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УВОД

1 . У овом се раду да)е опис говора села Горобила код Ужич-

ке Пожеге. Горобил»е се налази на (езички потпуно непроученом под-

руч)у централног дела западне Срби)е, чи)и су говори у основной нашег

стандардног )'езика. Горобил>ски говор може представл>ати и говор

нешто ширег подручна, т). подручна око доаих токова Моравице и

Ъетгаье.

2. Рад има два носебна дела. У првом )е дат само опис горобил,-

ског говора. Посебни су оделщи првога дела : ПРОЗОДЩА; ГЛАСОВИ ;

ОБЛИЦИ; СИНТАКСА и ЛЕКСИКА. У другом )е делу извршено

поре!)ен>е основних одлика горобил>ског говора са другим релевантним

мла^им новоштокавским говорима. Накраду се да)у и неколика текста

из горобил>ског говора.

3. Саста)уЬи се недалеко од Пожеге, две реке — Ъетшьа и Мо-

равица — чине готово потпуни прави угао. Измену тих река — Кракова

угла — смештено )е село Горобйле са преко 400 домаЬинстава и око 2000

жител>а.

У последнее време изгра1)ено )е насел.е и ван тога угла, с леве

стране Ъетинье — сасвим близу Пожеге.

4. Становници овога села — Горобйлци — у првом су реду земл.о-

радници, а потом и сточари. У новике време има их ко)'и раде у Пожеги

или тргу)у млечним и месним производима по Босни, пона)више у Са-

ра|еву.

5. Порекло становништва. — Иако многе фамили)е

не памте да су однекле дошле, огромну веКину становништва чине

досельеници. У сво^О) студи)и: Мешанасшазичка креша/ъа, н>ихови узроци

и Последите (СЕЗб XXIV, стр. 2) др 1ован Ц в и ) и К наводи да )е

„у свима областима моравске Срби]е, вал.евских и подринских кра)ева. . .

око 80% становништва ... досел>еник, и поглавито у току последаьа

три века. }ош су свежи)"е традици)е — каже дал,е Цви|иК — у старо-

40 Ди]алектолошки зборник — 7 —



626 Мирослав Б. НиколиК

влашким кра)евима (ко)има би, како се често рачунало1, Горобил>е

било на крапаем северу — М. Н.) где врло често зна)у за сво)е претке

седам до осам колена у назад, и више, зна)у одакле )е дошао она) кра)н>и,

на)стари)и предан".

Горобил>е се налази дубоко на западу од границе ко)а раздва)а

на)важни)е метанастазичке струне у Срби)и, т). далеко на запад}' од

„развода ко)е се пружа са Севера на )уг, кроз средину Шумади^е: Авала,

Косма), Венчац и Опленац, Рудник, преседлина код Вучковице измену

Груже и Лепенице, планине на Западу од Левча и ТемниЬа (Татарна,

Самар и Тиква); затим ова граница прелази Мораву у сутесци код Трс-

теника и хвата се Гоча, Жельина и Копаоника, пружа)уКи се огранкой

Копаоника, Острим Коп.ъем, до баровите долине дошега Лаба у Ко

сову".2 То значи да )е Горобил>е на подруч)'у на коме „сасвим преовла-

дава)у динарски досел>еници, чинеЬи 90% од свих доселъеника."3

6. Како нас обавештава Цви)иЬ, на)знача)ни)а од свих динарских

стру)а „почишала )е у областима средиьовековне Рашке и Зете, а вьене су

на)активни)е области, праве земл>е матице, биле Херцеговина, Црна

Гора са Брдима и црногорском Херцеговином, С)еница и Пештер са

новопазарским кра^евима. Из ових предела се динарско становништво

кретало попречним путевима кроз прево)е и метанастазичке вратнице:

Мокру Гору, Кокин Брод, 1авор, Рашку."4

7. Огранком те „)угозападне стру)е"5 насел>ен )е и кра) у коме се

налази Горобил>е, а досел>аван>е се — у првом реду — вршило од црно-

горског Санцака и старе Херцеговине „попречним путевима" (]. Цви)Ип)

преко Старога Влаха (у ужем смислу) и из самога Старог Влаха (као

сталног или, вероватни)е, привременог станишта6): од Златара, 1авора,

Голи)е и Иванъице — долином Моравице или брдским путовима и

прево)има.7

8. На жалост, за многе стари)е и разгранати)е фамили^е ни)е

могуЬно тако прецизно утврдити порекло. У недостатку поузда-

ни)их чин>еница, указаНу (ош на ове моменте:

1 ИСП. Милован РистпЬ, Стары Влах до ос.гобо^е/иг од Турака, Београд 1963,

стр. 13—27. и карту на стр. 12.

- ]. Цви)иЬ, ор. с, 67.

* ]. Цви)иЬ, ор. с, 67.

* ]. Цви)иК, ор. с, 5.

= В. ]. Цви)иК, Лншройолошки Проблемы Балканское йолуосшрва, СЕЗб IV,

СЬХХХУ.

* „Наш Стари Влах с ужички.ч крадем и.ма ... улогу прелазне зем.ъе" (]■ Цви)иН,

СЕЗб IV, СЬХГХ).

' Како )е, заправо, текло досел>аван>е, показуху карактеристични примери

неких фамили)а. ]еишЬи (има их у засеоку Почечи) досел>ени су из 1 а с е н о в е —

западно од Ивашще Оугоисточно од Муртенице), а потичу од Зекавица ко)И су —

опет — доселени од планине Златара (Л>. МиЬнН, Злашибор, СЕЗб XXXIV,

462); ШайгйовиНи (има их данас четнри куКе) су из В и соке )угозападно од Аршьа,

а подо порекло од ЖуннЬа из X а са код Берана (исп. Л>. МиНпН, ор. с, 461), птд.

— 8 —



Говор села Горобшьа 627

I а) Након угушегьа устанка од 1875. године у околини Пл»евал>а

)е „настало )аче исел>аван>е у кра^еве око Ужица и Вал>ева и у Под-

ршье".8

б) Л>. МиКиК (ор. с, 431) констату)е да на ширем подруч)у Зла-

тибора „досел>еници из Дробвъака славе Ъург)евдан и Никол>дан, од

НикшиКа Лучин-дан, Пивл»ани .[ован-дан или Стеван-дан итд".

Само у засеоку СвилаиНима три на)веЬе фамили^е (МаричиЬи, Ни-

колиЬи и МиНовиЬи — )една група) славе 1ован>дан, а тако исто и врло

бро)Ни БабиЬи у Почёчи и Димитри)евиЬи у Слашини. Честе су славе

)Ош и: Никол>дан и Ъур^евдан.

За МаричиЬе, НиколиКе и )едне МиКовиЬе — оне ко)и славе

Товашдан — тврди се да су некада били )'една фамили^а и да су ме!)у

првима дошли у Горобил>е „из Црне Горе" — )ош у „турско време".

9. Све се то тиче )едне стари)е и релативно старике фазе досел>а-

ван.а становништва у ова) кра), па и у Горобил>е.

10. Друга, нови)а и до данас непрекинута фаза насел.аван>а Го-

робил>а значила )е )едноставно силажен>е Златибораца у ниже и плод-

ни)е пределе, силажеше ко)е )е данас постало веома интензивно.9

1 1 . Златиборци су одавно имали сво)е и.ннс и ливаде у Горобил>у10

(отуда и називи: Рошкё гьйве, Рдшкй шйбови, Северовачкё нмве и ел.),

а ньихова )е, готово цела, била и на)веКа горобил.ска равница — Ташо-

)евица (са леве стране реке Ъетигье).

За последних десетак година она )е толико насе:ьена Златибор-

цима (нарочито су бро)ни они из села Гостшьа) да се у некад потпуно

ненасел>еном кра)у по)авио — с обе стране пута за Пожегу — читав

градиЬ, тзв. Ёрскё куНе. (Пред рат или непосредно после рата Злати

борци су се настанэивали у засеоку Слатини и у Моравском пол>у).

12. Треба, ме!)утим, указати на )ош |едну чиньеницу. Тиме што

износи податак да )е у овим кра)евима „око 80% становништва ... до-

сел^еник" (ор. с), Цви)иЬ, дакле, подразумева и иосто)ан>е извесног

— процентуално малог — бро)а староседелаца. А то )е, за разумеван>е

неких )езичких по)ава у горобил,ском говору, важан податак.

13. Сасвим разулиьиво, )а нисам узимао у обзир говор на)нови)их

досел>еника, веЬ — по правилу — само говор оних ко)и су веЬ поко-

лен>има Горобил>ци.

" ]. Цви)нЬ, Мешанасшазичка крешан,а, СЕЗб XXIV, 33.

• Овде се, ме^утим, не мисли на наставл>а1ье кретан>а оног становништва коме

)е и З.чатибор (као и нешто )ужни)а подруч)а) био само успутно краткотра)но станиште

(о чему )е било речи напред). Ти су се досел>еници задржавалн у брдима и нису си-

лазили у долине река (нпр. ЗечевиКи из златиборског села Бщеле Ри)еке).

10 Л>. МиЬиН (ор. с, 407) тврди да неки Златиборци „ових н>ива има)у од

пре 100 година. Данас — вели он — више од две треКине пространог и плодног Го-

робил»ског Пола с обе стране Ъетиле припада Златиборцн.ма". Иначе се за све зла-

тиборске породице тачно зна из ког су места дошле, али то за ова) рад нема знача)а.
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14. Иако )е Горобшье мо)е завича^но место, а вьегов говор и мо)

говор, сав овде изнесени материал скуплен )е непосредно на терену

од информатора, и то од оних чи)и )е говор на)аутентични)е горобшьски.11

15. Материал )е прикушьан на три начина:

а) попуньаван.ем упитника (чиме )е обезбе1)ен основни фонд реле-

вантних података);

б) снимавьем на магнетофонске траке;

в) бележенэем интересантних детальа из разговора самих Го-

робильаца.

16. Тако прикушьени материал показухе — недвосмислено —

да горобил>ски говор припада групи на)еволутивни|их штокавских

говора — источнохерцеговачко), и да, према томе, улази у ону ди)але-

катску базу на ко]'у се непосредно ославьа наш стандардни )език.

17. Ево основных особина тога говора:

а) прозоди)ске особине :

1° После дугог силазног акцента долази у по^единим категори-

)ама до скраЬивагьа дужина, а, кад посто)'и више постакценатских ду-

жина, губи се последвьа.

2° Код глагола I врете ко)и непосредно испред наставка е има)у

дуги узлазни акценат )авл>а се презентска дужина: вучём и ел.

3 Код глагола чи)а се презентска основа данае завршава на }е

посто)и однос чуем : крйЧм.

4° У овом говору посто)е дужине (ко)их нема код Вука и ДаничиЬа):

оарама — ка.ьав, Нёшас[ш].

5° У релативно великом бро)'у категори^а посто)и дул.е№е пред

сонантима.

б5 По правилу, не изоста]е дул.ен>е типа: )йрци, сунце, али сам

забележио и: сшранка, шравка — дакле, без дул>евьа.

7° Не сасвим доследна застушьеност дул>еньа типа : гвожЪе (гвдж^е) ,

— грдб.ъе, йрошНе.

8° Нема скраЬиваша дугог вокалног р.

9° Код заменнца постощ однос: шебё — ко[д] Шебё — йоре[д] шебё

(ген. сг.) : йрема шёбе, о шёбе (дат., лок. сг.).

10 Основни бро)еви: 2, 3, 5—10, 20, 30, 100, 200 и 300 могу по-

стати проклитике: шрисша банки и ел.

1 1е Именице типа ш има]у множину као код ДаничиЬа (Нашей).

12° Ном. пл. именице ащенац гласи: вщёнци. Тако )е и према мнац

ном. пл.: ланци.

13° Ген. пл. именица типа врабац и ел. гласи: врабаца и ел.

14° Ген. пл. именице народ гласи: народа.

15° Лок. ст.: на сщену.

16° ^вл>а се метатони)ски акц.: на враша.

11 Посебно се у том поглелу истицао Или]а НиколиК (60 г.) чи)Н су ми одго-

пори омогуКили попуй>анан>е упитника са прско 2000 питан>а.

— 10 —
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17° Ген. пл.: карлица и ел.

18° Код придева нема акценатске разлике измену м. р. и ср. р.

сг., с )едне, и ж. р. сг., с друге стране: нов — нова — ново.

19° Придеви са силазним акцентом доби)а)у у овом говору врло

често кратки узлазни акц. у одре1)еном придевском виду (луша, ладна,

.чеки, йдснй и др.).

20° У акценту гл. прид. радног нема разлике измену м. р. и ср. р.

сг., с )едне, и ж. р. ст., с друге стране (койала).

21° Ове разлике нема ни у гл. прид. трпном (начёта) .

22° Акценат гл. прид. трпног типа: везен, -а, -о.

23° Карактеристични презентски акценти су: а) ко.ш'шо; б) скй-

ша)у; в) вучёмо; г) йрдвйрим.

б) фонетске особине :

Iй И)екавска замена )ата: 7> > и/е/ц/ё; Ь > и]ё\щё.

2" Ь > )е; рь > ре (р]е).

3° Ь + ] >и, ь + о (< л) > и (е) .

4° У наставцима придевско-заменичке промене старике генераци)е

има)у -ще, мла!)е -и-.

5° Ненаглашена финална секвенца -ао > о: легб, йдсо.

6° Меди)ална секвенца -ао- с акцентом на другом вокалу да)е о:

еднице, грдровина (< грахоровина) .

7° Меди)ална секвенца -ао- с акцентом на првом слогу оста)е

неизмен>ена: раонйк.

8° Ненаглашена финална секвенца -ео да)е о (йщб, узд) или оста)е

неизмен>ена (ддвео, йовео) .

9' Меди)ална секвенца -ео- с акцентом на другом вокалу да)е о:

Нр6бражё1ье .

10° Финална секвенца -уо у рад. гл. придеву да)е о: чукно.

11° Ново )отован>е извршено )'е у истим категори]ама у ко)има )е

извршено и у стандардном )езику, с тим што се )ав.ъа)у )ош и ликови:

суШра сушре, йзушра; кожлй и ел.

12° Нацюви)е )отован>е захватило )е:

а) л и к: колено, /ьёдра;

б) д и ш: 1)елаши, Нерам (али: щеекдба);

в) з и с: изелица, сёНи;

г) ц: Нёйало (али: ц]ёдалка);

д) й, б, в и м: шфйлеши, али щесма; блёнуши, али б)ёжаши, ж.ш-

леши, али в]ёшар; грмлеши, али м]ёра.

13" Консонанта х готово да нема, а замен>ен )е са в и; (у меди)ално)

позици)и), са к (у финално) и иници)ално)), са г (само у финално) но-

зици)и), или )е ишчезао без трага (у свим позици)ама).

143 Сугласник ф на]че1нЬе )е замешен сугласником в или се на-

поредо употребл.ава)у ликови са в и ф.

15° Ни)е заступлена стара промена оке > ре у през. гл. моКи.

Говори се, дакле: мдже, мджемо и ел.

— 11 —
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16" Консонантска група -йч- на)чешЬе прелази у -вч- (ковча),

док групе -йс- и -вш- оста)у неизмешене (лёишй, лййсала) .

17° УпрошЬава)у се финалне секвенце -сш, -шш, -зд, -жд: йр\~,

в}ёш, гроз и ел.

в) мор ф о л о ш к е особине:

1 У инстр. сг. именица м. и ср. р. изразита )е експанзи)а наст.

-ом на рачун наст, -ем: коцом, ж ЪурЦом, лучом, гранюм, лйшНом.

2 Двосложна хипокористична образовала и лична имена типа

Божо има)у доследно номинативни завршетак на -о и промену по типу:

Божо — Божа — Божу итд. и, разумлъиво, присво)не придеве на -ов:

Бождв и ел.

3° За ова) су говор карактеристични чести двосюжни хипоко-

ристици на -е: Боре, ген. Бора, Бране — Брана итд.

4" Код тросложних женских и мушких личних имена на -ица

вок. сг. )еднак )е ном. сг. : Лубица, до})и вамо\ Мйлща\ — Вуица, йожури\

5 " Именице ж. р. па -а има)у у ген. пл. врло често наставак -и:

вр~сшй, йрйшкй и ел.

6° Именица вече )е у ном. сг. ередвьег, а у зависним падежима

женског рода, те има промену: ген. сг. вечери, ном. пл. вечери, ген. пл.

вечёриу .

1 ' У инстр. сг. именица ж. р. на консонант доминантан )е наставак

-и: с крви, са масши и ел.

8' Дат.-лок. сг. личних заменица./'а, ши и заменице за свако лице

облички )е )еднак ген.-ак. сг.: мене, шёбе, о себе.

9 У дат. -;гок. сг. именица очувани су по правилу резултати друге

палатализаци)е, а )ав.ъа)у се и тамо где их у стандардном )езику нема,

т). код личних имена: Жйвци, Луци, Сшанци, Мйлёнци (исп. и: Жйвчйн,

Лучйн), али ее код личних имена употребЛ}ава]у и ликови: Жйвки,

Луки, Станки, Милёнки.

10е Именске промене придева неодре!)еног вида готово да нема.

11° Инфинитив се доследно завршава на -ши (-Ли); нема супин-

ских облика.

12 Аорист )е у живо) употреби, али углавном само од перфектив-

них глагола.

13 Имперфекат )е у ишчезаван>у, очуван )е само од на)фреквент-

ни)их глагола.

14° ]авл.а)у ее архаични облици потенци)ала типа: ймабуднём,

шНёбуднём и ел.

15 У гл. прид. трпном знатно )е чешКи наст, -аш (-ш) него у

стандардном )езику: дддавашо, йдзваш, удаваша и ел.

16 У 3. л. пл. глагола VI и VII врете очувано )е -е: носе и ел.

17" Гл. шкаши има през. облике: шкём, шкёш итд., 3. л. пл. шку.

18; Гл. хшеши има у овом говору инф. шНёши, а рад. гл. прилев

шНео, шкёла (врло ретко сшела), шЬёло.

19° Глаголи с инф. основом на -ава- нма)у промену као у етандар-

дном )езику.

— 12 —
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20° Аналошко -шН- забележио сам код глагола кршНаваши (инф.),

кршНава}у (3. л. пл. през.).

г) синтаксичке особине :

1° Уз збирну именицу ;авл>а се збирни (а не основни) бро]': Ми

лован ими дёвешоро унучадй.

2° Честе су конструкци)е с посесивним генитивом типа: МйНо-

виНа йдшок, МаксовиНа брдо.

3° У негирано) реченици употребл>ава се об)екат у акузативу

(чешЬе) и у генитиву (ре!)е, обично кад ;е у питашу двострука негаци)а).

4 Уз глагол йишаши употребл>ава се об)екат у акузативу.

5 Кад )е у питан»у кретаае с цил»ем да се неко на1)е и доведе, од-

носно нешто на!)е и узме, донесе, )авл>а)у се ове могуЬности: а) Иду

за 1)ёвд]ку. Ошишо }е на Ыйало за дрва. б) Идё у дрва (али само у шуму),

в) Оде на воду (на бунар или извор).

6° Инстр. синг. заменица ко, неко с предлогом Но уместо локатива

с истим предлогом при означаваньу посредника: ]аш йд неким1.

Т Облици презента сложени с префиксом уз- у значешу футура II.

8° Именица чудо као упитно-узрочна реч.

9° Облик „жими" при емфатичном оповргавашу.

10° Енклитика се увек )е и з а енклитике /е.

1 1 ° Заменички облик шша-га у значешу „колико много" (и об-

.тшци грдан, шешкй и чудо у сличном значешу).

12е Конструкци)а „кад себе" при означаваньу велике временске

удал>ености.

18. Две нови)е тенденци)е треба носебно истаКи: прво, продор

екавизма и, друго, губл>ен>е дужина у извесним нознци)ама (само после

дугог силазног акцента или кад постощ више постакценатских дужина).

М —



Први одел>ак

ПРОЗОДЩА

I. ОПШТЕ НАПОМЕНЕ

19. БудуЬи да припада источнохерцеговачком ди)алекатском типу

у западно) Срби)и, горобил>ски говор, разуме се, има четвороакценатску

систему мла1}их новоштокавских говора.

20. Нема кановачког дул>ен>а. Именица човек, ко)а у зависним

падежима има дуги узлазни акценат на пенултими, недовольно )е ти

пична, а лримери бр"да, йдла малоброщи су да би оповргли ову кон-

статаци)у.

21. О односу узлазних акцената у вези са дул>е1ьсм пред сонантима

треба указати на ове случа^еве:

а) удовац, уддвца, — синдвац, синдвца; овца;

б) кднац, концы;

в) босшанища, мегданцща, нишанцща, рачунища (али: башшо-

ванцща, меанища).

22. У слоговима са силазном интонащфм ко)е затвара^у сонанта

после ко)их долази слог ко)и почивье сугласником — прилике су уг-

лавном као код Вука: здравле, зеле, ]&рца, клйнца, сломка, Турци.

Забележио сам, ме1)утим: сйфнка, сшранка, шравка.

23. У вези са дул>ен>ем код именица средн>ег рода на -це код

ко)их се завршни сугласник основе )оту)е пред овим наставком треба

навести ове случа)'еве:

гвож!)е (гвдж^е), — грдб.ье, грджЦе, йрбшНе, саке, снбйле.

24. У горобшьском говору уже )е заступл>ено дул.ен>е старог

кратког силазног акцента у ном. синг. именица м. р. типа:

брод, йдс[ш], — дом, кра], кров, луч, рог, сок, али: бйк, бок, гром,

ждрал, зма], сшог, сшрд].

25. Ова) говор не позна^е скраЬиванье дугог вокалног р. Говори се

само: грм, крв, црв, — чешвр'шак, — на шрн, у цркву и ел.

— 14 —
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26. Као изразити представник мла1)их новоштокавских говора

гороби.ъски говор добро чува мелодиозност сва четири акцента и неак-

центоване дужине.

1) Преноше/ъе акцента на Проклитику

27. Преношевье акцента на проклитику жива ]е по)ава у горобил.-

ском говору, мада ни)е доследна. Може се реЬи да се акценат чешЬе

преноси с речи ко)е има^у маньи бро| слогова, што се види нарочито

из примера у вези с преношевьем с именица.

28. Старо преношен>е с именица карактеристично )е у случа^е-

вима као: у войску, на воду, Пред нбН, код говёди, од глади, у йо.ье, йс Пола,

у йлас\ш], од ока, у око и ел.

Али сам и из нормалног говора записао примере: у зём.ьу, у оку.

Кад говорник посебно истиче оно о чему говори, задржапа ак

ценат на именици: у воз, од гдвёдй.

29. Разуме се да посто)е и нознати аналошки случа^еви старог

преношевьа: на бунар, й[з] салаша, у брдо, у орду и ел.

30. Горобил>ски примери с новим преношевьем одговара)у кньи-

жевном стандарду: йж /ьивё, за сукгьу, крдж н>иву, у колима, у куНу,

око куНё, на веибу, у службу, за годину дана, от кишё, у Пожегу, у По-

жеги, на улиии, — у цркву.

Па ипак, и овде сам у нормалном говору слушао примере као:

на раш, Пред раш, на Бугаре, на Бугарина, на веибу, ис Пбжегё, на

сшаницу, у касарну.

У устал>еним синтагмама (ко)е има)у и одре1)ено, устальено значение)

акценат се обавезно преноси. Нпр., синтагма у Послугу (— узети нетто

чиме Ке се у раду привремено послужити) обавезно )е с преношевьем

акцента, али кад хоЬе да се каже 'помагати некоме око ноелуживаньа,

радити као поелуга' акценат не мора бити пренесен: у йдслугу йИи. Пре-

ношенье се, отуда, увек врши у изразима : на бабине, у госте у гости, на

ййво и ел.

Сем тога, и овде кад говорник посебно истиче оно о чему говори,

акценат се не преноси: на дну и ел. иен. и: на вр Чачка, са вр Чачка.

31. О нреношеньу акцента са заменица йен., нащре, т. 71, 72, 74,

и 75. оделжа о акценту заменица.

Поред тога, треба навести ове случа^еве ко)и одговара)у кн>ижевно|

ситуацией: ни )а, и он, и нмма, и мб], са шщем, у томе, (у томе), збдг

тога (збдг тога), са чйм, По том смо знали, из наше /ьйве, у наию] /ьйви,

у н>ина кола, о свбм трдшку.

И овде кад говорник посебно истиче оно о чему говори, задржава

акц. на заменици: из наше н,йвс и ел.
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32. У вези с придевима имам ове примере с пренесеним акц.: >>

Ровни луг, у велико] соби, у Благо^еву лйваду, и ове примере с непрене-

сеним акцентом: на горнем сйрашу, йо йсшо] киши, од Рашарскё школе,

на чачанску станицу и ел.

33. О преношенъу акцента са бро)ева исп., на)пре, т. 77. оделжа

о акценту бро]ева.

Карактеристична су за горобил>ски говор преношен>а као: у двёш

саши; — йо шрй екшара, о[д] два метра; — на друге айране, за другб

нйшша и ел.

Али и овде кад говорник посебно истиче оно о чему говори, за-

држава акц. на бро)у: за шрй дана.

34. У вези с прилозима имам еамо ова| пример с непренесеним

акцентом: и шамо, и ове с преношен>ем: ни шамо, ни вамо.

35. У горобшьском говору са глагола се на негащцу не акценат

доследно преноеи: не знам, не да]у, не може, не можемо, не йаднея,

не нутшим.

Исп. и: ни мучио.

Све то одговара кн>ижевном стандарду, али сам забележио и

занимлэиво нреношен>е: не вели.

С глагола се акценат може каткад преносити и на друге прокли

тике: шша узмё да узмс, да видит шй, слабо шша и \едё и ел.

2) Неакценшоване дужине

а) ЛаничиНеве неакценшоване дужине

36. Тенденци)а скраЬиваша дужина, карактеристична од млапнх

новоштокавских говора за шумади]ско-во)во1)анске, захватила )е до-

некле и данашн>и горобил>ски говор. Губл>ен>е дужина )авл>а се у неким

категори)ама углавном само после дугог силазног акцента или се, кад

посто)и више ностакценатских дужина, губи последиьа. И овде )е, дакле,

присутна тенденци)а избегаванъа нагомиланих дужина.

Гороби;ьска ситуащф у вези с губл>ешем дужина може се видети

из табела ко)е прилажем (в. табеле 1—4).

А Б

Облнци Дужине непосредно Кад нису непосредно

нэа ( - 1 иза ( - )

Непараднгматски лскси- ...... .,
чки лик (затворенн слог) к>т,ьйк (к*™Лк) плаКеник

Затворенн слог парадпг- допём I ...
матског лика (допём) лапин .

Отноренп слог параднг- ч\ва шл>ииа .... ,к , . .. -_..... лаЬице (ген. сг.)

матског лика (ч\ва) прнп [ прпп ;

Табела 1. Дужине после ( " ).
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Б

1
Кад нису непосредно

иза (* )
, Облици

А

Непосредно иза ( " ):
а) ! б)

СН-Ж-) ■ О + (-) + (-)

_.

!
Непарадигматски лек-

сички лик (затворени

слог)

кувар мученик

Затворени слог пара-

дигматског лика
гледам радуем

| Отворен» слог пара- | й - | а -

дигматског лика

к5чй)а

(гбвёдй) |

Табела 2. Дужине после ( ' ).

Облици

А

Непосре

дно иза

С)

Кад нису непосредно нза О

а) б) в) г)

0 + Г>-(-)|0--С) + Ог(-) о + (-) -^ (-)|о * (-) + (.) + (-)

Непарадигматски

лексички лик (за

творени слог)

напаснйк

Затворени слог I разлинуем

нарадигматског I травбм паршщбм |

лика (разлинуем)

Отворени слог

парадигматског

лика

траве

чува)у

(чува) у)

разликуё

(разликуё)

карлГща

карлица

причалйца/

прйчалйца

Табела 3. Дуж1гае после (').
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А
Б

Кад нису непосредно иза (')

Облици
Непосрс-

дноиза
а)

О+ (") + (-)

б) в) г)

Непарадигматски

С)

О +О + О+С-) С) +(-)+(-) (') + С") + (-)+(-)

лексички лик (за- )ЭДНЙК Мйодраг мблитвенйк благй)нйк

творени слог)

Затворени слог

учим излазим

йспрйчам
парадигматског оматорйм

лика (йспрйчам)

Отворенн слог

учи
напаси

(напаса)

ЬёвО)ак5
парадигматског йзлазй бматорй

лика (^4во]'ак4)

Табела 4. Дужине после (').

37. У вези са Даиичикеннм неакцептовании дужинама треба

реЬи )Ош ово:

1) Наставай -осш код именица кратак )е и у ном. сг.у овом говору

непосредно после дугог узлазног акцента: дужнофй], ]еднйкос[ш\,

мог$Ннос[Ш], сигурнос[ш\; исп. и нйбо].

2) Код глагола ко)и непосредно испред наставка -е им.а)у (') ситу-

аци)а )е оваква:

шрёсём, в$чё, йрсдс, вршёмо, шрёсёмо.

3) Код глагола чи)а се презентска основа данас завршава на }г

ситуаци)а )е оваква:

а) куё, снуем, чуё, казуём, казуёмо;

б) б'й'ем, крй'ем, йй'е, йй}емо.12

б) Неакцептовано дужине ко)их нема код ДаничиНа

38. У гороби.ъском говору известан бро) категори)а зна за дужине

ко)их нема код Вука и ДаничиКа:

12 Интересаитно )е оно што Вук у Предговору 2. издав>у Српског ручника

(из 1852, стр. 2) каже о дужини код ових глагола: „У глагола ко)и се свршу^у на

)ем, а особито и]ем, лзговара се е без и какога знака, н. п. лй]ем, ищем, бщем и т.д.:

може бити да он ко рекао и .гщсм, ищем, бщём, али ми се )амачно чини да )е обични)е

оно прво. Тако бн се рекло и ку;'ем, сну]ем, ч.у/е.и, али ми се чини да би се поред овога

рекло прн)е и ку)ём, сну)ём, чу}1м, него лщём, ищем, бщём, и т.д."

Горобн.ъскп прн.мери, дакле, потвр^у ово Вуково размишл>ан>е.
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А. а) У дат.-инстр.-лок. пл. именица ж. р. а-основа ;авл>а се

у данашн>ем горобил>ском говору дужина, наравно и у н>ему само после

силазног акцента: бабама, б'арама, ]абукама, кн,йгама, кравама, круш-

кама, куКама, йарама.

б) Придевски наставци -ав и -асш увек су у овом говору дуги:

балов, брашн>ав, буНав, гарав, й]>лав, чаНав; Нёшас[ш], дугулас[ш],

йлавкас[ш] , црвенкас\ш\ .

Б. Дул>ен>е пред сонантима имамо у овим случа^евима:

а) у присво(НО) заменици 3. л. синг. м. р.: н>ёгбв;

б) у присвоении придевима на -ов (-ее) и -ин: дчёв; вроде; б'абйн,

сёсшрйн; Ббжбв; Сшанйн;

в) у речима страног порекла на -изам: комунизам, органйзам, соцща-

лйзам, фашйзам;

г) код неких личних имена: Душан, ]ордан, Слободан, Радисав,

Радосав, али: Видан, Владан, Вд[]]ин, Драган, удван, Милан и др.

В. Становници суседног села Лойаша назива^у се у Горобил.у

Лойашани, а дужина слога -ан- оста)е у свим падежима: Лойашане,

Лойашанима.

Г. Код именица на -ница вокал о (< -л) обавезно )е дуг: йарионица

кадудница, чекабнща (чекибница) , чишабница.

Д. У горобил>ском говору дуг )е и наставак ген.-ак. личних за

менила 1. и 2. ст., повратне заменице, личне заменице 3. сг. м. р. и за-

меница ко, гишо: м(нё, гйебё, себе, н>ега, кдга, чега.

Иако истог облика, л. заменице у дат.-лок. сг. нема)у ту дужину.

Ъ . Деминутивни наставак -иН дуг )е данас у овом говору код дво-

сложних именица ко)е има)у кратки узлазни акценат: грабйН, градйН,

йрсшйН, цв]ёшйК, цёрйН.

Исп. НешлйН : НешлйН, лейчйН.

Е. Код неких прилога се тако1)е )авл.а дужина ко)е нема код Да-

ничиЬа: шадаЦ); данас, ноНас, вечёрас.

Ж. Дуг )е и компаративни суфикс прилога: бб.ъё, вйшё, горе,

дал>ё1дйлё, )ачё; врёдни]ё.

II. ДЕКЛИНАЦЩА

1) Именице женское рода

а-основе

39. У вези с по)авом старог силазног акцента у ак. синг., дат.

синг. и ном.-ак. пл. у горобил>ском говору )е — схематски приказано

— овако:
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ак. синг. : главу, на мббу, руку, у вд)ску, ни грану, за душу, на айрану,

траву, — грёду, ланйу, стщёну;

мё/}у, на воду, на землу, йре(д) зору, — даску;

дужйну (дулйну), йланйну, средину, али с предлогом и: у висину,

у дубину и ел.;

дат. синг.: глови, руци;

/)еци (леке, акц.) — вдди;

ном.-ак. пл. : главе, грёде, руке, свйн>е;

челе — диске;

виейне, йланйне.13

40. У дат.-инстр.-лок. пл. именица а-основа типа глава скраЬ\)е

се (') у С):

гранама, грёдама, лукама, рукама, свшьама.

41. Ген. пл. именице рука гласи руку, а именице нога: ногу.

42. Уколико се женска лична имена (или хипокористици) об

личий подудара)у са мушким именима (или хипокористицима),

они се у горобил>ском говору обавезно акценатски диференцира)у :

Мйка (ж. хип. од Мйломйрка): Мйка (м. хип. од Мйкан, Мйливо*е и ел.),

Сава (ж. име): Сава (м. име), Тома (ж. хип. од Томани*а) : Тома (м. име).

Говори се )едино: свёшй Сава.

43. Ген. пл. именица типа карлица гласи доследно: варница, кар

лица, йарнйца итд.

44. Вокатив пл. именице }уёвб)ка гласи: 1)ёвд)ке.

и-основе

45. У вези с померанцем акцента према кра)у у лок. синг., ген.

пл. и дат.-инстр.-лок. пл. у горобшъеком )е говору:

а) лок. синг.: крви, ноНи, —

жалдеши (жалосши), раддеши (радости) ,

вала ши на йомоНи (увек тако), —

на масши, ри)ёчи (ри]ёчи), —

йамёши ;

б) ген. пл.: ндНиу, т/гёриу, —

вечёриу, — рщёчй, —

шеладй, чё.ьадй, — зайовщесшй;

и) дат.-инстр.-лок. пл.: костима, ндНима, шНёри.на,

кокдшима, —

рщёчима, —

шеладма, че.ьадма че.ьадима.

13 Исп.: А. Пецо, Акценат именица женског рода типа глава, ви.ш. Щ н. с.

XII, 12—24. и Акценат именица женског рода типа вода, коза, Щ н. с. XII, 233—245.
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2) Нменице мушког рода

оЦо-основе

А) Нменице са старым акцентом на Почетном слогу

Локатив )еднине

46. У вези с повлачен>ем акцента према кра)у у лок. синг. именица

са старим акцентом на почетном слогу у горобил>ском )е говору:

граду, на зйду, у снщёгу, —

на дувару,

у обича]у, —

у мозгу = у мозгу, —

у дому, у роду, у шору.

Али исп. и: на зубу, на .гакшу, на м]есёцу, на Прагу (на .ном Прагу),

у рашу.

Номинатив множине

47. Од именица типа град ном. пл. гласи:

а) дани, зубы, црви;

б) брковы, жйрови = жйрови, зечеви, зйдови, сйнови, судови, цв]е-

шови, црейови; —

Пластовы.

в) Према ДаничиЬевом жулеви у Горобил>у )е жулеви.

48. Код Вука ]'е: вир — вира — вйрови, а у Горобил>у: вир — вира

— вйрови.

Говори се: ПилйНи.

Генитив множине

49. У вези с померанцем акцента према кра)у у горобил>ском )е

говору :

а) дана, зуба, .нрава, црва, — м]есёцй, — Давала, — ПилйНа;

б) бркдва, зидбва, синбва, судбва, — голубдва, кур]акова;

в) дё.юва.

Говори се: цв)сшива.

50. Ген. пл. именица народ гласи: народа.

Дат. -инстр. -лок. множине

51. У вези с померанцем акцента према кра)у у горобил»ском )е

говору :
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а) зубима, — ндкшима, —

йилйНима ;

б) бркдвима, зиддвима, синовима, суддвима, — голубдвима, кур]а-

кдвима, — роговима;

в) дёловима.

Именица кра} у пл. у горобшьском говору гласи: крЫеви — крах-сва

— краИвима (код мла1)их и: кра1-евима).

Б) Именще ко}е немазу сшари акц. на йрвом слогу

52. Множина именица типа клуч у горобил>ском говору гласи:

клучеви, лщёкови, ножеви, йагьеви, йушови; — клучёва, лщёкбва,

ножёва; — клучевима, йушовима.

53. У овом )е говору помераше акцента према почетку у ген. пл.

дво^ако.

а) Први се тип слаже с ДаничиЬем:

волова, — йослбва, — мё/)ёда;

б) други се разлику)е:

врббаца, Нёмаца — чвр"лака!чв6рака, — Горобйлаца.

54. Ном. пл. именице вщёнац у Горобшьу гласи, као и код Дани-

чиКа, вщёнци. Тако )'е и: ланац — ланци, лднац — лбнци и ел.

55. Именица мдмак у ном. пл. гласи овде: момци; ген. пл. ]'е мо-

мака, дат.-инстр.-лок. мдмцима, вок. момци.

56. За разлику од ДаничиЬа, у горобил>ском говору дат.-инстр.-

-лок. пл. именице кон> гласи: кон>има.

57. У овом говору ном. синг. именице „човек" гласи чдвёк (што )е,

у ствари, стари акценат на прими), а у ген. човёка, дат. човёку, вок. чдвече.

58. Двосложна имена типа Сшанко )авл>а)у се у овом говору или са

дугим узлазним акцентом: Брйнко, Влй}ко, Жйрко, Здравко, Милко,

Мирно, Савко, Сшанко, или са дугим силазним акцентом: Вёлко, Щко,

Жйвко, Йвко, ]анко, Ра]ко, Ранко.

Из наведених се примера види да )е однос 8 : 7 у корист имена

са узлазним акцентом.

Име Славно изговарало се раните с дугим силазним акц.: Славно,

а данас с дугим узлазним: Славно.

59. Не)еднако се — што се тиче акцента — понаша)у и горобил,ска

презимена: док нека презимена чува)у акценат имена од ко^их су изве

дена, друга има)у уопштен )едан — типски акценат:

а) МарковиН, Павловий;

б) БфковиН, ВарничиН, ВасовиН, ГачевиН, ]ёв})овиК, ЛёковиН, Мак-

совиН, МйЬовиЬ, 1Ы]овиН, ПаншовиЬ, ШайшовиН, али: Трёсовик

ТуцовиН ;
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в) ЛвакумовиН, БдгиНевиН, ВилдшщевиН, ВукашиновиН, Гавриловне.

ДимйШрщевиН, МашиНевиН, Нйкишовип, ОбрадовиН, ПавиНевиН,

РакиНевиН, СимёуновиН, али: ]овйновиН, МилйНевиЬ;

г) ^ксимовиН, 9рошевиН, али: ФилййовиЪ.

3) Именице сред/ьег рода

60. У горобилэском говору нема помераша акцента према кра^у

у лок. синг. именица средшег рода оЦо- и консонантских основа. Овде

)е: на сщёну, на рамену и ел.

61. Што се тиче закона о померанцу акцента на други слог у ном.

пл., ситуаци)а )е оваква:

а) дрва (исп. дфва, дрвима), йола (исп. у йб.ьима), звона (исп. звона,

звонима) ;

б) бр~да, м]ёсша (исп. ген. м}'ёсша), ейша (исп. ген. ейша);

в) си]ёна.

Посебно истичем акценат пл. йола, бр~да.

62. Помераше акцента код именица оЦо-основа, ко)е нема)у стари

акценат на иници]алном слогу, према почетку у горобил>ском говору

ни)е обавезно. Говори се тако:

ребро — рёбра — рёбара — рёбрима, али и рёбра, ребара, рсбрима;

село — сёла — селима, али и сёла, селима; ген. пл. увек гласи сёла.

63. У овом се говору може чути метатони^ски акценат (у вези

с предлозима) код плурали]а тантум типа лёЪа: низ лёН-а, за враша,

али и на враша, на лепима. Без предлога )е и овде:

врашима, уешима, лепима.

64. У именица на консонант скраИиваше дугих вокала у треКем

слогу од кра)а ни)'е сасвим доследно.

а) С )едне стране имамо: дщёше — }>ёшешом, ]<х1с = )а]це —

)а1еша = }а]цеша,)уне — )унеша, к.ъусе — к.ьусешом, свй/ьче —свшьчеша;

б) а с друге стране: йиленце — йилёнцеша, челаде — че.шдеша.

65. У горобшьском говору обавезно )е померанце акцента у плу-

ралу именица ш-основе. Говори се само:

дигмеша — дугмёша;

дрвёша — дрвёша — дрвёшима, Ьебёша — Небсша, увёша — увёша

— увешима,

4) Нридеви

66. У горобшьском говору ни)е очувана разлика у неодре^еном

придевском виду измену облика у копима )е акценат изменен по Сосиро-

вом закону и оних у ко)има та) закон ни)е могао деловати. Отуда има.мо:
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бос — боса — босо, млад — млада — младо, нов — нова — ново,

)Ъднак — )1днака — ]ёднако, к'рвав — крвава — крваво, гладан — гладна,

-о, жсдан — жёдна, -о.

67. Иако по многим другим особинама близак )>тозападним што-

кавским говорима, данаильи горобшъски говор, као што се из претходне

тачке види, не зна за акценатски тип: нов — ново — нови ко)'и се у тим

говорима )авл=а.

68. Придеви са силазним акцентом доби)а)у у овом говору врло

место кратки узлазни акценат у одре!)еном придевском виду. Та )е по)ава

у горобшьском говору много веЬих размера него код ДаничиЬа. Тако

акценат одре^еног вида код придева:

а) типа дуг гласи: слаба; чйсйш йонё^ёлник, чйсшд лонче, чйсшс

кЬшуле; мёнй сир, м!караки!а; говори се ипак: сшарй кайуш, сшарё жене;

б) типа млад: врупа, луша раки'а; гркй .ъеб; гусшй йасу.ъ, чесшб

сйшо, шу})й чсвёк, свёшй Сава, шврдй, младй сир; али и: младй човёк;

в) типа модар: десна рука, йдснй йасул, ндНнй воз, дчнй лёкар;

г) типа сйшан: ручнй саш, шанкй кайуш, дуйла ширина, сйшна

Ъёца, слашка ]абука (исп. и именицу слашкб), кратки кайуш, часнй йбс[ш],

Часнё вериге; уска сукн>а; Ъёшна нНуе.ъа;

д) типа злашан: ладна раки'а; маени сир; мрснй ручак, р)ёшкб

сйшо, р]ёшкё сандале (исп. и р]ёшкб — врста народног кола); али и:

шщёсни, гладнй;

\)) типа дрвен: дрвена кашика, машорй; гвдзденё вйле; свйлена ма-

рама, сукнена {юка; марвёнй докшор, ражано брашно, чоано одщё.ю,

зем.шнй лднац; све рёдно (т). све по устал>еном, утвр!)еном обича)у: на

слави, свадби, сахрани и ел.).

Ме1)утим, и овде )е, као код ДаничиЬа, само:

висок — виедка — вйсокй, дубок — дубЬка — дубокй, широк — ши

рока — широка; дугачак — дугачка — дугачка.

5) Заменицс

69. У горобил>ском говору личне заменице 1. и 2. лица синг.,

3. лица синг. м. р., повратна заменица и заменице ко и шшо има^у у ген.-

-ак. синг. дуг наставак:

мёнё, шёбё, н>ёга, себе, кдга, чёга.

70. Овде )е поменута дужина, ко)е у ДаничиЬевом систему акце-

ната нема, морфолошки релевантна. Найме, у овом се говору ген.-акуз.

и дат.-лок. личних заменица 1. и 2. лица синг. и заменице себе облички

подудара)у. Само, у дат.-лок. синг. ових заменица дужине нема, и ту се,

што се акцента тиче, горобил>ски говор слаже с ДаничиЬем:

мене, шёбе, себе, — на мене, на шебе, о себе.
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71. Ако ген.-акуз. синг. личних заменица 1. и 2. лица, 3. лица

синг. м. р. и повратне заменице има уза се предлог, онда се у горобшь-

ском говору на)чешЬе врши преношенье акцента, и то се он на предлог

преносн као кратки силазни:

од менё, ко' шебс, код /ьега, од пега, ко' себе; йдред менё, йрёко 1ьега.

Као што се види, генитивно-акузативна дужина оста)е код за

менила )а, иш, себе и после преношен>а акцента.

У дат.-лок. свих ових заменица нема преношегьа акцента на про

клитику: на лине, о шёбе, на шёбе и ел.

72. Кратки силазни акценат долази и на први слог двосложних

предлога ко)и сто)е уз енклитички облик ген.-акуз. синг. личних

заменица 1 . и 2. лица и повратне заменице: йрёда ме, йрёда се, йода се.14,

73. У Горобшьу лична заменица 3. л. сг. м. р. гласи: он.

74. Акценат се у акузативу личне заменице 1 . лица п. г. (нас)

преноси у овом говору на предлог у виду кратког узлазног:

кдд нас, за нас и ел.

75. У Горобил>у се иоказне заменице ова], она] изговара)у као

два] (двй) — двдга (двога), дна] (дни) — днога (днога), дна. Преношен>е

акцента на предлоге код ових заменица нисам забележио.

6) Бро]еви

76. У заиисним падежима бро) ]ёдан има овакав акценат: ген.

1-ёдндг(а), дат. ]ёдном(е), инстр. с )еднщем = с ]ёднйм, лок. о ]ёднбм.

Ном. женског рода )е: ]ёдна.

11. Као и у неким другим источнохерцегоьачким говорима (у

П.ъевл.има, Пиви и Дробшаку, на пример) и у данаиньем горобил>ском

говору неки бро)еви могу постати проклитике и примити на себе акценат.

У Горобил.у то су бро)еви: 2, 3, 5 — 10, 20, 30, 100, 200 и 300. Говори се:

два кила, сшд кйла, оСд) два брата })ёца, йё\й\\ динара, сйсд банки,

шриейш банки и ел.

78. Што ее тиче акцента редних бро)ева, у Гороби.ъу )е: йрвй,

сёдмй, бсмй итд.

7) Прилози

79. НавешНу само пеке акценатске особености прилога у горо-

бил.ском говору:

14 О прсношек.у акцепта на проклитику са замешща и елнчни.м по)ава.ма у

вези са заметшими в. код Б. М. НиколиЬа, Оснопп мла1>с новоштокавске акцентл'-

апик-, 42—48.
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за начин: брзо;

за количину: Шолйкд/шдликд, са сейм;

за место: горе (гбре), доле (дбле), назад, Позади, вд^е, деде, вуда,

вудще, нуда, нудще, дномо, ддаклё, одаклён, (дшклё), бнде,

н61)е, свукуда, шу), шуне;

за време: данас, ндНас, ноНу, одма, Послё(н), йосё, ойёш, ойё, }Ъ-

Пё(ш), онда], саде, уочи.

III. КОЩУГАЦЩА

1) Инфинитив

80. Што се тиче акцента инфинитива, вал>ало би изнети оне слу-

ча)еве у ко)има )е на неки начин присутно делованье Сосировог закона

или закона метатони)е:

а) донщёили = донщёши;

б) узёши = узёши, умрщёши — умрщёши;

в) изйЬиЫзаНи, ошйЬи (дшПНи), уиНи (уПНи);

г) доки, наНи, йоНи, ПрёНи;

д) довести;

I)) вуНи, шрс'сши, довуНи, увуНи, исшрёсши, озёйсйш.

Углавном се може реЬи да )е код старике генераци)е чешКе до-

нщёши и ел., а код мла!)е донщёши и ел. Разуме се, реч )е о оним стуча-

]евима где се уопште )авл>а дублетски акценат.

81. НавешЬу )ош неке примере ко)и могу бити интересантни :

йНи; —

умешнуши; —

Пасши (Пасём), сПасиши; — красши (крадём); —

каш.ъаши; —

шануйш; —

лййсаши; —

играми, ошвараши (дшвараши) , йщуцкаши, йушшаши;

бациши (бациши) , йушшиши ; —

вйЦеши; —

куйдвеши,

грйсши, красши, йрёсши.

2) Аорист

82. У горобшьском говору акценат у 2. и 3. лицу синг. аориста

ни)е увек као код ДаничиНа, т). не чува се увек разлика измену ових

и осталих лица аориста, али општа слика, ипак, ни)е много другачи)а:
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а) глаголи с повученим акц. у горобил»ском говору:

вёзе, донесе, заврзе се, йзмаче, йсйече, йсйлеше, поводе се,

навуче, озёбе, йреведе, йрбвуче се, седе; у]еде;

вйкну, врйсну, дрну се, дуну, зймйну, ]урну, крёну, ййсну,

йреврну, йрйону, сйну, сукну, увену, укну, умину, цйкну, шикну; —

Пскова, Пашкова;

вечера, йрочиша;

дЬсуди се, заклучи, найрави, дбори, осуши, П&зари, Про.ноли

се, склони, удари, учини; Промщёни;

задрока;

б) глаголи у кощма )е акценат у свим .ищи на на истом слогу:

изи^е/иза^е, лёже, нй1)е, дде, йдгибе, йЬдиже, йдкисе, йо.ндже,

йдмузе, йрёйуче, йрёцрче, йрйЦе, йрйсшиже, йрдйаде; узё, умрите;

наййса;

ддгна, ддзва, закла; сам.ъе;

йзу, дбу, отрава у йрёби, разби;

изгура;

забдле, залёНе се, засПа, изгдре, обнёви^е, йобщёле, йожуНе,

йокййле, йорумён>е, Поцрвё/ье, йрёвре, йрдвре, сё!)е, увре.

Из овог се прегледа види да су само му/не-врста и глаголи на иши/и

)единствени. У н>има се у 2. и 3. лицу сг. аор. увек )авл>а неки од си-

лазних акцената на почетном слогу. Код осталих врста колебанье )е еви-

дентно.15

3) Глаголски йридев радни

83. Ни у горобил>ском говору ни)е, као ни код Вука, очувана

разлика измену облика у ко;има )с по Сосировом закону акценат могао

бита измен>ен и оних у ко|има та) закон ни)е могао деловати. Говори се,

дакле :

дао — дала — дйло, држб — дожала, Поййла,

йочб — йбчёла, Продала; —

брдила.

84. У вези с акцентом гл. прид. радног у горобил>ском говору

треба навести )ош ово:

гйнб, йдгинб, -ула, -уло; — чёшло, чёшлала, -ло; — зг^шб,

-ала, -ало; глёдб, -ала, -ало; газио, йдгазио, -ила, -ило; — вЩб

(вйдио), $ёлб; — лого, -ала, -ало; налога, -ала, -ало; — в)ёнчб,

йрочишала; — шрёсо, шрёсла, -ло; — йекб, йекла, -ло; легб, легла,

-ло; —орб,узорб, -ала, -ало; — Псдвб, йсйсовб, -ала, -ало; — држб,

задржб, -ала, -ало; — дбнио, дбнщёла, -ло; — узб, узёла, -ло; —

брао, брила; — ббавПла/обашила; — дао, дала, -о; — ддшб, -ла,

-ло; дшишб, -ла, -ло.19

14 В. М. СтевановиК, О данашн>ем акценту аориста, Щ н. с. V, 250—263.

'• О акц. овог гл. облика исп.: М. СтевановиК, Акценат радног г.ииолског

йридева, Щ н. с. V, 306—318.
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4) Глаголски йридев шрйни

85. Као ни код глаголског придева радног, ни у овом глаголском

облику у данаиньем горобил>ском говору ни)е очувана разлика измену

облика ж. р. синг. и ср. р. пл., односно измену оних облика у ко)их )е

акценат измелен по Сосировом закону и оних у кощма ни)е могло доЬи

до аеговог деловаша (ср. синг. и м. и ж. р. пл.): др~жан — др^жана —

држано, йдчёша, даша — дашо.

86. У вези с акцентом гл. прид. трпног у гороби.ъском говору

треба навести )ош ово:

изеден, -а, -о; — йрёден, -а, -о; — ойреден, -а, -о; — везен,

-а, -о; навезен, -а, -о; — дйгнуш, -а, -о; — б]ён, б}ёна, -о; — сашйвен,

сашивёна, -о; — койаш, -а, -о; йскойаш, -а, -о; — в)енчаш, -а, -о;

разв)енчаш,-а, -о;— ношен, -а, -о; — изношен, -а, -о; — вЩен,-а,-о;

— йознаш, -а, -о; — донёшен, донешёна, -о; — браш, -а, -о; обраш,

-а, -о; — начипен, начигьёна, -о, учшьёно.1,

5) Презент

87. Схематски приказан, акценат презента у горобшьском говору

изгледа овако:

дд^ем (д61)ём), дб^емо, дбЬу; — идё, идёмо, иду; — ]едём

}1дсмо, }ёду; — рекнём, рекнёмо, рёкну; йзрекнём; — берем, иерём,

оберём, дйерсм; — шрёсём, исшрёсём; — вйрй, йровйри; — жйвйм,

дожйвйм; — играм, йграмо, йгра)у (инф. йграши); — кдйам, ко-

йамо, койа]у (инф. койагйи); — в]енчава]у; — йёчём, йечёмо; йс-

йлешём, йейлешёмо; — кунём, кунёмо; закунём, закунёмо; — донесём,

донесёмо; — зовём, зовёмо; ддзовём; — в)ёнчам, чишамо; йрочишамо;

— жёлйм, желймо; зажелймо; — држйм, држймо; йрйдржйм,

йрйдржймо; — ж^ьёмо; ищем, йойщем; — лдмйм, ломимо; Пре

ломим; — могу (= 1. синг.; али )е увек: не могу); мбжеш; — дНу,

дНеш, д/гемо, Ы\е = Ы\е]у (3. Л. пл.); — нёНу, нёНеш, нёНемо, нёНе —

— неНе)у (3. л. пл.); — нще.

Из овога се ирегледа види где се у акценту презента горобил^ски

говор слаже с Вуком и ДаничиКем, а где не. Ова) преглед дат ]е и с об-

зиром на акценат презента у другим мла^им новоштокавским говорима.

6) Нмйерфекаш

88. Како )е имперфекат у горобил>ском говору у процесу губл.ен>а,

могу навести само ове акценатски интересантне облике:

зваше; — знадщак, знадщаше, знадщасмо; — й.мади]ак, йма-

дщагу; бщак, бщаше = бщааие, бщасмо =■ бщасмо.

17 О акц. овог. гл. облика в. чланак проф. М. СтевановиКа, Акцснаш шрйног

йридева, ЬЦ и. с. VI, 7— 19.
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7) Пл.йерашив

89. За акценат императива у горобшьском говору карактернстични

су ови примери:

донеси; — иди; —узми; ■— зови; —учини ми шб; носи; — вйкни;

— скочи; — йлаши; — гази; — койй) — ими] — држи, ш}>чи, йд-

Шрчи; — а]де, а]дёмо, а]'шс.

8) Глаголски йрилог садшшьи

90. За акценат прилично ретких облика гл. прилога садашн>ег

у горобшьском говору карактернстични су ови примери:

шрчёНи = шрчёНи; — држёНи (прилошка употреба): држёНи

(нридевско значение); — йдуНи; — кбйа}уНи.

IV. АКЦЕНАТ И ТВОРБА РЕЧИ

91. За горобил>ски говор карактернстичие су по^аве у вези с из-

веденим именицама, и р и д е в и м а и глаголим а. По-

редио сам горобил>ски матери)ал са гра^о.ч из МаретиКеве Грамашике

хрвашскога или срйскога )езика и Савременог срйскохрвашскога )езика, I,

проф. М. СтевановиЬа. У потребно) мери користио сам се и речницима:

Вуковим, САНУ и МС-МХ. На основу тога поре1)евьа дошао сам до сле-

деКих закл>учака:

1) У на^веЬем бро)у случа)'ева гороби;ьски се говор слаже с кн>и-

жевним стандардом.

2) У овом оквиру може се реЬи да )е, ипак, на)више одступан>а

код именица, манье код придева, а на)ман>е код глагола. Више )е одсту-

пан.а код продуктивних него код непродуктивних наставака.

3) Типска су одступаша ова:

— у вези с именицама:

а) Насшавак -це. Нема глаголских именица од перфективних

глагола.

б) Насшавак -ик. После дугог силазног акцента губи се дужина

(йушнйк, раднйк) ; од две дужине губи се она ко)а ни)е непосредно после

акцента (буншдвнйк, йосланйк) . Тако )е код свих именица где )е ова

фонетска позици)а.

в) Насшавак -ин. Именице ко)е означава)у етнике има)у у горо-

билэском говору дуг слог непосредно испред наставка — иза дугог уз-

лазног акцента у свим облицима )еднине и множине (БанаНанин, Кра

гуёвчанин, Кра/ьевчанин, Крушёвл>анин, Мйчванин, Парижанин), а иза

осталих акцената само у множини (Пожежани, ужичани, Чйчани) .
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г) Насшавак -осш. Ова) наставай кратак )'е после дугог узлазног

акцента (д$жнос[ш\, ]еднакдс[ш], мог$Ннбс[ш], йокдрнбс[ш], сигур-

нбс [ш]).

д) Насшавак -иН. Код двосложних именица с кратким узлазним

акцентом наставак -иН готово )е доследно дуг (бдрйЪ, брусйН, брчйН,

б$квйк,в]яйрйН,градйЬ,$нчШ(]унчик),ланчйН,лйсшйН, дблйЪ, Пластик,

йрсшйк, йрушйН, сйнчйН (ретко сйнчиК), чвдрйН). У осталим случа|е-

вима чува се разлика измену наставака -иН и -йН. 7едино се за тросло-

жне именице са кратким узлазним акцентом на претпоследн>ем слогу

може реКи да се поред примера с кратким вокалом суфикса (камгн-

чиН, комадиН, йроздрчиН, човёчиН, шешйриН) )авл>а)у и примери с дугим

вокалом суфикса (камёнчйЪ, комадйН, йрозорчШ, човёчйН, шешйрйН) .

1)) Насшавак -ница. У горобилъском говору вокал о < л испред

наставка -ница обавезно )е дуг (кадибница, йарибница, радионица и

радибница, чишабница) .

е) Насшавак -ища. Именице ко)е у стандардном )езику непосредно

испред наставка -ища има]у кратки узлазни акценат у горобшьском го

вору има)у — по правилу — дуги узлазни (босшанцща, мегдакища,

нишанцща, рачунища, шббища) . Исп. ипак: башшованцща, меанища.

ж) Насшавак -(у)шшина. Пе^оративи ко)е код Вука среЬемо са

кратким узлазним акцентом на треКем слогу од кра)а у горобшьском

говору има)у дуги узлазни (барушшина, вашрушшина, зем.ъу~шшина,

магл^ччшина, ракйшшина) .

— у вези с придевима:

а) Насшавак -аш . Двосложни придеви и:шедени од именица преко

придева на -ни има)у у горобшьском говору кратки узлазни акценат

на првом слогу (лйснаш, чвдрнаш). Тако )е и код проф. СтевановиЬа,

док )е код Вука ту кратки силазни акценат.

б) Насшавак -асш. Ова) наставак (сам или проширен) дуг )е у

горобил>ском говору (бабас[й1], балас[ш], б}ёличас[ш\, будалас[ш],

галичас[ш], грйвас[ш], дугу.ъас[ш], Ьаволас[ш], жуНкас[ш], зёленкас[ш],

кукас[ш\, раклас[ш\, црвенкас[ш\) .

в) Насшавак -ав. Као и наставак -асш и наставак -ав дуг )е у горо

билъском говору, сем ако се непосредно пред н>им не налази ко^и од

узлазних акцената (балов, блушав, бддликав, брсмиьав, буНав, грибов,

губав, длакав, жйлав, зно]ав, кйлав, клйзав, крвав, к}>н>ав, лукав, малое,

м$шав, мушав, щегав, Шругьав, гйу/ьав, Нёлав, Носов, [х]райав, чаНов,

чуйав) .

г) Насшавак -ин. Ова) наставак у горобшьском говору увек )е

дуг, али само у м. р. синг. (бабин, али бабина, бабино; женин, али же

нина, женино; мщчйн, мамин, шашйн, шёшкйн, чйчйн) .

— 30 —



Говор села Горобшьа 649

д) Насшавак -ов\-ев. Као и наставай -ин, и наставай -ов\-ев дуг )'е

у овом говору увек, али само у м. р. синг. (боров, али бдрова, бЬрово;

брашбв, али брашова, брашово; брёздв, буков, вйнбв, грабов, зёшбв, кнёжёв,

кралсв, крушкдв, кумов, лййбв, Марков, Петров, Шреиньов, царёв, ш.ьйвбв.

Разлика, дакле, измену придева изведених наставщша -асш и -ав, с )едне

стране, и оних изведених наставщша -ин и -ов\-ев, с друге, у томе )'е

што се код придева изведених с прва два суфикса дужина )авл>а и у

женском и у средн>ем роду синг., а тако^е и у гагуралу и свим зависним

падежима.18

" О акценту у вези с творбом речи у стандардном )езику в. кодБ. М. НиколиЬа:

Основы мла!)е новошшокавске акценшуаище, 57—100.
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Други одел>ак

ГЛАСОВИ

I. ОСНОВИ ФОНОЛОШКОГ СИСТЕМА

92. Вокализам. Као и вокалски систем стандардног )езика

и веЬине других штокавских говора, и вокалски систем горобшъског

говора састо)и се од пет стандардних вокала и самогласног р:

и У

е о + р

а

Сви су ови вокали, наравно, и фонеме. }едино за вокално р у

односу на невокално р нисам могао пронаКи минималне парове ко)И

би се управо овим гласовима семантички опонирали (што, наравно,

не негира самогласно р као фонему).

93. Консонантизам. Консонантизам горобиллког говора

донекле се разлику)е од консонантизма у стандардном ]'езику.

а) Као и стандардни )език, и ова) говор има 8 сонаната:

лаби)ал в, палатал у,

назале: м, н, н>,

ликвиде: л, л, р.

б) Ме^утим, консонантизам у ужем смислу одлику)е се неким

ди)алекатским карактеристикама : готово потпуним одсуством фонеме

[х], релативно честим замен>иван>ем фонеме [ф] фонемом [в] и посто^а-

н>ем гласова с и з. То значи да се консонантизам горобшъског говора

састо)и од:

реда плозива: к, й, ш, реда африката:

г, б, д,

и реда констриктива : (ф)

ь, ч, ч>

ъ, Ц>

с, ш, с,

з, 1/С , з

" В. П. ИвиН, Два главна йравца развода консонантизма у срйскохрвашском

}езику, Годиииьак Филозофског факултета у Новом Саду II (1957), стр. 159—184.
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II. ФОНЕТИКА

А. Вокализам

1) Рефлексы йолугласника

94. Рефлекси дугог, кратког посто)аног, непосто)аног, покретног

и секундарног полугласа исти су као и у стандардном >езику. У вези

с ньима могу навести ове случа)еве:

дан, сгйабло, врабащг, момака, 1)ёво]ака, бресквй, оваца, гускй; —

шайшаши, заова, сна (сна)а), лако, наНвар, мшьй, сеанс, сша-

кло, сад = саде, кад = каде, данас; —

сан (ген. сана), шав, сав, врабац, ладан, ]ёдан, }счам, чешвр-

шак, мбзак, нбкаш; —

нашрём, сашри]е се, жн>ём — зюьс'мо, шалём (ретко шлём),

Пошлём (йдишлём) ; —

са /ьима, с копима, сакрила, изагнаши, мдгд, легб, рёкб, в}ешар,

нйсам .

95. Ни судбина полугласника у другим, посебним случа)евима

не разлику>е се у овом говору од оне у стандардном )езику. Тако имамо:

осам, седамдёсёш; —

дажденгйк; —

рамс; —

мршвац — мршваца; —

]асшук, сандук.

96. Што се тиче судбине сонанта в- пред слабим полугласом, могу

навести: ушбрник (ушорак), узб— узмсм, ушка (вошка) —ушиу; увщек

(ретко вавщек).

2) Рефлекси ]аша

97. У Горобил>у се, углавном, говори и|екавским нареч)ем. Ме-

1)утим, пре него што се пре!)е на преглед по)единих проблема у вези с реф-

лексима )ата потребно )е дата неке опште напомене.

а) Сами Горобил.ци (у ме!)усобно) комуникаци)и) говоре искл»учиво

И)екавским нареч)ем са само понеким екавским ликом, као: врёдан, врёме,

зеница, Нёмци, озледа, ибслё(н), йдследн>й. Ме^утим, у контакту са л>у-

дима из било ког другог кра)а они одмах прелазе на екавски без неких

веКих тешкоЬа и бел неких веКих „грешака". Сво) говор осеЬа)у као

ди)алекатски. Но, када неко од н>их почне у интерно) комуникаци)и

тако да говори, они то осеКа)у као „госпоско" и извештачено, као нешто

што )'е страно н>иховом )'езичком осеЬаньу.

б) Утица) школе и школованих л.уди, утица) штампе, ради)а и

телевизи)е (треба напоменути да готово свака куЬа у Горобил>у има
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радио-апарат, а лшоге и телевизоре), као и шгоги други фактори утичу

на све чешКе )авл,ан>е екавског изговора и у овом подруч)'у. Ипак,

и)екавски се изговор овде )ош увек добро држи.

Разумл>иво, на)бол>е се чува)у и)екавски ликови код речи ко)е

означава)у предмете, раднъе и по)аве везане за свакодневни живот и

рад овога сеоског становништва. Тако се може чути )едино: ку1)е.ъа,

йдв]есмо, секира (врло ретко: сйкира), семе, сщайЪи, Нев.ьанйк, цй)е1) и др.

Нови)е, пак, речи прима)у се готово увек са екавским ликом и као

такве оста)у и у овом говору: лёкар (обичшф: ддкшор), лёшовалйшше,

йобёдиши (у неко) спортско) игри), светло (електрично осветл>ен>е) и ел.

98. У овом говору основни )е рефлекс )ата у дугим слоговима

ще, а у кратким — }'е. Али, док )е рефлекс )ата у ово) друго) позицищ

углавном )'еднак класичном Буковом (овде не мислим на по)аве у вези

с на)нови]'им )отован>ем), дотле се у оно) прво), т). у вези с дугим )атом,

могу и мора)у издвощти на)ман>е три ме!)усобно различита случа)а:

а) Дуто )ат под силазним акцентом )е углавном (али не увек) као

у класично) и^екавштини. Тако се то ще изговара на)чешЬе са кратким

силазним акцентом, с тим што други слог рефлекса ще може бити (I)

кратак: вй]ека (ген. ст.), двще, дщеше (вок. сг.), лщек, йрще, слщейог,

сшрще.ъан, шщем, или (2) дуг: лщёк, лщёйо, сщёно, снй)ёг.

Понекад се чу)е (на)чешЬе од мла^их) и дуги силазни акценат на

вокалу е: вщёс[ш], зщёва, лщёйо, ригёч. Ово \е, вероватно, дошло под

утица)ем екавског изговора ко)и се, као што )е напоменуто, могао и

може )авити из разних разлога.

Посебан проблем представлъа изговор сонанта ] у ово)" позицией.

(О судбини гласа } у осталим случа)'евима в. т. 153—159). Изговор

овог гласа и иначе )е нестабилан у многим ерпскохрватским говорима,

па и у овом, а та нестабилност овде нарочито долази до изража^а у реф-

лексима )ата у дугим слоговима. Ипак би се као на)типични)и изговор

сонанта ] у рефлексу дугог )ата под данаппьим силазним акцентом у

горобил>ском говору могао узети она] за ко)и би се могло реЬи да )е

нешто пасивни)е артикулаци)е. Он )е више такве природе тамо где се

на другом слогу овога рефлекса налази дужина или, нарочито, дуги

силазни акценат.

Вокал и у ще и щё изговара се нормално; ме^утим, када )е на е

дуги силазни акценат, и )е до те мере редуковано да поста)е неслоговно.

На основу свега овога могу се успоставити три начина писан>а

рефлекса )ата у дугим слоговима са силазним акцентом: ще, щё и щё.

Како су само прва два изговора типична за ова) говор, то Ье се у овом

раду употребл,авати знак за )едан или други изговор; треКи )е нови)ег

датума (т). щё).

б) У овом говору ни)е очуван класични Вуков и)екавски изговор

за рефлекс )ата под данашшим узлазним акцентом. На вокалу е налази се

дуги узлазни акценат, док )е вокал и често редукован и неслогован.

Сонант; се у то) позици)и слабите ч\')е. Ова) изговор може се обележити

са *%ё:
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гл*{ёшо, д^гёше, зв*{ёзда, кл^уётша, мл^{ёко, од^гёлу, йРуёвац,

цр^гёва;

л*{ёйи, Фуёми, шр*(ёзан;

мРгёгьало, одкЦёше (чешЬе: однщёшё), йл^Цёвиши, йод^{ёлиши,

йодл^гёйиши, йосшр1'(ё:ьали, йоц1'гёйаши, йром^{ёнийш.

Како се поред овог изговора (обележеног са »/е) )авл.а — нарочито

код старших л>уди — и изговор са нередукованим и, то Ье се (и из тех-

ничких разлога) у овом тексту за рефлекс )ата под дугим узлазним

акцентом употребл>авати графемска секвенца и/У.

Класични и)екавски изговор за рефлекс )ата под данапньим уз

лазним акцентом забележио сам само у: йри]ёйуно и на ри]ёчи (лок. сг.).

в) Рефлекс неакцентованог дугог )ата изговара се тако што се

на вокалу е може, али и не мора, налазити дужина. Тако имамо:

моще, нёкще, пёговще, онще; —

бй]ели]ем багреновщем кбиом, йолойрйвреднще Производи, шак-

сёнще марки; —

сашри)е се, умри)е; —

вудщ'е, увщ'ек; —

йсйри]ёчане, йсйрщёчано; —

однщёли, йодщёлимо, йдсшрщё.ьано.

99. За рефлекс тзв. продуженог )ата у ген. пл. именица са крат

ким )атом у последнем слогу основе могу навести ове за горобил>ски

говор карактеристичне примере:

бйлёга, колена, мЩёда, м)ёсша, мрёжа, нЩёла.

100. Рефлекс кратког )ата као }е готово )е обавезан у овом говору:

колено, лейшй, лёб; —

Мерам, /)ёшеша, 1)ёца, решение, Ьёд, шНёла; —

семе, сёдише, сёдйм, йзесгйи, Нейаница; —

м}ёсёц, м]есёцй, щёсма, щёваши, йдб]еНи, йЬб]егб, б]ёжаши,

в)ёшар, в]ёш\ш\, в)1роваш.и, в]ёнчаши; —

Нёша; —

]есши.

Иако )е за гороби.ъски говор карактеристичан изговор мО)ед и

седок, од мла!)их особа могу се чути и скавски ликови: мёдвед и свёдок.

На)чешЬе )е: йран^ед; ре!)е: йранЬед (други акценат) и йрандеда (екавски).

У нови)е време поред 1)ёд може се чути и деда.

ЧешЬе )е шёме, ре1)е щеме.

Говори се: човск, човёка, али сам од стари)их жена слушао и:

чуёк, ш чуёком.

101. Иза р рефлекс кратког )ата )е но правилу е: бубрег, бубрези,

времена, врешёно, мрёжа, шрёба, шрёииьа, шрёшшъа.

Забележио сам, ме!)утим, и: бр)ёсйш.К, на бр]еговима.

Наведени примери наводе на закл>учак да рЬ > /у'е само код изве-

дених облика ко)и према себи има)у основне облике са дугим (атом:

бр]ёгови : брй]ег, бр]ёсшйк : брй]ес[ш\.
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Говори се: зрйо (зрёо), сазрио (сазрео, сазрб); гдреиш, горела, осила-

риши, дсшарила.

102. а) Као рефлекс кратког )ата )авл>а се е и у префиксу йрЬ-:

Пребацйваши, йребацуёмо, Прёвариши, Прёвршаши, Прёгршаши, Предам,

Предали, Предай! , ПрекдПаши, йрёкойа, йрекрсшиши се, йрёкрешим се,

йрём)еичТшли, йрёмрб о[д] аира, йресадио, йресека (врста ограде), Прешли.

б) Изворни префикс При- добро се чува у овом говору: йрг(:аш.е.ь.

При1-ашё.ьа, йрйзна, Прилщёйили, ПрйлщёП.ъен, Примам, Прйм.ьен, Природа,

Прислдниши, Прйчаши, Причёсшийш се.

в) Говори се Прйслава и йрёслава.

г) Уместо изворног При- забележио сам Пре- само у: Премёшиши,

Премёшио .

д) Рефлекс )ата у префиксу ПрЬ- под дужином дво)ак )е:

1) -е: Прёвоз, йрелаз, йрёнос, ПрёПис, йрёйлеш, ПрёНи (ре!)е: Припёки);

2) -ще: Прщёласка, ПрщёшоП, Прщёшиши, заПрщсшим.

\)) Предлог ПрЬ гласи у Горобшъу: йрще.

е) Предлози .пред', ,преко', ,према' чу)у се само са -е као рефлек

сом )ата: Пред /ьйм, йрекд куНё (Про Мораве) (али као прилог: йрщеко),

Према сунцу.

ж) Уместо изворног Про- забележио сам Пре- само у: йречшйайш

(Да мб] МйЬа Прёчиша Пйсмо а да не дб1)е/). Ме!)утим, много )е чешЬе

стандардно йрочишаши.

103. У вези са рефлексом кратког )ата пред ] може се реЬн да }е

он, по правилу, -и-. Кратко )ат да^е и:

а) у коренима глагола: вЪайш, грЪыши, додЬшТш, смЬаПш, сЬиши:

вй3е, вйу, йрдви'ано; —

грй'-аши, дгри'аши се, дгри'-а.ю сунце; —

додй'-айш; —

смй3е ее, смй'-али се, насмЫайш се; —

сиу Пшеницу, ей3емо, шеи'аши, идеи3ем; тако и у презенту глагола

с.щейш ;ат испред } прелази у и: смй3ем, не сми3е, не сми3емо;

б) у компаратпву : йошшёни3ё окёнс, Прдсшии, сшари'а, чисшии;

в) у имперфекту: би'-ашс = бй'-аше, ймади'ас.ио;

г) у презенту: ни3е.

д) у именнци: мй[]]ур, мй[]\урови

Она по)ава може се запазити и код дугог ;ата у именици: лй'а

(ек. ле]а).

104. За ре(|)лекс кратког )ата пред .ь потребно )е навести ове

примере :

нёЬе.ьа, йош'Ьё.ьник (йонёЬс.ъак) ; —

бй.ьега, бй.ьежиши.
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105. За рефлекс кратког )'ата пред $ карактеристични су примери:

бекеши; —

усйЦелица, не било ши зайовиЦено.

106. Рефлекс кратког )ата испред о у неким именицама и радном

глаголском придеву )е, по правилу, и: бидчуг; разумно, зрйо (зрёо),

сёдио, дсшарио, смйо, нолю.

Ме1)утим, у радном глаголском придеву чести су и они облили

у ко)има се, на известан начин, сачувала секвенца ]е као рефлекс кратког

)ата из инфинитива. Како ]с, )ош у инфинитиву, дошло до )отован>а,

а у радном глаголском придеву врло често и до контракци)е вокала е

с потон>им о, то ]е не види се на први поглед. Тако имамо:

вЫуб, сё1)б, шфй/ьб, али шНёо; облик мйш.ьб као да указу)С на про

дуктивное? ове по)аве.

Говори се: врёо (врио), )ёо, иго (цйо) .

Поред, данас обичног, Бедград, бележио сам и Би'дград.

107. Што се тиче односа рефлекса )ата и и у флексивним настав-

цима одре1)ених категори^а, за горобил.ски говор могли би се навести

следеЬи карактеристични случа)еви:

а) лок. пл.: зубила, на йрешима, ко/ьима, на кб.ьенима, врашима, на

холима, йо лепима;

б) дат.-лок. синг.: заови, Ьевб)ци, снаи, мочки, гуски, шёшки, сузи,

Ыин, браНи, у шкбли, у води, на ндзи,у руии, Мйлки Мйлци, Станки —

= Ошанин, Милёнки = Милёнци.

в) дат.-лок. синг.: мене, тебе, себе;

г) инстр. синг.: с шй>ем, са ши]ем — с шйм, с движем = с овйм,

снимем Нгёгови-'ем шшайом = днйм уьёговйм, с мои1ем — с моим, бй3ели}ем

багренови]ем кдцом = бщелйм багреновйм, с добри^ем — с ддбрйм, }ёдни-

]ем = ]ёднйм;

д) ген. пл.: двщ'е = двйг (овщег), моще =■ мдйг (мдщег), /ьеговще —

= Нгёговйг (пёговщег) , евще --- свйг (евщег), шаксёнщс марки — шаксёнйг

марки (шаксёнщ'ег) , другще = другие (другщег) .

1)) дат. пл.: евщёма — сейма, мои]ем моим, овщем — овйм;

е) инстр. пл.: са евщёма = са сейма, с мощем = с мдйм(а), с гйвд-

щ'ем — с швдйм(а) , с овщем = с овйм(а); са чайордвима нёкщем -■= неким;

ж) лок. пл.: на евщёма = на сейма, на мощем — на моим кблима,

на швдщем на твоим, йо овщем ~- йо овйм лйвадама;

з) 2. л. пл. императива: йше (идите), долите, ещецише, вуцише,

жььйше, Пушите (шутите), б]ёжише;

и) инфинитив: вй})еши, вд.ъеши, жйв.ьеши, мрж.ъеши, свр"б.ьеши,

сё^еши, шрй.ьеши;
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)) глаг. придев радни: видела, волела, жйвлела, мфж.ъели, за-

свфб.ье.ш га рука, Шрйлела.

Говори се: см]ела.

Напомена: нримери са ще чу)у се обично само код старших, а

они са и код мла^их генераци)а.

108. Забележио сам поред чешЬег гни]ёздо и, ре!)е, ньёздо.

109. Остале карактеристичне по]аве у горобшъском говору у

вези са рефлексом )ата ове су:

1уёвд)ка; —

секира (ретко: сикира), сера; —

нисам; —

Це, /)ё'ш, вй/)"де })1 су гдведа, н61)е Ье сам ши рекб, нё/}е, пйЬс; —

двй/е; —

нёшшо, неко, неколко нас, йднекй; —

вб^е (деде) , н61)е (днде) ; —

дщеше (вок. синг.); —

зеница, целйваши; —

обёНаши, ббеНала; —

йозлщёдиши, йозлщёдио се; — бзледа: —

дра (драс), драа (дра), ораси, бра (браса), орасе (драе); —

бресквй.

110. Какав ]е однос и : )ат у горобил>ском говору види се из примера :

кукурйче, видим, али: зайшщёва ме (у Речнику САНУ стощ: „зап-

тивати ... ди)ал. запти^евати")-

111. Какав )е однос е : ]'ат у овол\ говору види се из примера:

Уасшрщеб ()'асшрёб), кбрщ'ен, кисел1кйсео!кйсд, кйсела, кисели.

3) Редукци^а вокала

112. Редукци)а вокала ни)е тако карактеристична за горобил>ски

говор. Забележио сам, ипак, неке примере са потпуном (чешЬом) и де-

лимичном (ре!)ол\) редукциям вокала.

а) На)чешЬа )е пот и у и а редукшца нокала с, особито у енкли-

тичким облипима глагола ,хтети', а и иначе: ку'ш (= куд Ьеш), нё'ш

(= неЬеш), са 'ш (= сад Ьеш), ка'ш (= кад Ьеш), шшй'ш (= шта Ьеш),

ако'ш ]есши — }1ди, око нё'ш йо.ъуби, йа бсшави и ел.

Исп. и: не мош; —■ горгина.

Вокал и на)чешЬе се редуку)е у 2. л. пл. императива: ише (- идите),

)еше (= )едите), лёсше (— лезите), сёше ( - седите).

Исп. и: колко, нёколко; — Ббждарка.

Потпуну редукци)у вокала а имамо у нём (што се )авл.а поред

немам), кашЬу (поред казаку), а вокала о у: еш1 'и (— ето ти).

Потпуну редукци)'у вокала у нисам забележио.
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б) Врло ретко се )авл>а делимична редукщф вокала (уг-

лавном вокала и и е), и то готово )едино непосредно иза узлазних акце-

ната: дйТшд; Йван>"цу; йшён"ца\ — шар'нбг.

Делимичну редукци)у вокала у забележио сам у: идём у Йван>"цу.

Ова делимична редукци]'а )авл>а се испред акцента, али )е она потпо-

могнута непосредним суседством два)у вокала и води елизи^и (в.т. 114).

4) Афереза

113. У овом говору афереза се среКе пона)више код прилога и

придевских заменица:

номад; —

валю, вуди]е, нудще; вакй, вакб, накй, накб, волйкй/вдликй,

волйчачкй, нолики/нолики.

Ову по^аву имамо и у именицама : рашос ( : аратос) и малин ( : има-

лин, паста за обуЬу), клаги}а (: оклапф).

Овде )е само: ушбрник (ушорак).

5) Елизща

114. У гороби-гьском су говору елизи)е вокала обичне. Ова по)ава

особито |е честа код проклитика ко)е сто)е испред глагола:

— вокал и: ]й б'узб — )й би узд, он б' йшб = он би йшб;

— вокал е: «' уми]ем, «' уми]емо; бож' ойрдсши; ]уч' у^ушру;

— вокал а: д'' идёмо, д' иду, шрёба с)' ймаш, д,ору, д' уда, д' уйЦем,

д' увашймо, д' усш.анёш;

— вокал о: да ли 'но нёко зва; нй]е 'во нйшШа; здраво 'свано.

6) Коыиракцща вокала

115. Група -ао- контраху)е се у о у именицама: грдровина (< гра-

хоровина, након испадан>а а), сонице, сшроба (< страхоба, након ис-

падаша х).

1 16. Ме^утим, ако )е први вокал огг групе (вокал а) под акцентом

онда до контракци)е не долази: раонйк; — дао, звао, крао, знао, сш'ао-

117. Ненаглашена, пак, секвенца -ао (< -ао, -ьо) у радном гла-

голском придеву доследно се контраху)'е: защевб, ]ош нйсам йоси^о,

смЫо се, йрйчекб ме, сййб, б]ёжб, шрчд; — кмёшовб, рашовб; лёгб, могб,

рекб; — йшб, дшишб, йдшб, йрйшб.

118. Контракци)а кра)н>ега ненаглашеног -ао (< -ьо) )авл>а се

и код именица, нпр.: вйшб, йдсб, сврдд.
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119. Ова иста трупа {-ао- < -ьо-) у средний речи и под акцентом

ос'ш]с неизмевъена: заова, заове.

120. Поредбена реч као гласи у Горобил.у ко (ретко као): нема

ко сад.

121. Горобшьски говор чува неизмевьено -л ка кра)у слога у

сшёлна (крава); говори се, ме^утим, и сшевапа. У стандардном ^езику

)е: сшёона.

122. Неизмен,ено -л на кра)у слога забележио сам и у именици

ан1)ел.

123. У радном глаг. придеву )авл»а)у се примери са контракци)ом

ненаглашеног -ео: йо]б, дшд, узб, али и с очуваном вокалском групом:

ддвео, йдвео.

Контракци]а групе -ео 1авл>а се и код придева: весб, дёбд и ел.

Придев кисео гласи у Горобил>у: кисел/кйсео/кйсб.

124. Наглашено -ео оста)е неизменьено у радном придеву:

жео, йлёо, йрео.

125. Уколико )е у меди)а.'шо) секвенци -ео- наглашен други вокал,

долази до контракци)е: вбма (иначе доста ретко у употреби), гроша

(< грехота).

126. Финална секвенца -ио у глаголском придеву радном никад се

не контраху)е:

бацио (бацио), забдравио, йрдсио, йушйшо, сшавио, шурио.

Посебно бих се задржао на облику гл. прид. радног м. р. синг. гл.

сёЬеши. Он гласи: сёдио али и 6Щ5. Мислим да се лик сёОуб може овако

об)аснити: он )е настао од сЩео где )'е секвенца }е директно унета из

осталих инфинитивних облика.

127. Контракци)е поготову неке бити ако )е -ио наглашено: бйо,

ййо, шйо; исп. и у средний речи: йри^днуши, йри^днуло.

128. Вокалска трупа -уо оста)е неизмешена у радном глаг. придеву

глагола йзуши, те имамо: йзуо.

129. У истом овом глаг. облику, али код глагола ну (не врете

долази до контракци)е групе -уо:

викнб, йдгинб, скйнб, ушшйнб.

130. Након испадааа .г контрахована )е секвенца -оа- у Мамедо-

вина (<; Мохамедовина).

131. У овом говору ни вокалска секвенца -ае- у бро)евима од 11

до 19 ни)е остала неизмешена. Контракци)а )е, опет, у корист друтог

вокала :

}еданёс, дванёс, шрйнёс, чешрнёс, йёшнёс, теснее, седамнёс, осамнёс,

девёшнёс.
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132. Та иста секвенца посто)ала )е и у именици зец, али у горо-

би.ъском говору ова именица гласи као и у кн>ижевном |езику:

ном. сг. зёц, инстр. сг. зёцом, ном. пл. зёчеви.

133. За случа)еве у ко)има )е могло доЬи или )е долазило — после

евентуалног губл>ен>а (кон)сонаната ко)и се, иначе, )авлл)у у кньижевном

)езику — до ствараша сугласничких група могу навести ове каракте-

ристичне примере:

-Ь[к]а-: некака;

-Ь[к]о-: йрекд куНё, Про Мораве, йр6сушра\йр6сушре;

-и\]\а- : йрй1-ашел> ;

-иЦ]и-: йошшёнии, йрдсшии, сшарии, чйсшии (у компаративу) ;

Йлйн, Мйлйн (код присво)них придева);

-о[]]а-: йо]йс;

-о[/]а-: мд]а;

-о[]\е-: орёнице (< бро)енице), двёнице (< дво)енице);

-о[в]Ь-: човёк, ш човёком, човече; слушао сам од старших жена и:

чуёк, ш чуёком.

134. Иници)ална група уо- сачувана )е у речи уочи:

Не гдЦ]й се йрасе уочи БджиНа\

135. За групу -у[х]о- не могу ништа реКи пошто именица Духови

— у ко)0) се та група )авл.а — не постощ у горобигьском говору. Та) се

празник зове овде Тро[]]ице.

136. Вокал о оста)е неизмешен пред назалним сонантом:

он, она; —

онда()); —

ко/ь, копи, копима.

Прилог ондЪ гласи дво)ако: н61)е (чешКе) и днде (ре^е).

137. а) О судбини секвенце йр у овом говору говоре ови примери:

вир — вира — вйрови, кдмййр, манасшйр;

али: колщёр (према кдлйр у Речнику МС-МХ), сЬли}ёр (према сдлйр у

Срйскохрвашско-немачком речнику РистиЬ-Кангрге).

б) Секвенца йр чува се добро у овом говору:

чёшири, сирдма, секира (сйкира).

У вези са свим овим исп. и т. ПО. оделжа о гласовима.

7) По]единачне найомене

138. За по)едине вокалске односе у случа)евима махом лексичког

карактера могу навести:

однос а : е у : врабац — врабаца; расши; красши;

однос а : е у: грабуле, грабула;

однос а : е у: )ерёбица Царёбица);

однос а : е : о у: меуна, меунка;
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однос а : е : о у: чараие — чарайама;

однос а : о у: далёко;

прилог: ндНас;

префикс йра- у: йранЦед (йран^ед); йраунук, йраунуче;

однос ь : и у: )еданёс;

однос ь : и у: жан>й;

кодшаратив прилога далеко: дй.ьё = да.ьё;

однос г : 6 : а у: йрй/'е, али сам забележио: кйуе вмла шшо /в

йрЩе била;

однос е

однос е

однос Ъ

однос Ь

однос и

однос и

однос и

однос и

однос и

однос о

однос о

однос о

однос о

однос о

однос о

однос о

однос о

однос о

однос о

однос о

однос о

однос о

однос у

однос у

однос у

однос у

однос Р

однос л

и : у у: маНа;

Ъ : а у: вудёница, вудёничар;

е : а у: После, Оделён;

е : а у: гусеница;

е у: лисица;

Ь у: колиба; — сёница;

е у: йзесши;

у у: сурушка;

в у: щан, б}ён, б}ёна;

а у: вамо; дномо; ко бочаги; ошаросио;

а у: субоша;

а у: сша]аши;

а у: мдшика;

а у: шолйкб/шдликд;

а у: дзгб = оддзгб;

а у: андулйрала косу; айёрисаши, айёрисаш;

а у: машдвило;

е у: чёшворо,йёшоро, седморо,бсморо, дёвешоро, дёсешоро;

е у: гроб, грббле;

е у: ёвё, ешё, гиё;

е у: не може, не можемо, не могу;

у у: бурани'-а; буца; вудёница; армуника;

о у: куйус;

о у: близу;

о у: солундар; Дооддолина;

о у: шайшаши, шайНём;

ро у: свекрва;

лЪ у 3. л. пл. през.: вучу;

139. У Горобил>у )'е: идднё, до йэднё;

140. Говори се: ]учс.
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Б. Консонан шизам

1) Сугласник х

141. За консонант х у овом говору може се реЬи да углавном

не посто)И.

Нема га на иочетку речи:

дНу; алина; йлада; оиа; а)де, а)дёмо; лад, ладдвина; ладан,

ладна ракита; лёб; рана, ранимо; шНёо, шНёла, шНёли; —

вала (ретко фа"ла).

Каткад се место х може у ово) позицией )авити консонант к:

крйшНанин, крйшНани, Крйсшос.

142. Губл>ен>е консонанта х у меди)ално) позицией или )е остало

без последица или )е изазвало одре1)ене фонетске промене. Оба ова

момента виде се из примера:

Мамедовина; —

сарана, сараниши; —

сна, ретко сна)а, снаё (ген. сг.), снау (ак. ст.), са снаом (ин-

стр. сг.);

дра (драс), драа = драса (ген. сг.), йод драом = йод драсом

(инстр. сг.), бра = драса (ген. пл.), драсе (драе) (ак. пл.);

сирома (ном. сг.), сирдмаа (сиромашка) (ген. сг.), сиромау

(сиромашку) (дат. сг.), сирдмаси (ном. пл.), сирдмасе (ак. пл.),

сирдмасима (дат. пл.); — исп. и: шрбу (ном. ст.), шрбуа (ген. сг.),

у шрбуу =у шрбу (лок. сг.);

уво (ном. сг.), увеша (ген. сг.), увешу (лок. ст.), увёша (ном.

пл.), увёша (ген. пл.), увёшима (дат.-инстр.-лок. пл.);

руво;

буа — бува (ном. сг.), буе — буве (ном. пл.), бК'а — бува

(ген. пл.);

сшрёа, йод сшребм; чоа, чоанд;

сув, сува, суела, сувовина;

мёуна = мёунка;

уз]аши (инф.), уз]ашё (3. сг. през.), уз]5 (р. пр. сг. м.)> уз-

)ала (р. пр. сг. ф.)

мй[)]ур, мй\)]урови;

йо]ша], йд]ша]ше; —

йяадщагу .

143. Финално .V у парадигматским наставцима ре1>е се губи без

трага, а чешКе замешу )е са <' (код придева и заменица) и са к (код глагола) :

сирома, шрбу;

шще (шщег) — шйг, овще (Ьвщег) = двйг, моще (мощег) =

= мдйг, мл&дще (младщег) = младйг, малще (малщег) — малйг,

ддбри]е (ддбрщег) = ддбрйг, ььйг (све ген. пл.);
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вШ)ок, дадок, дд^ок, ошибок, йрйчак (све 1. л. сг. аор.);

ймадиЧк, шНадиЧк (1. л. сг. имперф.).

Исп. и ном. сг. стране речи: шарлак.

144. За однос х : в могу навести:

зщёва, зщёвамо, зщёва)у.

145. Консонанта х нема, наравно, ни у:

саш, лак, лако, лагон,

али )е дужина у последньем примеру остала као последица н>еговог

губл>ен»а.

146. Како овог гласа нема ни тамо где му )'е по пореклу било место,

онда )е )асно да га неЬе бита ни онде где )е он у неким говорима се-

кундаран :

$>1)а, р/уаши —

реагин се, Порвали се.

147. Вал>а на кра)у реки да општа тенденци)а ионовног )авл>ан>а

консонанта х ни)е лшмоишла ни ова) говор. Као и у другим говорима,

и овде )е у питашу утица) школе и средстава масовне комуникаци)е .

2) Сугласник ф

148. У горобил>ском говору сугласник ф )е на)чешЬе замешен

сугласником в или се напоредо употребл>ава)у ликови са в и ф:

вамилща = фамилща, вабрика = фабрика, вё/ьер (фёгьер) ,

вруна (фруна) , варба (фарба) , варбаши (фарбаши) ; влаша = флата ,

вишек (фишек), вишёклща (фишёклща); шрёвйм, йдшревйм.

149. У Горобшьу постощ презиме ФилийовиН, али и имена: Вйлий,

Вйлийа.

150. Меди)ално ф у неким другим именима заменено )е тако1)е

са в: /евгмо, ]ёвгйова куНа, Сшёван, Сшеван>дан; исп. и ;увка (кора за

питу и ;ело од исечених кора скуваних у млеку).

151. Говори се ]ёфшин и }ёвгиии.

151а. |едино сам у ]осий забележио й м. ф.

152. У Горобил>у )е: йасу.ь; кафа = кава; иен. и чаргиав (чаргиаф) .

3) Сугласник )

153. Као што )е пек напоменуто у т. 98а У )е и у овом говору неста-

билне артикулаци)е — често пасивни)е него у стандардном )езику.

Оно ]е изразите артикулаци)е само у овим случа)евима:

а) на почетку речи: /двойка; )ав.ьа; }'адан; ]ёдан;
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б) уз сугласник (изузима)уКи случа^еве са некадашньим меким,

а данас тврдим непчаним сугласницима и императ. наше (— наде),

немоте (= немо)те): Сшан5)ла; ва]да, мй)ка; щетке итд.

в) измену самогласника задшег реда: Б6]о, Подосо)ом; чу]у; шво)у,

Пууо; .на]а; шрщала; ла]у.

154. Врло )е пасивна артикулаци)а гласа у у вези: вокал задньег

реда — ] + вокал предн>ег реда, а нешто )е ман>е пасивна у обрнуто)

вези: вокал предшег реда :■ у + вокал задвъег реда. Што су у таквим

везама победили вокали по месту изговора удал>ени)и )едан од другога,

то )е артикулаци)а сугласника / све пасивни)а и иде до шеговог пот-

пуног ишчезававъа :

а) у, о, а + и, е: Вуица; чуём; — Воин, стой, кой, двоица; — Вйдое,

.Ъубивое; ббёва; тьйг двое; кдё; — Раин, Раииа, Сшраин, дай; — лаё, не даё;

б) и, е + у, о, а: крйуНи; — Срби'дм; — Йли*а, Мй'аш, кдч&а,

рани'а, найй1а, зй'-ан; — Пё]о, сё3а.

155. Такву пасивну артикулаци)у гласа у имамо и у случа)у када се

ова) глас на!)е у позицищ е + и: мёиш, блей и ел., а нешто )е она изра-

зити)а у вези и ■+• е: Маши-'е, кдчи}е, нй]е, йи>ем.

Измену два и, као и измену два е, глас У се потпуно губи: Нлйн

(= Или)ин); свёдно (= све)едно), нёдем (= не )едем) и ел.

156. У финално) позицищ } се губи иза и у императиву: йдйй,

йрдей, ей, ушй, а каткад и после а но: на (па и наше), немо (па и немоте) и

слично.

Иза осталих вокала (као и иза а и о у другим случа(евима) глас У

се изговара као {: змей, йдНера! гдведа; — рд1, мо1; — ЬснуУ йошку.

157. ] )с нестабилно и иза некадацньих меких непчаних сугласника.

Говори се тако: мйшй, зечй, шйчй, божй (може бити и: *мишщи > мйшй

итд.), али: зёч]ё, бож)ё и ел.

Забележиосам и : наруче, у наручу, али се говори само : дружбе и ел.

158. Секундарно; )авл»а се у ]Ъиг(ш), иако се .може чути идйё(ш).

Поред чешЬег улар, може се чути и ]улар.

159. Према стандардном „прек)'уче" у Гороби.ъу )е са.мо: йрек.ьуче.

4) Осшале йо]авс у вези еа сугласницима

160. С у г л а с н и к в:

а) у иници)а.гаом положа)у: вода, вучем, вучу, видим, велики; —

врабац, врабаиа, врана; )едино )е према стандардном и^еканско.м „в)е-

верица" у Горобил.у: ]ёверица (йен. и пре:шмс ]сверичиН);
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б) у интервокалском положа^у: /}ёвб]'ка, евс,йобр]егдвима; — чдвёк,

човёка (слушао сам, нарочито од стари)их жена, и: чуёк, чуёка); — за-

бдравио ;

в) измену консонанта и вокала: гвбж!)е (гвбж/)е); дйНи = дйгнуши;

мё1)ед (мёдвед), седок (свёдок), седдчиши (сведочиши), Нёшаши, йшНешала,

Ыешас, Нёшула, Ъё]а; свекрва, чёшвбрка, друшшво;

г) у интерконсонантском положа)у: сврака, свракула;

д) измену вокала и консонанта: овца, двчй, овчар, овчари; деде

(чешЬе в6Цё)\

1?) За однос в- : ф- наводим примере: врба, врбовина, вришшала;

вуга; воли.

е) Говори се: йдук, ййучина.

161. У горобшьском говору артикулащф консонаната ш, ч, ж,

и — без обзира на фонетску позици]у — одговара кн>ижевно)езичком

стандарду.

V' вези с овим консонантима занимл>иви су примери : Мацар = Ма-

Ъар, цандар = жандар, цбун = жбун, цбун>е = жбун>е, на веибу.

Ликови са и чу)у се углавном од стари)их, а ликови са ж од мла-

1)их особа.

162. Изговор сугласника А и $ тако^е )е као у стандардном )езику.

Овде )е: ко год Ыхе = ко гЫ) дНе; Мала Госйойна, Велика Госйоина

(врло ретко: Велика Готова).

163. У овом говору нема звучне африкате дз.

164. Сонанти л, н, (палатални) и л, н (непалатални) има;у стан-

дардну артикулаци]у.

165. О судбини старога л на кра^у слога у овом говору в. т. 116—

—118, 120— 124, 126—129. оделька о вокализму, као и примере:

вб, сб.

166. Велари к и г — и онда кад се налазе испред палаталних во

кала — има)у стандардну артикулаци)у.

167. У овом говору не долази до обезвучаван,а звучних консо

наната у финалном положа)у.

168. Изговор сугласника -м у наставцима у кощма се он )авл>а

)еднак )е стандардном.

169. Говори се: море. Ова )е именица у горобил>ском говору ин-

тересантни)а по акценту (") : (") — код Вука.

170. Презент глагола моКи гласи: могу (врло ретко: мджем),

может, мбже, мбжемо, можете, могу.
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171. Прасловенска група *«' > шш: гушшёр, ушшйнб. Овде )е:

врйшшаши, йшшём; йрёкршшен, йушша, йушши.

Аналошко -шН- уместо -шш- )ав.ъа се код глагола кршЬйваши,

кршКава)у .

172. У Горобшъу )е: шшай, ушшай.

173. Прасловенска група *2(Г > жд: звйждйм, даждегьак, мож-

данйк.

174. Што се тиче прилика везаних с трупом ;'/«, односно ]'д, оне

су као у стандардном )езику:

ддНи; —

д61)ем (1. л. сг. през.), д69)е (3. л. сг. аор.), до/)и (императ.).

175. За судбину група сг-, сгё- тако!>е се може реЬи да ситуаци^а

одговара оно) ко)у имамо у стандардном )езику:

црв, црви, црвйН, црвйНи, црп, црнй лук, црвен, црвёно, цр-

«енкас[ш\ ; —

шрешуьа, шрёша/ьа, шрёииъдв; —

чврс[ш], чвршНй.

176. У горобшъском говору ново ) о т о в а н> е извршено )е

у истим категори)ама у ко)има )е извршено и у стандардном )езику,

али се )авльа и тамо где га у стандардном (езику нема:

а) говори се: йаси, кдж.ьй сйр, кожлс млщёко; у стандардном )е-

зику )е: йас)и, коз}и или козщи;

б) сутра — с'ушре, сушрёдан; йзушра;

в) йросак.

177. Говори се: кокдшй, овчй сйр, мани каша.ь; Ьёшшьй.

178. Н а ) н о в и ) е )отован>е захватило )е :

а) сонанте л и н: кд.ьено, лёб, леший, лёшнйк, .ьёсковина, доле

(ддле); — ?ьёдра, огладуьеши, на гуьёздешу; забележио сам, ме1)утим:

А]ёвак (: лщёви), сщёгови (: снщег).

Говори се само: нёко, нёкй, нёкд), нёкако, йонекй.

б) дентале д и ш: ()ёщ, /)ёд, 1)ёдо (ре^е и свакако нови)е деда),

%ёвд]ка, Девица 9)ёвёр, 9)ёлаши, Целка, }уё, нёЬ/е, нйЦе, ндЦе })с си дсшавио;

вд^е, ку$ела; ре!)е )е: беде, бнде — као инопаци)а; —■ Нёрам, дНерали,

шНёо, шНёла, шНёли.

Говори се, ме!)утим: ш^ескдба, ш]ёскббно, Ш}ёме (поред чешЬег:

теме).

в) спиранте с и .?: семе, усёви, секира (врло ретко и помодно: сй-

кира), сёЦеши, седймо, седйше, с'ё/ги, йсеНи, с'ёШиши се, нйсам се с'ёшио;

— изелица, изесши.
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г) африкату ц: воскдНедина, Цёйаница, Нёйало, ишНейкаши, Нев.ьанйк,

Нёдило; говори се, ме1)утим: щёдалка, щеванща, щёвчица.

д) У овом говору у веЬини позици)а не долази до на)нови)ег ]0-

товавъа уснених сугласника й, б, в, м:

щесма, с щесмбм, щёваши, щешкё; —

б^ёжаши, б)ёжд, йоб)егли, б]ежани]а; —

в}ёшар, в}ёшрен>ача, в]ёра, в)ёроваши, в]енчамо се;

м]ёра, м]ёриши, м}ёсшо.

Забележио сам, ипак: бленуши (: б)енути — свиткати, светлуцатн,

блескати, прогре]'ати, помолити се иза облака (за сунце)).

Говори се, тако!)е: шфйлеши, сврблеши, жйвлеши, жйвлела, жйв-

лели, оглувлеши, оглувлела, оглувлели, грмлеши, лагрм.ьеши, гр"млело }е

читав дан, загрмле йзненада (исп. и мр'жлеши < мрз}еши, вероватно

аналошко).20

1)) У горобил>ском говору )е: мё^ед (медвед), еёдок (свёдок), с'едд-

чиши (сведдчиши), Нёша, Нёшас[ш], Нёшула.

179. У финалним секвенцама -сш, -шш, -зд, -жд губи се праскави

консонант :

Нёшас, црвенкас;

более, кос, мае, йре; ]едансс, шёс; —

црнй йрйш (чак и: црнйм йрйшом), в]ёш; —

гроз.

180. За судбину по)единих с у г л а с н и ч к и х г р у п а вал>а

навести следеЬе примере:

група шк-: ко

трупа -шк-: нйко; роква;

група йш-: шйца, шйНи, шйч]а }а)а;

група -йш.-: айшовина; исп. и: лёййр (лёйшйр);

група йч-: чёла, челе;

група -йч-: ковча, расковчам, клувче — клуйче;

група -йк-: Нейка луча;

група йш-: йшёница, йшёнично брашно;

група -йш-: лейшй;

група -шиш-: дйшшина;

група йс-: йсовали, йсу]у;

група -йс-: лййсало;

група бз-: зова;

'-" Оннм и горобшьекп гонор потнрпу)е претпоставку проф. Аси.ма Пеца да |е

„)отован>е гласопннх група м/'е, б)е, м]е, в/с са ;е од в на)прн)е извршено у облику

инфинитива (и облнцнма ко)н ее образу)у од нифинитивне основе) ... можда под

утицздем глаголских пменпца типа жив.ьоьс, шрй.ъеле у ко)Има )с по)ава гласовннх

трупа й.ь, в.ъ везана ла знатно старики период развитка нашег )езика" (АФФ V, Бео-

град 1965, стр. 196,1. Шире о ерпскохрватски.ч )отован>н.ма пнсао )е проф. Псцо у

]Ф XXVIII, 143—188.
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група гд-: ?}е;

група -гд-: нй^е;

група гд-: дун>а;

група кН-: шЫрка (шНёр) = Нёрка, шНёркс (шНёри) = Нёркё,

шНёркама = шНёрима = Нёркама;

група хш-: шНёо, шНёла;

група -кш-\ дркшйм;

група -кш- (у ствари старо -гш-): ндкшима;

група -чк-: мачка;

група гик-: школа (школа), али чкй.ьа (лампа);

група сш-: сшабло, сшабла, сйШала;

група сш-: сшакло;

група -сш-: болесан, масан, радосан (према болесно итд.);

група ср-: срамдша, ср~ча; срёшна = среНна;

група зр-: зрёши;

група зр- : ждрака (зрак) ;

група -здр- : ндждрва (ноздрва) ;

група ел-: шлйва, шлтовица;

група чл-: члшьак (чешЬе: чукал);

група чл-: чдвёк (слушао сам од стари)их жена и: чуек);

група гл-: глйсша;

група гн-: гнщёздо (ггьёздо);

група гн-: гнб};

група сн-: снщег

група зн-: знам (знадём)

група ел (пред и) : мйейм (мйслйм) ;

група аь-: с 1ьйм (ш н>йм) ;

група -зн)-: кроме /ьиву, ижл>убимо се;

група -з)-: уз}ашё, уз]б, уз}ала; исп. и: коэклм; — мфж.ьеши;

група -]к-: 1)ёвб]ка;

група -Нн-: срёшна — срёНна; — гашпйк, кушнм, окуштща, ндшнм,

синонаьй, йомдш/ьйк;

група -Йн>- : вдш/ьак (воЪ/ьак) ;

група -Нк-: вдНка;

група вр-: врёме, врешёно;

група .гв- : вала (фала) ;

група -хв-: увашио;

група дл-: глщёшо;

група -шл-: мёшла, мёшлаш (врста шл>иве), мешлица (врста зе-

л.асте бил>ке од ко)е се праве метле);

група сц: исцщёйала, рашНешала се;

група шч: гушче;

група шч: башча;

група шх-: швор;

група вн: давно, ддавно, равно;

група мн: гувно;

група мн: седамнес;

група мн- : млого (много) ;
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група мл-: млада; — мадлар;

група -м}- у: шамлан (исп. шам}ан у Правойису МС-МХ; Вук

у Р). да^е на^пре ймщан а у загради шамлан и шамшт);

група мл: зёмла;

група -мн>-: с$мла, сумлаши, сумлам; слймлача;

група -ми-: канцща;

група -ел-: забаламо, обала, дсшаламо, детален; — кравлача;

група ел: Вл6]о;

група гн>: ]дгн>е, ]йгн,ешина;

група дн: ]ёдна;

група дн: йанё (йаднё);

група дм: одма;

група мк: мдмка;

група ми: мбмци;

група мч: мбмче;

група мд: седамдёсёш;

група мш: йаншиш;

група шс: дсеНи;

група шск: Х^еаска (Хреашска); — луцкй;

група шешв: богасшео;

181. У вези с асилщлаци^ом с — шив — б овде )с:

осушиши, дсушимо, —

вабим, вабимо.

182. Што се тиче неких по)ава дисимилаци;е гласова,

у Горобил>у )е:

а) двйдес (двадесёш);

б) шёсёш (шездёсёш);

в) граб, грабовпни;

г) благослови.

183. Говори се: дломлани.

184. У Горобшъу )е: кукуруз = кокуруз.

185. У вези с метатезом гласова у овом говору могу на

вести :

а) манасшйр;

б) сеанс;

в) гавран;

г) наНвар; наНве;

д) меуна мёунка;

Й) бар]ак,-

е) ед()е (деде), н61уе (бнде).
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186. Говори се: йбкра).

187. За неке посебне односе вал>а поменути и ово:

а) за однос Н : шш: бйшшина, у бйшше;

б) за однос Н : ш: Нушаши (шуКеши) , Нушё (шушё) , кушали (шу-

Нели), 2. сг. императ. Нуши (емфат. Нуши) = Нудё -— шудё;

в) за однос .6 : л(о) : бдсибк, бдсидка;

г) за однос с : ш : к: После — Паслён = йбсён (забележно сам и

неггипично: йошле);

д) за однос и : м: щЬсма;

1)) за однос н : м: багрён, багреновина;

е) за однос н- : м-: налойрщ'е;

ж) за однос н : н>: лщен. У горобшъеком говору )е: рачун>аши,

сайучьаши; — брвтьара, дрвен>ари'а.

з) за однос р : н: шангарёйа;

и) за однос й : в: долов.

188. Овде се говори: квочка.

189. Иако посто)е, партикуле нису честа по)ава у горобил>ском

говору .

Партикула ) )авл.а се готово доследно у: онда), шу], шада].

За партикулу к исп.: йбсён = йослён, ошалён.

190. У Горобил>у )е: сад = саде, кад — каде, куд = куде.

191. }авл»а се каткад паразитско м у окшбмбар и често такво «

у йран^ед (йран^ед, йрандеда) , кдмёндШа, комендЫаши.

192. Према стандардном „есенщф" у Горобил>у )е: ёксёнци*а.

193. Према стандардном „гомила" у Горобил>у )е: громила.

194. Предлог „без" по правилу гласи: брёз.

195. Нема редупликаци)'е предлога с\са.
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ТреЬи одел>ак

О Б Л И Ц И

I. ДЕКЛИНАЦЩА

1) И.ненице мушког рода

196. Вокатив сингулара. Вок. синг. именице сйн гласи,

као и у стандардном ]езику: сине.

Вок. синг. именице цар гласи: царе.

Вок. синг. именице зёц, уколико се уопште употребл>ава, )еднак

)е ном синг.

197. Инструментал сингулара. Код меких основа

изразита ;е скспашиф наставка -ом:

ж ЪурЦом, с лучом, ножом, коцом, вашралом, двйм кра]Ом,

с йрй]'ашелом, с вишйлом = с фишйлом, кд/ьом, с )ёжом, са зёцом.

198. Само )е йушом, йош йушом.

199. Плуралски инфикс -ов\-ев. Он )е чешЬи код име-

ница са )'едносложном основой, али се може срести и код двосложних:

вйрови, жйрови = жйрови, дланови, зйдови, дарови, $днови,

мразови, мйшеви, нбжеви, йлйкови, йушови, — голубови, мйурови,

дчеви; — свёцови; —

вдлова, клучёва, рогова, синдва, сндйова, — Цавбла, кур]акдеа,

йослбва; —

длановима, зиддвима, с мйшевима, йа'гьевима, йлйковима, ро

говина, синдвима, — })авдлима, кур^акдвима.

Као што се из наведених примера види, у горобил>ском говору

ни)е у плуралу нарушен стандардни однос -ов\-ев, осим пр. свёцови.

200. Генитив п л у р а л а. Са наставком -и забележио сам:

арй, луди, м]есёцй, сайт; старики л>уди говоре и: мин$шй. ЧешКи >е

наставак -а: динара, зуба, корака, мрава, сндйа (чешНе сндйова), црва.

Говори се: гдсшиу, ндкшиу (ре^е нокаша), йрсшиу.
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201. Сачуван )е архаични облик ак. пл. именице гдс[ш]: у госиш.

Данас )е, ме!)утим, све чешЬе: у госше.

202. Што се тиче односа наставака -имл\-ма у дат.-инстр.-лок.

плурала ових именица, у Горобильу )е само: зубима, кон>има, лудима;

)едино се )ош од старших жена може чути: ш лудма.

203. Двосложна хипокористична образована и лична имена типа

Л>убо завршава)у се у ном. синг. увек на -о: Ббэко, Б6]о, Васо, Вело,

Вёсо, ВйНо, Га)о, ЖйНо, ]ёвшо, Л>убо, Ра}о, Рйшо, Саво, Чёдо.

Ова имена и хипокористици доследно се деклинира)у по типу:

Ббэко — Ббжа, Вёсо — Веса, Саво — Сава (за разлику од имена типа:

Сава — Савё, Тома — Томе и ел.). Присво)'ни придеви су, наравно,

на -ов: Ббждв, Белов, Лз^ббв (према Савйн и ел.).

204. Карактеристично )е врло често )авлъан>е хипокористика на-е:

Ббре, ген. Бора, дат. Ббру, Бране — Брама, Б$де — Б$да, Виде — Вида,

Владе — Влада, Ъдле — Ъбла, Мире — Мира, Нёле — Нёла, Риде — Рада.

205. Тросложна и вишесложна мушка имена ко)а код Вука има^у

облике на -ща и -ще завршава)'у се у овом говору на -ще: ВйНёнйш]е,

Димйшри^е.

206. Неке по)единачне напомене. Именица „си-

ромах", услед гублъегьа консонанта х, има овакве облике: ном. сг. си-

рома, ген. сг. сиромаа (у ствари, у овоме падежу чешЬе се употреблъава

именица сиромашак: сиромашка), дат. сг. сиромау (у овоме падежу та-

ко^е се чешке употреблъава именица сиромашак: сиромашку), ном. пл.

сиромаси, ак. пл. сиромасе, дат.-инстр.-лок. пл. сиромасима.

207. У горобилъеком говору еуфикс -ин се чува у сингулару:

гра^анин, ]ёвреин, Цйганин, чобанин.

У плуралу тога суфикса, наравно, нема: Цйгани, чобани.

208. Према ном. сг. Србину плуралу ]с:Срби (ном.), Срба (ген.), итд.

209. Према ном. сг. шав, ном пл. )е: шавови.

210. Поред много чешЬег лёб, говори се и лебац.

211. У Горобшъу )е: Цед (деда), 1)ёдо; йраиЗуед (йран1)ед, йран-

деда) ; ном. пл. Цедови.

212. За именицу „дан" могу се навести ови карактеристични об

лили: ном сг. дан, ген. сг. дана, ном. пл. дани (забележио сам и: дйнови),

ген. пл. дана; два дана, шрй дана.

213. У Горобшъу ]е именица рши мушког рода: ген. сг. раша,

лок. сг. у рашу.

214. У Горобильу се црквени иразник „Духови" назива: Троице,

што значи да )е непознат облик с контракцирм : *Дбви.
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215. Говори се сйуж (чешЬе) и йуж (ре!>е).

216. Нема облика „пас, пса", веЬ само: йашче, йашчеша, итд.

2) Именице средпег рода

217. Инструмента л сингулара. Као и код меких

основа именица мушког рода, и код именица средн>ег рода старе /о-

-основе у инстр. ст. имамо наставак -ом:

гримом, грбжЦом, камён>ом, колом, лйшНом, шр/ьом; исп. и:

ПодлщешЬом.

218. Датив-инструментал-локатив плурала.

Што се тиче односа наставака -има/-ма у овим падежима, у Горобшьу )е:

бурадма, клусадма, йиладма, йрасадма, шеладма, че.ъадма =

= че/ьйдима.

219. Неке по)единачне напомене. Именица „доба"

средшег )е рода и индеклинабилна )е. Индеклинабилан )е и н>ен атрибут:

о(ш) шд доба (ген.), за дно доба (ак.), у дно доба (лок.).

220. Карактеристични облици именице вече гласе: ном. сг. вёче,

ген. сг. вечери, ном. пл. вечери, ген. пл. вечёриу. То значи да )е ова име

ница у Горобил,у средаег рода само у ном. и ак. сг. (каже се: добро

вёче), а да )е у другим падежима женског рода.

221. Говори се: йдшйазуо (йазуо), инстр. сг. йдшйазуом (йош

пазуом) .

222. За множину именице шёле употребл>ава се збирна именица

шёлад, ген. шёладй, дат.-инстр.-лок. шеладма.

223. За множину именице йиле употребл,ава се збирна именица

йилад, ген. ййладй, дат.-инстр.-лок. йиладма. Ре1)е, пак, имамо супле-

тивну множину: йилйНи, ген. йилйНа, дат.-инстр.-лок. йилйНима.

223а. Према синг. гдвече (никад говедо) употребл>ава се плурал:

гдведа (ном.), при чему )е карактеристичан ген. гдвёдй, код говёдй.

224. За множину именице буре употребл>ава се, тако1)е, збирна

именица: бурад, ген. бурадй, али исто тако и: бурёша, ген. бурёша,

дат.-инстр .-лок. бурёшима. За ман>у бурад (и само у том случа)у) упо-

требл>ава се )едино лик бурйНи.

225. Поред чешЬег седев, ном. пл. сёдеви, ген. пл. сёдёва говори се

и: дугме, ном. пл. дугмеша, ген. пл. дугмёша.

226. У Горобил>у )'е: уже, ген. сг. ужеша, ном пл. ужёша, ген.

пл. ужёша, инстр. пл. ужёшима (начин>ено од стабл>ика пшенице, (е-

чма и ел. за везиван>е снопова; иначе се говори: кднойац).
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227. Именица })увече (= )ело) има промену по типу: Цувече — 1)у-

вечеша, а тако и: шёрбе, ген. сг. шёрдеша.

228. У под)еднако често) употреби су облици: ном. сг. }<х)це — ]ае,

ген. сг. }а)цеша = }аеша, ном. пл. ]й]ца = )а)а, ген. пл. }й]Цй = }а;а,

инегр. пл. с }<хщима = с ]<хима.

229. У сингулару именица дрво овако се деклинира: ном. сг.

д}>во, ген. сг. дрвеша, лок. сг. на дрвешу. У плуралу, пак, постощ дифе-

ренци)аци)а: с )едне стране имамо облике: ном. пл. дрвеша, ген. пл.

дрвеша, дат.-инстр.-лок. дрвёшима (кад та именица означава бшъку

што расте из земл>е), а с друге стране облике: ном. пл. дрва, ген. пл.

др^а, дат.-инстр.-лок. пл. на драима (кад та именица означава дрво

као гра!)у, матери]ал).

230. Именица „око" има ове карактеристичне облике: ном сг.

око, ген. сг. од ока, лок. сг. у оку (у оку), ном. пл. очи, ген. пл. дчиу,

дат.-инстр.-лок. пл. дчима.

231. Именица „уво" овако се деклинира у горобшъеком говору:

ном. сг. уво, ген. сг. увеша, лок. сг. на увешу = на увешу, ном. пл. увеша,

ген. пл. увеша, дат.-инстр.-лок. пл. увёшима.

232. За горобил.ски говор карактеристични облици именице

„раме" гласе: ном. сг. раме, лок. сг. на рамену, ном. пл. рамена, ген.

пл. рамена.

233. Поред чешЬег шёме, у Горобил>у се може чути и щеме.

234. Ако се ради о л.удима — онда )е: ]1шра (ном. сг. ф.); иначе

се каже: црна цйгерица.

235. Нема облика „нлеЬе", веЬ са.чо: ном. сг. йлеНка, ном. пл.

йлёНке, ген. пл. йлеНкй, дат.-инстр.-лок. пл. шёНкама, (иначе -е говори

лё^а) .

3) Именице женског рода на -а

236. У дат.-лок. сг. чува се по правилу резултат друге па ига-

лизаци)е:

$ёво]ци, руци, —

у бёшици, задрузи, нози, мащи.

Код личних имена имамо напоредне облике: Жйвки = Жйвци,

хМйлёнки = Мйлёнци, Пёрки - Пёрци, Радд;ки = Радб]ци, Сшанки =

Сшанци. Исп. и: .Тука — Луки = Луцк.

Напоредо се употреб;ьава)у и облици: гуски = гусгш, кокотки —

кдкбшци, (ш)Нсрки = (ш)Нсрци.

Само )е, ме1)утим: вЫгки, квочки, манки.
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237. Вок. сг. именице „господа" гласи: готово.

238. Код тросложних женских и мушких личних имена на -ица

вок. сг. доследно )е )еднак ном. сг.: ]Ьубица, дд^и вамо\ Мйлица'. —

Вуица, йоок^ри\ Раица\

239. Вок. сг. именице „кукавица" гласи: кукавицо.

240. У ген. пл. врло ]е чест и обичан наставак -и:

вфсшй, глйсшй, гускй, каргйй, квочки, мачкй, йашкй, йлеНкй,

йрйшкй; — бресквй.

Као што се из наведених примера види, та) )е наставак -и карак-

теристичан за именице са основой ко)а се завршава на сугласничку трупу

са праскавим сугласником на кра]у. Примери као ген. пл. щесмй, с ]едне,

и ген. пл. крушака, с друге стране, одступа)у од овога.

Забележио сам, ме1)утим: звщёзда, шйкава.

Код других )е основа генитивни наставак у плуралу -а: бува =буа,

вила, грабу. ьа, })ево]ака, ]'абука, из ]асала, оваца, шрёшагьа.

241. Генитив плурала именица рука и нога гласи: руку, ногу.

Ме^утим, ген. пл. именице м. р. слуга гласи доследно: слуга.

242. Именица „свшьа" нема у горобил>ском говору )'еднине. Како

)е то и сточарски кра), у н>еговом )е говору диференцирано : кр.чак,

крмача, азман, назиме, итд., али )единственог назива за рединку нема

(говори се )едино понекад: свигьче). Тек у множили имамо: ном. свшье,

дат.-инстр.-лок. свйн>ама.

243. Карактеристични падежи именице Цеца гласе: дат. Ъ/ёщ,

вок. 1)ёцо.

244. Карактеристични падежи именице „наЬве" гласе: ном. накве,

ген. наНвй, лок. у наНвама.

245. У Горобшьу )е само: грабуле, ген. грабу. ьа.

246. Овде )е именица „)асле" женског рода. За н>ену деклинаци)у

карактеристични су падежи: ном. ]'асле, ген. из ]'асала, лок. у ]аслама.

247. У Горобил>у се држак бича назива бича^а. Речник САНУ

има облик бичала што )е упуЬено на бичале (ср. р.). Ову по)аву наводим

у морфологи)и зато што )е у лику бичала у питашу суфикс -а]а.

4) Именице женског рода на консонант

248 .У инструмента л у сингулара доминантен )е

наставак -и: с крви, са масши, са соли, са ]ёднбм рй]ечи, са шНЪри. У ад-

вербима, пак, имамо: нбНу, да/ьу.
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249. Генитив п л ура л а именица женског рода на кон

сонант гласи: кокдшиу, кдсшиу, ушиу (у ном. сг. )е: ушка и вошка,

те ген. пл. гласи )ош и: ушкй, вашкй), ндНиу, али: ри]ёчй и ел.

250. Неке по)единачне напомене. Именица глад

у горобил>ском говору )е женског рода: ген. сг. од глади.

251. Именица шЬер има ове карактеристичне облике: ном. сг.

шкёр, ген. сг. шНёри, дат. сг. шНёри, ак. сг. шНёр, ном. пл. шНёри, ген.

пл. шНёриу, дат.-инстр.-лок. пл. шНёрима.

Ме^утим, чешЬе се употребл>ава)у облици: ном. сг. (ш)Нёрка,

ген. сг. (ш)Нёркё, дат. сг. (ш)Нёрки = (ш)Нёрци, ак. сг. (ш)Нёрку,

инстр. сг. са (ш)Нёркбм, ном. пл. (ш)Нёрке, ген. пл. (ш)Нёркй, дат.-

-инстр.-лок. пл. (ш)Нёрка.ча.

252. У сингулару именице кокош нема. У употреби )е именица

кокошка: ном. сг. кдкбшка, дат. сг. кокотки = кдктици, ак. сг. кд-

кбгику, инстр. сг. с кдкбшком.

У плуралу су у под)еднако често) употреби облици именица „ко

кош" и „кокошка": ном. кокоши — кокотке, ген. кокдшиу = кдкбшкй,

дат.-инстр.-лок. пл. кокошима = кдкбшкама.

253. За именицу „чел>ад" могу навести ове интересантне облике:

ном. чё.ъад, ген. чё.ьадй, дат.-инстр.-лок. челадма — че.ъадима.

254. Напомена. У б р о ] н и м к о н с т р у к ц и ) а м а

прилике су овакне: два мсгйра, шри дана, шрй године, нема га вакбг у

шрй сёла.

5) Облици именичких заменица

255. Карактеристични падежи заменице )а су: ном. ]а, ген. мёнё,

код менё, дат. мене, ак. мёнё, за ме, йрёдаме, инстр. са мном, лок. о мене.

Занимл>ив )е инстр. без предлога: момнбм, ко)и )'е настао очевидно

аналогиям према: сЬббм, шбббм: НёЪу да сшидуё момнбм.

256. Карактеристични надежи заменице ми су: ном. ми, ген.

код нас, йза нас, дат. нама (енкл. нам), ак. нас (енкл. нас), инстр. с нама,

лок. на нама.

257. Карактеристични падежи заменице ши су: ном. шй, ген.-ак.

шёбё, на те, дат.-лок. шёбе, инстр. с шбббм.

258. Карактеристични падежи заменице ей су: ном. ей, дат. вама

(енкл. ей, да ей кажем), инстр. с вама, са вама, лок. о вама.

259. О заменици себе треба реЬи да )е:
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а) у инстр. сдбдм, за соббм;

б) и да у горобил>ском говору нема енклитике си.

260. Карактеристични падежи заменице он су: ном. он, ген. гъёга,

код гьега, око н>ега, дат. }ьёму, ак. >ъёга (може се чути и енкл. облик:

за уьга, у /ьга и ел.), инстр. са н>йм, ш н>йм, с н>йм, с /ьйме, лок. о н>ё.иу,

261. Карактеристични падежи заменице она су: ном. дна, дат.

н>о/ (ре!)е: н>дзи) (енкл. ]0]), инстр. са /ьбм, ш н>дм, с н>6м, с гьоме. Акуза-

тивни облик гьу може се употребити и као енклитика: шури йреда н>у,

уза >ьу. Треба реки и то да се енклитички акузатив }е (никад /у!) и у

горобюьском говору употребл>ава у приликама као: он ]'е заййшд и ст.

262. Карактеристични падежи заменице они су: ном. дни, дат.

н>йма (енкл. им), ак. /ьйг (ко)е може бита употреблено и као енклитика:

кроза гъиг, йреда 1ъиг; но, разуме се, чешЬе се употребл»ава као енклитика

иг, да иг видим), инстр. са н>има, ш /ъйма, с н>йма, лок. на н>има.

263. Карактеристични падежи заменице ко су: ном. ко, дат. коме'

/кдмё, ак. кдга, инстр. с кйм, с кйме.

264. Уколико се заменица нико употреби у зависним падежима

са предлогом и у негаци)и, предлог увек сто)и измену негащф ни и

облика ове заменице: ни ош кога; ном. ]е, иначе, нйко, ген. нйкога.

265. Карактеристични падежи заменице шша су: ном. шша, ген.

чёга, дат. чему, ак. шша, инстр. чйме, ш чиме, ш чйм, лок. о чему. Ном.

неодр. зам. гласи: нешша (нешшо).

266. Предлог употреблен са зависним падежом заменице нишша

одва)а негаци)у ни од заменице: ни ош чега (ген.), не даё ни за шша друго

(ак.); ном. )е, иначе, нйшша, ген. нйчега.

6) Придевско-заменичка йромсна

267. Именске промене придева готово да нема. Забележио сам:

ддбра човёка; )а луда 1)ёй1еша; ]ели смо сува лёба и сира; у МилиНеву Селу;

дНеш мало вруНа качамака.

268. У ном. синг. ср. рода углавном се добро чува наставак меких

основа:

наше, гТфеНё, мое (мое), шу1)с, чиё, йрёдн,с, лоше. Доследно )е,

ме^утим, вру1ю, шуй.ьо.

269. У ген. и дат. синг. м. и ср. рода тако1)е се добро чува наставак

меких основа:

нашег, шреНёг, нашем, шреЬём, задаём (али: вруНог, вруНом, ш$й-

/ьбг, шуй.ъбм).
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Напомена. Присвощи придеви са основой на меки консонант

има)у каткад суфикс тврдих основа -ов: Ъур^бв — Ъур^овбг, вйшпбв —

вишгьовбг, Шрёшгьбв — шрёш/ьовбг; исп. Трёииьовица (како се овде назива

село „Трешвьевица").

270. Неодре!)ени облици придева „)ак" гласе: ном. сг. ]'ак, ном.

пл. ]аки, ген. пл. ]акще — ]йкйг. Одре^ени облик ном. сг. )е: )йкй.

271. У горобил>ском )е говору придевски наставак /ь сачуван у

именима празника: Йван>дан, ]дван>дан, Мйолдан, Нйколдан, Сше-

вагьдан; говори се, ме^утим: Лучиндан.

272. Придеви на -ски од именица ж. р. а-основе творе се често

од придевске основе на -к: кдмшйнски, шумадйнски; говори се, ипак:

ракйски.

273. Од облика компаратива у горобшъском говору вал>а навести:

]ачй,

вёНй,

вйшлй,

чйсШШ, на)чйсй1и!а,

здравии,

слабшй,

сш.рджи]ё (прилог),

лакшй, мёкши, леший (шакшй),

глуйлй (каткад и: глуйшй), шуйлй,

сувлй,

дули — дужй, дула — дужа, дйлё = далё.

21А. Говори се: гьён, >ьёни (тако^е ном. сг. ж. р.) (пёзйн) .

275. Присво)на заменица 3. л. пл. гласи овде доследно: >ьйн,

>ьйни, н>йна, н>йне.

276. У Гороби.ъу ]е: чй (чий), чйа, чй}ё.

277. Карактеристични облици заменице мо] гласе:

а) у сингулару: ном. м. р. мд), ср. р. мое (мое), ген. м. р. мог(а),

дат. м. р. мбм(е), инстр. м. р. с моим = с мои]ем; —

ном. ж. р. мд]а, ген. моё, инстр. с мЬ]5м;

б) у плуралу: ном. м. р. мои, ж. р. мое (мое), ср. р. мо]а, ген.

мЬще —- мойг, ак. м. и ж. р. мое (мое), дат.-инстр.-лок. моим.

278. Карактеристични облици заменице шо/ гласе: ном. м. р.

ша], ср. р. шо, ген. шдг(а) (шога) , дат. шбм(е) (шоме), инстр. с шй-

)ем = с шйм (с шйме), лок. о шбм(е) (у шоме);

ном. ж. р. ша, ген. шё, дат. шб].

279. Карактеристични облици заменице ова] гласе: ном. сг. м. р.

два] (двй), ген. двбг(а).
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280. Придевске заменице какав и ел. гласе у Горобил>у доследно:

какй (ном. ст. м. р.), кака (ном. сг. ж. р.), какдг(а) (ген. ст. м. р.); —.

вакй, шакй (ном. сг. м. р.), ваког(а), шакдг(а) (ген. сг. м. р.),

вакй, шака (ном. сг. ж. р.), вакё, шакё (ген. сг. ж. р.), вако, Шако (ном.

сг. ср. р.); исп. и: дзледё нйсам ймо нйкё.

281. Карактеристични облици заменице сав гласе:

а) у сингулару: ном. м. р. сав, ср. р. сед, ген. евдга, дат. евдм;

б) у плуралу: ном. м. р. сей, ж. р. све, ср. р. сва, ген. евще нас =

свйг, дат. евщёма = сейма.

7) Облици бро]ева

282. Што се тиче деклинаци)'е бро)'а два у горобил>ском говору,

може се реЬи да она ни)е потпуна, па и да )е доста ретка:

мушки род: ном. два, ген. д(д) два; за дат. се употребл>ава :

двдици, инстр. с два (с двдицдм);

средши род: ном. два, ген. д(д) два, инстр. с два, лок. у

два сёла;

женски род: ном. двще, ген. од двщ'е, дат. двщёма, инстр.

са двще жене, с двщёма.

283. Нема зависних падежа бро)ева Шрй и чешири. Забележио

сам )едино дат. ж. р. шрщёма, чеширщёма.

284. Бро]еви од 5 до 10 гласе овде:

йгш, шёс, седам, осам, девёш, десёш.

285. Бро)еви од 11 до 19:

)еданёс, дванёс, шрйнёс, чешрнёс, йёшнёс, теснее, седамнес, осамнёс,

девёшнёс.

286. Од осталих карактеристичних бро)ева вал>а навести:

двйдес (двйдесёш, дваес), двадес )ёдан (дваес ]ёдан), шрйдес

(ШрЫес), шёсёш, седамдёсёш, сшд, двёсша (дв]ёсша), шрйсша, че

шири сшошине, йёш сшошйна, шёс сшошйна, йлада.

За бро) 40 горобил,ски говор има два облика: чёшрёс и чешредёсгш.

У овом другом секвенца -ре- )авила се пли: а) под утица]ем првог облика

(чешрёс), или б) као последица познате тендеци)е девокализацн)е во-

калнога р или в) (што )е и на)вероватни)е) под утица)ем оба та момента.

287. Ево и интересантних редких бро)ева:

ирей,

другй, за другб (ак. ср. р.), другще = другие (ген. пл. м. и ж. р.),

шрёНй (сг. м. р.), шрёНё (сг. ср. р.),

чёшврши, ш чёшвршщем = ш чешврйшм,
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шести, шесшбг, шестом, са шёсшщем = са шестым,

сёдмй,

]еданёсйш,

Шрйнёсши,

чешрнёсши,

двадестй (дваесшй),

чёшрёсши,

стоит,

двёсшошй (али веома ретко у употреби),

шёсшдшй (али весща ретко у употреби),

иладишй.

288. Говори се: ббадва (м. р.)> обадвще (ж. р.).

289. Доследно )е: четверо, шесшоро, осморо, десешоро, двйнесшоро,

итд. Исп. и: йешоре Панталоне, йёшора кола, йешдрица.

290. Нисам забележио зависне падеже бро)а двое (двое).

291 . У под)еднако су често) употреби : )ёдном, )едамйуш, ]едамйуша.

8) Прилози

292. У одел>ку о акценту веК )е наведен известан бро) прилога,

и оних ко)и су не само акценатски, веЬ и обдички интересантни. Овде

бих додао )ош:

за начин: бржё, ]'ачё, лоте, начисто (= сасвим);

за узрок: йэради тога;

за количину: вдма, малко, мёнко, мёнкице, млого;

за место: блйзу, грёдом, далёко (комп. дйлё = да/ьё);

за време: воздан, ]'аком, ]учё, Мнй, йрёксинбт, сйнош, сутра =

сушре, увщек, ретко: вавщек.

Посебно бих указао на облике: куд(е) — куди^е ко]'и се ме1)усобно

разлику)у по употреби. Док се облик куд(е) употребл>ава за означаванье

правда и цшьа кретавьа (ку' Нет, куде идёт), облик кудще има просе-

кутивно значение, значение пута и простирала: кудще си йрдшд и ел.21

У овом другом, просекутивном значеньу употреб.ъава)у се и: куда,

еу*да\вудще, нуда\нудще, шуда\шудще.

II. КОЩУГАЦЩА

1) Инфинитив

293. Финално инфинитивно -и обавезно се чува у горобил>ском

говору: бацаши, броши, вабиши, вйЦейш, вдзиши, вд/ьеши, врщеНи, вуНи,

глёдаши, говдриши, гореши, даши, дщёлити, дйНи = дйгнуши, досийаши,

и Исп. у староцркогорск.)м *\1. ГЬишкана: Смароцрнзгорски среднмкашунски

и лешански говори, СДЗб XV, стр. 181.
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донщёши = донщёши, ддНи, жеши, жйвлеши, загра!уйваши, звйждаши,

зёйсши, йзуши, ймаши, исйеки, исшрёсши, йшНераши, наНи, сйНи, скйнуши,

шрёсши, шиши.

294. У неким другим мла!)им новоштокавским говорима присутно

)е удва)ан.е инфинитивног наставка у глаголима типа: йлёсши, йНи,

расши, йщесши; ове по)аве нема у Горобшьу.

2) Презент

295. 1. л. сг. през. глагола .чоНи гласи у Горобшьу: .ногу (ретко:

можем).

296. Иако )е сонант ] у овом говору доста нестабилен (исп. т.

153—157. одел»ка о гласовима), у наставку 3. л. пл. презента V врете

с основой на -а он се не губи: бйра)у, брла)у, валаху, да]у (даду), дрще-

ма)у, дувану, луйа]у, руча)у, ейавщу, чувашу.

297'. 3. л. пл. през. глагола типа разум]еши )е: разумиу (само сам

едном забележио: разуму), умиу.

298. Код глагола VI и VII врете бележио сам у 3. л. пл. през.

само наставак -е: горе, држё, долазё, лубе се, моле се, награде, авибни

наилазё, носе, дйазё, йр/Овё, Нушё, увашё, умщесё, чуде.

У 3. л. пл. през. глагола шНеши илшмо: дНе = ЬНе]у, нёЬе = нёНе]у.

3) Пмйерфекаш

299. Имперфекат )е у горобил>ском говору у процесу губл>ен>а;

очуван )е углавном само од на)фреквентни)их глагола. Поред честих

облика: бщаше = бщаше, бщасмо — бщасмо, забележио сам и: како се

'но ши зваше, знадщак, знадщаше, знадщ'асмо, ймадщак, ймадщаше,

ймадщасмо, Милован с кыьима вуда йрдлазаше, ййсаше, }»ъагу се найма.

4) Аорист

300. Аорист евршених глагола доста )е чест у горобил>ском говору:

1. л. сг.: дадок, д6Р>ок, вй^ок, йзвадик, наЦок, одок, йровукок ее,

Пробок;

2. л. сг.: даде, дйже, дб1)е, йоб}еже, йдкисе, йрддаде, шша учини;

3. л. сг.: дднщ'е, досуди се, задржа се, заклучи, изгдре лев, крёну,

лёже, найиса, оде, йокййле млщ'ёко, йромщени се врёме, разум]е, шреви;

умри]'е;

1. л. пл.: дадосмо, дйгосмо, дд1уосмо, идосмо, ошвдрисмо, йоб)е-

госмо, йдгибосмо;
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2. л. пл.: довёдосше, ддНосше, йдкисосше;

3. л. пл.: дйгоше, донщёше (дони]ёше), изубщаше кдн>е, наойако,

адвокаши одни]ёше све, дни йочёше да б]ёжё.

301. Аорист несвршених глагола ретко се може чути. Забележио

сам само: вёзе, живлеше, .ноже, йрйча, сёНе.

5) Фушур

302. У горобил>ском говору, за разлику од неких других мла1)их

новоштокавских говора, обично не долази до стапавьа инфинитива

на -Ни и енклитике, те имамо:

1. л. сг.: наНи Ну га ]а, ддНи Ну, изйНи Ну;

2. л. сг.: наНи Неги, ддНи Нет, изйНи Неш(изаЪи Неги;

3. л. сг.: наНи Не он, ддНи Не, изйНи Не\из6.Ни Не;

1. л. пл.: наНи Немо, ддНи Немо, изйНи Немо;

2. л. пл.: наНи Неше, ддНи Неше, изаНи Неше;

3. л. пл.: наНи Не = наНи Пе]у, доНи Не.

Забележио сам само: огййНе, аийНе (што се чу)е поред: ошйНи Не,

сшйНи Не).

6) Пмйераишв

303. И у оном говору среКемо наст. пл. -Ше: а}ше (а)деше), йше

(идише), оше ва.но (= ходите овамо), сёше (— с)едите).

304. У 1. л. пл. императива нема облика типа: „играемо", „п)е-

ва)мо", „ради.чо". У том значешу употребл>ава се конструкци^а да + 1.

л. пл. презента: да защевамо, да йдйи}емо нешша; луди, да рйдимо шшагоН.

305. Забележио сам облик нека (не и некаше) као одричну импе-

ративну партикулу: нёка, }а Ну\

306. Од глагола куйоваши императив гласи: куйу}.

307. Императив (2. л. сг.) глагола (на)йиши(се) гласи доследно:

йй, наш се. Тако )е и: шй, сашй ми, ушй, ей (: сй]аШи), наей, йрдей; у пл.

тако1)е: ййше и ел.

308. Од глагола броиши (ко)и само тако гласи) императив )е:

брди = брд}.

309. Уз облике императива често се употребл,ава партикула -де

ко)ом се по правилу ублажава лаповест: донёсиде водс\ изйНиде найоле\

узмидехйе дед са зёмлё\

— 63 —



682 Мирослав Б. НнколнЬ

7) Потенцииал

310. Као н у многим другим говорима, и оиде )е енклнтика по

тенциала у свим лицима би:

с и н г у л а р и л у р а л

1 . л. реко би рёкли би

2. л. реко би рёкли би

3. л. реко би рёкли би.

311. У овом се говору )авл>а)у и архаични облици потенциала:

ймабуднём, шНебуднё и ел.

8) Глаголски йридев шрйни

312. У односу на стандардни )език, горобил>ски говор има далеко

чешЬе облике на -аш (-ш): брашо, дддавашо, дбрашо, ойраша, дНераш,

удаваша, уййейвашо и ел.

313. Што се, ме!)утим, тиче односа наставака -ш : -вен : -]ен,

горобшьске су прилике )еднаке кшижевним:

сашивёна, йроливёна;

добщен (добйвен), добиЧна (добивёна);

сакрйвен, сакривёна, ]е ли салевёно млщёко, кака]е ко саливёна.

314. И облици трпног придева глагола VI врете исти су као у

стандардном )езику: джегъен (али )е чешЬе: жён>ен), дщё.ьена, одщёл>ена.

9) Глаголски йрилог садаииъи

315. Ова)" )е облик прилично редак. Забележио сам: држёНи,

идуНи, йгрщ'уНи, койщуНи, кдсёНи, крйуНи, носёНи, сашрще се радёНи,

шрчёНи.

10) Глаголски йрилог йрошли

316. Мислим да се слободно може реЬи да овога облика нема у

горобнл>ском говору. Али, горобил>ски говор ни)е усамл>ен у томе.

11) Плусквамйерфекаш

317. Иако ни)'е чест, ова) се облик може чути у Горобшьу. Твори

се искл>учиво од перфекта помоЬног глагола биши и радног глаголског

придева :

за врёме Швабё се нще бйо он ож'енио; онда] завладб бйо шйфус.
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12) По]едини глаголи и йо)едине груйе глагола

318. Кон)угаци)а глагола ]есши нема у ово.м гопору ничег спе

цифичней- :

инфинитив: ]ёсши;

презент: 1. л. сг. )ёдём, 2. л. ил. ]ёдёмо, 3. л. пл. ]'ёду;

г л а г. п р и д. радни: /ео;

императив: 2. л. сг. ]еди, 2. л. пл. ]еше.

319. У Горобил>у )е: шести.

320. За кон)угаци)у глагола иНи карактеристични су облици:

презент: 1. л. сг. идем, 2. л. сг. йдеги, 2. л. пл. идёте, 3. л.

пл. иду;

императив: 2. л. сг. иди, 2. л. пл. йше (врло ретко: идише);

глаг. прид. радни: ишб, йшла, йшло; гнили, йшле, йшла.

321. Карактеристични облици промене глагола доНи гласе:

аорист: 1. л. сг. д61)ок, 2. и 3. л. сг. дбЬе, 1. л. пл. ддНосмо,

2. л. пл. домоете, 3. л. пл. долоте;

ф у т у р: 1. л. сг. дбНи Ну, 3. л. пл. ддНи Не;

глаг. прид. радни: сг. ж. р. дошла, пл. м. р. дошли;

п о т е н ц и ] а л : синг . ддшд би (сва лица) , пл . дошли би (сва лица) .

322. Глагол ошиНи има оие интересантне облике:

инфинитив: ошйНи (дшйНи) ;

презент: 3. л. сг. оде (бдё) ;

аорист: 2. и 3. л. сг. оде, 3. л. пл. ддоше;

императив: 2. л. сг. ошйНи, 2. л. пл. ошиНише;

глаг. прид. радни: ошишла (сг. ж. р), ошишли (пл. м. р.);

ф у т у р: синг. 1 . л. ошйНи Ну (ошйНи Ну), 2. л. ошйНи Неш (дшйНи

Неги), 3. л. ошйНи Не (дшйНи Не) ; плурал : 1 . л. ошйНи Немо (дшйНи Немо),

ошйНи Неше (дшйНи Неше), 3. л. ошйНи Не (дшйНи Не). Али сам од овог

глагола забележио и облике: ошйНе (дшйНе).

323. За промену глагола ижНи\шаНи карактеристични су облици:

инфинитив: изиНи (йзйНи) — изаНи (изаНи) ;

презент: 3. л. сг. йзйЬё = йзаНё;

аорист: 2. и 3. л. сг. изйНе = изаНе;

императив: 2. л. сг. изиНи — изаНи, 2. л. пл. изйНише =

изаНише ;

глаг. прид. радни: йзшид -- йзашб.

324. Нема облика саНи. Говори се: сйНи (инф.), ейшд (глаг. прид.

радни, сг. м. р.), итд.

325. Овде )е чешЬе уйНи, ре!)е: уНи.
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326. Као и у стандардном )езику, и у горобил>ском говору гла-

голски придев радни глагола I врете са основой на дентатни плозив

гласи:

йао, йлёо, йрео.

327. Глаголски придев трпни глагола ове исте врете, а ли на сЬои-

катив з, гласи: *у

а) као у кнжжевном )езику: везенё чарайе, извёзене, навёзене;

б) меЬутим, ]авл,а)у се и аналошки облици: йдмужена (ж р сг 1

йомужене (ж. р. пл.).

328. Глаголски придев трпни глагола I врете на с гласи:

донёшен (м. р. сг .) , донешёна (ж. р. ст.), донешёно (ср. р сг) (на

равне, ако ни)е: дЬнщеш, донщеша, донщешо), сМшен, шрёшен.

329. Глагол донщеши има ове карактеристичне облике:

и н ф и н и т и в: донщёши = донщёши;

_ а о р и с т: 2. и 3. л. сг. донще (донесе), 3. л. пл. донщёше (дони-

]еше, донесение);

г л а г. п р и д. радни: донио (сг. м. р.), донщёла (сг. ж р )■

г л а г. п р и д. трпни: сг. м. р. неодре^. донщеш (донёшен),

сг. ж. р. неодреГ). дднщеиш (донешёна).

330. Унификащф тзв. „раздво)'еног корена" и.мамо у 3 т пл

през. глагола I врете на к типа йеНи: йёчу, и типа шуНи: в*ч\>, йре&чу

сщечу, шучу. ■'

331. 3. л. пл. през. глагола I врете на г гласи, ме1)утим, доследно:

могу

332. Не преносе се, по_ правилу, резултати I палатализащф из

презента у императив: вуцише, йёцише, сщёщийе, шуцише. Забележио

са.ч салю: увучи кола йод шуйу.

333. През. глагола йочеши исти )е као у стандардном )езику:

йдчнем, йочнёмо.

334. За промену глагола узеши карактеристични су ови облици:

и и (1> и и и т и в: узёши = узёши;

презент: 1. л. сг. узмём, 3. л. пл. узму;

аорист: 1. л. сг. узёк, 3. л. пл. узёше (узёше);

императив: 1 . л. сг. узми, 2. л. пл. узмише;

г л а г. п р и д. радни: сг. м. р. узд, сг. ж. р. узёла.

335 През. гл. клёши йети )е као у стандардном ]езику: кунём

Ц. л. сг.), кунё (3. л. сг.), кунёше (2. л. пл.), куну (3. л. пл.).

336. За промену глагола умрщелии карактеристични су облици:

инфинитив: умрщёши = умрщеши;
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презент: 3. л. сг. умрё, 3. л. пл. йдмру;

аорист: 3. л. сг. умрще;

г л а г. п р и д. р а д н и: сг. м. р. умрб, ж. р. умрла.

337. Познато )е да неки глаголи I врете могу имати и облике по

III врсти. Што се тиче те по)аве, гороби.ъеке су прилике овакве:

а) глагол йомоНи :

инф. йомоНи; 3. л. сг. през. йоможё (йдмогнё) , 3. л. сг. аор. йомдже;

б) глагол леНи :

3. л. пл. през. лёгну, глаг. прид. радни, сг. м. р. лёгб, 2. и 3. л.

сг. аор. лёже;

в) глагол с}есши :

инф. еёсши, 3. л. пл. през. сёду, 2. и 3. л. сг. аор. седе, императ.

2. л. сг. сёди (сёдни), 2. л. пл. сеше, глаг. прид. радни: сг. м. р. сёо,

ж. р. сёла;

г) глагол озейаии :

инф. озёйсши, глаг. прид. радни, ж. р. сг. озёбла, аорист: 2. и 3.

Л. сг. бзебе, 1. л. пл. озебосмо, 2. л. пл. озс'босше;

д) глагол йдгинуши: 3. л. сг. аор. йдгибе;

I)) г л а г о л Пасши :

инф. йасши, 3. л. сг. през. не йа(д)нс, 2. и 3. л. сг. аор. йадс, глаг.

прид. радни, сг. м. р. йао.

338. Неки глаголи I врете могу имати облике и но VI врсти. У

вези с том по)авом, горобил.ске су прилике овакве:

а) само )е у употреби: ейасииш (инф.), ейаси (3. л. сг. през.), ейа-

шен (глаг. придев трпни, сг. м. р. неодре!}.); нема облика ейааии;

б) само )е у употреби: жйвлеши (инф.), жйвймо (I. л. пл. през.),

жйвлеше (3. л. пл. аор.), жйвлели (глаг. прид. радни, пл. ли р.); нема

облика живеши;

в) говори се )едино: йлщёвийш (инф.), йлщеви.ч (1. л. сг. през.),

йлщевили (глаг. придев радни, пл. м. р.), итд.; нема облика йлсши;

г) говори се )едино: раейш (инф.), раеше (3. л. сг. през.), расшд,

йдрасшо (глаг. придев радни, сг. м. р.), итд.;

д) облиди глагола врЬ/ш гласе у овом говору: инф. врщёКи, 1. л.

сг. през. вфшём, 2. л. пл. през. вршеше, 3. л. през. вр"шу, глаг. прид.

радни, сг. м. р. вро, пл. м. р. вфли, 2. л. пл. императива: вршише.

339. Промена глагола рваши се иста )е као у стандардном )езику:

3. л. сг. през. рве се, 3. л. пл. през. рву се, глаг. придев радни, пл. м. р.

рвали се.
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340. Презент глагола шкаши гласи доследно:

с и н г у л а р и л у р а л

1 . л . шкём Шкёмо

2. л. шкёш шкёше

3. л. шкё гику.

Иен. и облике: 3. л. ст. през. йзашкё (: изашкаши), сашкё

( : сашкаши)

341. Нема глагола сисаши. У том се значен>у употребл»ава глагол

ддиши, йоддиши: 3. л. ст. през. ддй, йддой, 3. л. ПЛ. нрез. ддё, йддос,

глаг. придев радни, сг. ср. р. доило, йоддило. Напомшьем да гл. ддиши

ни)е само прелазан, веЬ да значи и „нахранити се сиса;уКи". Исто |е

и са гл. йодд(])иши. Глаголи, пак, заддиши, задавший и уддиши, уда]'аши

само су прелазни.

342. За промену глагола брщаши у овом говору карактеристични

су облици:

и р е з е и т: 3. л. сг. брй3е се;

глаг. и р и д. радни: брй'-б.

343. Неки глаголи III врете могу иматн облике и но I врсти. У

вези с том по)авом горобшьске су прилике овакве:

а) инф. дики ----- дйгнуши, кйснуши, вёнуши; 2. и 3. л. сг. аор. даже,

йдкисе, увену, 1. л. пл. дйгосмо, йдкисосмо, увенусмо, 3. л. пл. дйгошг

(ретко: дйгнуше), йдкисоше (йдкиснуше) , увенуше;

б) глаг. прид. радни, м. р. сг.: дйгд, йдкисб, увенд; ср. р. сг.:

дйгло (дйгнуло), йЬкисло (йдкиснуло) , увело = увенуло.

344. Карактеристични облици гл. смешнуши (нпр.: 1. смешно

с ума, 2. у плепьи) гласе:

инф. смешнуши, 1. л. пл. през. смешнёмо, 3. л. пл. аор. смёшнуше,

гл. прид. радни, м. р. сг. смешно, ж. р. сг. смешнула, м. р. пл. смёшнули.

345. Глагол йойёши (се) има презент: йойе/ьём (се) (йойнём (се)),

йдйаьеш (се) (идйнеш (се)) , итд., што се слаже с оним што Вук код те

речи да)е у Р]ечнику.

И глаголи (истог типа): йейёши (се), йрййёши (се) (уз нешто,

на нешто) има)у презент: йрййен>ём (се) (йрййнём (се)). Ме1)утим, од

глагола йрййёши (нпр. коша, краву и ел.) презент доследно гласи: йрйй

нём, йрййнёш итд., као: сайнём. Вук поред облика йрййнём — у овом

значеььу — наводи у загради и йрййегъем — чега нема у горобил>ском

говору .

346. Карактеристични облици глагола ддбиши гласе:

презент: 3. л. сг. дбби-'е, 3. л. пл. добиу;

глаг. прид. т р п н и: сг. м. р. добй3ен (добйвен), сг. ж. р.

доби^ёна (добивёна) .
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347. Овде )е, као и у стандардном )езику, умиши се.

348. През. глагола сакриши гласи: сакри-'ем (1. л. сг.), сакриу

(3. л. пл.).

349. За промену глагола кдваши карактеристични су облици:

презент: 3. л. сг. куё, 3. л. пл. ку]у;

глаг. при д. ради и: ковб.

350. За промену глагола ошрдваши карактеристични су облици:

презент: 3. л. сг. дшруё, 3. л. пл. дшру]'у;

аорист: 3. л. сг. ошрдва, 3. л. пл. ошрдваше;

глаг. п р и д. р а д н и: сг. м. р. бшровб, сг. ж. р. ошровала.

351. Презент глагола йлуваши и овде ]е — као у стандардном )е-

зику: йлуё (3. л. сг.), йлу]у (3. л. пл.).

352. За промену глагола куйоваши карактеристични су облици:

инфинитив: куйоваши;

презент: 3. л. сг. куйус, 3. л. пл. куйу)у;

глаг. п р и д. р а д н и: сг. м. р. куйовб, сг. ж. р. куйовала;

императив: куйу].

353. У презенту глагола слаши чешЬе ]с та.ьём, а ре!)е, чак врло

ретко: шлём. Зато су, ме^утим, у под)еднако често) употреби: йдша-

лём = йошлём.

354. За промену глагола жеши карактеристични су облици:

презент: 1. л. сг. ж/ьём, 1. л. пл. ж/ьёмо;

глаг. п р и д. р а д н и: сг. м. р. жёо, ж. р. жёла;

императив: 2. л. сг. жн>й, 2. л. пл. ж>ьйше.

355. У глаголском придеву радном у мушком )е роду: дркшб,

НШб; у женском: дркшала, Нёшала.

356. Што се тиче односа измену V и II врете, горобшьске су при

лике следеЬе:

а) дува (3. л. сг. през.);

б) кай.ьс (3. л. сг. през.);

в) сййаши (инф.), сййа (3. л. сг. през.);

г) кукурйчё (3. л. сг. през.);

д) йшшё (3. л. сг. през.), йшшу (3. л. пл. през.); иен. бйшше (3. л.

сг. през.), бйшшу (3. л. пл. през.).

357. Глаг. прид. радни глагола мирйсшии гласи: сг. м. р. мирйсб,

ж. р. мирйсала.

358. За промену глагола )ахаши карактеристични су овн облици:

инфинитив: )аши ;
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презент: 3. л. ст. ]ашём, уз)атём, 3. л. пл. ]ашу, уз}ашу;

г л а г. п р и д. р а д н и: сг. м. р. ;ао, уз]д, сг. ж. р. /ала,

уз]ала .

359. За промену глагола даши карактеристични су следеЬи облицн:

презент: I. л. сг. дам (дадём), 1. л. пл. да.чо (дадёмо), 3. л.

пл. даду (да$) (у негаци)и само: не да}у);

аорист: 3. л. сг. даде, 3. л. пл. дадоше;

г л а г. п р и д. р а д н и: сг. м. р. дао, сг. ж. р. дала, сг. ср. р.

дало, пл. м. р. дали;

г л а г. и р и д. т р п н и: сг. ж. р. дата, сг. ср. р. дашо.

360. И презент глагола знати гласи дно]ако:

а) 1. л. сг. знам, 1. л. пл. знамо, 3. л. пл. зна)у;

б) 1. л. сг. знадём (ретко), 1. л. пл. знадсмо (веома ретко), 3. л.

пл. знаду.

Само )е, ме1)утим, не зна}у (3. л. пл. ирез. у негацищ).

361. За промену глагола имаши карактеристични су облицн:

инфинитив: имаши;

презент: 1 . л. сг. имам, 1 . л. пл. имамо, 3. л. пл. йма}у;

и м п е р ф е к а т: 1 . л. сг. ймади'-ак, 1 . л. пл. ймади^асмо, 3. л.

пл. имади'агу;

г л а г. п р и д. р а д н и: сг. м. р. ймо, пл. м. р. ймали.

362. У Горобшьу )е: йграши (инф.), играм (2. л. сг. ирез.), йгра]\

(3. л. пл. през.), йгра]уНи (глаг. нрил. садаиньи).

363. Глагол чйшаши има савремени стандардни лик и промену:

1. л. сг. през. чйшам, 1. л. пл. през. чишамо; глаг. прид. радии, сг.

М. р. ийшб, ж. р. читала.

364. Глагол чёшлати има тако!)е стандардну промену: 1. л. сг.

през. чёш.ъам, 2. л. пл. ирез. чеш.ъаше; глаг. прид. радни, сг. м. р.

чеииьб, ж. р. чеш.ьала.

365. За однос измену V и IV врете у горобшьском говору карак

теристични су примери:

а) шсша)у се (3. л. пл. през.);

б) й.ьсскаши (инф.), й.ьешшё (3. л. сг. ирез.);

в) йр"скати (инф.), йфшшй (3. л. сг. ирез.);

I-) зй]ёва (3. л. сг. ирез.).

366. Што се тиче односа измену V и VI врете код промене глагола

гледаши, у Горобил.у )е: 3. л. сг. ирез. гледа, 1. л. пл. през. глёдамо;

2. л. сг. императ. глёда] (гла) Посла), 2. л. пл. гледа)ше (гла]ше Посла);

глаг. прид. радни, сг. ж. р. глёдала, пл. ж. р. глёдале; дакле, свуда по

V врсти.
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367. За промену глагола разу.щеши карактеристични су облици:

презент: 1 . л. пл. разумщёмо, 3. л. пл. разумиу (само сам )ед-

ном забележио: разуму);

аорист: 2. и 3. л. сг. разумев;

императив: 2. л. сг. разумы.

368 . За промену глагола „пустити" карактеристични су ови облици :

инфинитив: йушшиши;

презент: 3. л. сг. йушшй, 3. л. пл. йушшё;

г л а г. п р и д. р а д н и: сг. м. р. йушшио, пл. м. р. йушшили;

г л а г. п р и д. т р п н и: сг. м. р. йушшен.

369. Глагол крсшиши у глаг. прид. трпном гласи доследно: крш-

шен, кРшшена, кршшено итд.

370. За промену глагола бациши карактеристични су облици:

инфинитив: бациши (бациши) ;

глаг. прид. радни: сг. ж. р. бацила (бацила).

371 . Што се тиче различитих по^ава код глагола VI врете са старом

инфинитивном основом на Ъ, горобилъеке су прилике овакве:

а) код глагола „сЬдЫйи": инф. сЩеши, 1. л. сг. през. сёдйм, 2. л.

пл. през. седише, глаг. прид. радни, сг. м. р. сЩо (сёдио), сг. ж. р.

седела ;

б) код глагола „видЬши" : инф. вЩеши, 1 . л. сг. аор. вй^ок, 2. и 3. л.

сг. вй^е, 2. г. пл. вЩосше (вй/^есше), 3. л. пл. вЩоше, глаг. придев радни,

сг. м. р. вй})о (видио), ж. р. видела.

372. Облици од инфинитивне основе глагола учиниши исти су као

и у стандардном ]езику: инф. учиниши, аор. 2. и 3. л. сг. учини.

373. За промену глагола вд.ъеШи карактеристични су следеЬи

облили:

презент: 1. л. сг. волйм, 3. л. сг. воли;

глаг. прид. радни: сг. м. р. вдлио (врло ретко вдло),

ж. р. вдлела.

374. За промену глагола гдреши карактеристични су облици:

презент: 3. л. сг. гори;

глаг. прид. радни: сг. ж. р. горела;

аорист: 3. л. сг. изгоре.

375. За глагол осшариши и шегову промену карактеристични су

облици:

инфинитив: осшариши;

презент: 3. л. сг. дешарй;

глаг. прид. радни: сг. ж. р. осшарила.
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376. Карактеристични облици глагола зреши гласе:

инфинитив : зреши;

презент: 3. л. сг. зри, 3. л. пл. зру;

г л а г. п р и д. рад ни: сг. м. р. зрйо (зрео), сазрио (сазрео,

сазрб) .

377. Промена глагола удариши иста )е као у стандардном )език\-:

инфинитив: удариши ;

презент: 3. л. сг. ударй, 3. л. пл. ударе;

аорист: 1 . л. сг. ударик, 2. и 3. л. сг. удари;

глаг. при д. радни: ударио.

378. Што се тиче односа измену VI и III врете код промене гла

гола йромщёниши, забележио сам само облике по VI врсти: 3. л. сг.

през. йрдми]ёни, 3. л. сг. аор. йроми]ёни, глаг. прид. радни, сг. м. р.

йромщёнио се, ж. р. йромщёнила се.

379. Код глагола сломиши (ко)и у неким говорима може имати

промену глагола IV врете) забележио сам, тако^е, само облике по VI

врсти: 3. л. сг. през. сломи, глаг. прид. трпни: сломлен.

380. Што се тиче односа измену VI и VII врете код глагола бро}иши,

у Горобшьу )е: 1. л. през. броймо; глаг. прид. радни, сг. ж. р. броила;

императив: брди = брб].

381. Нема облика ейаши, веЬ ]едино: ейаваши (инф.), ейава =

ейава (3. л. сг. през.), 3. л. пл. ейава^у.

382. За промену глагола вришшаши и йишшаши карактеристични

су ови облици:

презент: 3. л. сг. врйшшй, ййшшй, 3. л. пл. врйшшё, ййшшё;

глаг. прид. радни: пл. м. р. врйшшали, ййшшали.

383. Овде )е доследно: шккаши (инф.), н>йшшй (3. л. сг. през.).

384. За промену глагола Ьс^ёи карактеристични су ови облици:

инфинитив: буежаши ;

презент: 3. л. сг. б)ёжй, 1 . л. пл. б]ежймо;

императив: 2. л. сг. б]ёжи, 2. л. пл. б]еи1ше;

глаг. прид. радни: сг. м. р. б}ежо, ж. р. обежала.

385. За промену глагола Нушаши карактеристични су ови облици:

инфинитив: Кушаши (шуНеши) ;

презент: 3. л. пл. Нушё (шушё) ;

глаг. прид. радни: сг. м. р. Нушб (шуНб) , пл. м. р. Ну-

шали (шуНели) ;

императив: 2. л. сг. Нуши (шуми), Нуши (у емфази), Ьудё =

шудс.
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386. Глагол биши (ез$е) има у горобшьском говору ове каракте-

ристичне облике промене:

презент: 1. л. сг. ойдём (бйднём), 2. л. сг. бйдёш (бйднёш),

3. л. сг. бйдё (бйднё), 1. л. пл. бйдёмо (бйднёмо), 2. л. пл. бйдёше (бйд-

нёше), 3. л. пл. бйду — бйдну; суплетивни облик ]есам гласи у 1 . л. сг.

)ёсам; у одричном облику: нисам, 3. л. сг. ни3е;

г л а г. п р и д. р а д н и: сг. м. р. бШо, сг. ж. р. била, сг. ср.

р. било;

аорист: 3. л. сг. ом (бй, бй(-аде) ;

фу тур: 3. л. сг. бйНе, 3. л. пл. бйНе = бШе)у.

387. Глагол хш]еши има у горобшьском говору ове карактерис-

тичне облике промене:

инфинитив: шНёши;

презент: 1. л. сг. дНу, 1 . л. пл. дНемо, 3. л. пл. дНе = ЬНе}у;

одрични облици: 3. л. сг. нёНс, 1. л. пл. нёНемо, 2. л. пл. нёНеше, 3. л.

пл. нёНе — нёНе^у;

имперфекат: 1. л. сг. ш/гади^ак, 2. и 3. л. сг. шНади^аше;

остала лица нисам забележио;

г л а г. п р и д. р а д н и: сг. м. р. шНёо, сг. ж. р. шНёла (и, врло

ретко — као одлика тежн>е за „вишим" стилом — сшёла), пл. м. р. шНели.

13) Теорба ишерашивних образовала

388. Овде углавном влада)у стандардне прилике. Тако глаголи

с инфинитивном основом на -ава- има)у промену као у стандардном

)езику: 3. л. сг. през. обёНава; глаг. прид. радни ж. р. обеМвала.

389. Презент глагола даваши гласи: 1. л. сг. даем, 1. л. пл. даё.чо;

исп. и 2. л. сг. императ. дай.

390. Презент глагола йознаваиш гласи: Познаём.

391. Глаголи типа зайисиваши има)у промену као и у стандардном

)езику: 3. л. сг. заййсус.

392. Глаголи типа загра^иваши има)у тако1)е промену као у стан

дардном )езику: 1. л. сг. през. загражуём, 3. л. пл. през. загражу)\>.

393. И промена глагола типа казиваши иста ]е као у стандардном

)езику: 1 . л. сг. през. казуём, I . л. пл. през. казуёмо; глаг. прид. радни,

сг. м. р.: казйвд.

394. Глагол дариваши гласи у презенту овако: 1. л. сг. даруем,

3. ."I. пл. дару]у = дарива]у.

395. Презент глагола свшиаши гласи: 3. л. сг. свйНё.

396. Глагол добщаши има у горобшьском говору само облике са

~)' (ТЬ 1*): инф. добй'аши; през. 3. л. пл. добй!а]у.
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397. Уза)амни утица) тренутних и итеративних глагола постощ

само у веЬ наво!)еним облицима глагола йусшиши (т. 368): инф. йушшиши,

1. л. пл. през. йушшймо, 2. л. сг. императива йушши итд. — насталих

према итеративу йушшаши, при чему се може допустити и то да )е до

извесне мере утицао и глаг. придев трпни йучишен и ел. Исп. и: зайу-

шшиши, йейушшиши, сйушшиши.

398. Аналошко -шН- забележио сам код глагола кршЫеаши (инф.),

кршНавщу (3. л. пл.); исп. и: йрёкршНа ноге и ел.

— 74 —



Четврти одедьак

СИНТАКСА

399. За израду овога оделжа особито ми )е користило велико

дело проф. М. СтевановиЬа: Савремени срйскохрвашски ]език, юь. II,

Синшакса, Бгд. 1969, стр. 1—902. у коме се истиче све богатство

различитих синтаксичких могуНности, као и ди)алекатска ситуащщ

и ди)алекатско-географски распоред по)единих особииа. Об)ашн>е1ьа

по)ава ко)е наводим могу се наЬи у делу проф. СтевановиЬа.

400. К о н г р у е н ц и ) а. Кад )е именица у бро)но) конструкцией

)авл>а се обличка конгруенщф предикатског дела:

а) м. р.: Дошла су шрй човёка.

б) ср. р.: Одвёзала се два шелеша. ]ёсу ли йоддила обадва шелеша?

401. Уз именице на -а ко)е означава)у мушка лица атрибут

у сингулару )е — готово увек — у мушком роду (дакле, значешско

слагайте), а у плуралу — увек — у женском роду (дакле, обличко сла-

гаше) :

а) ст.: Шшо )е шб некй уливода! ддбар судща; Нйсам /а швб] слуга!

велики йщаница (али овде и: велика йщаница);

б) пл.: Имо йослушне слуге. То су све самё йщанице! добре ком-

гище; некё крсшдноше.

402. Кад )е именица употреб.ъена уз з б и р н и бро), атрибут

]е у синг. ср. р.:

оно мое двое /)ецс.

403. У том случа)'у, т). кад )е именица употребл.ена уз з б и р н и

бро), придев и гл. придев у предикату су у ср. р., а глагол (или гл.

спона) у сингулару:

Изгубило се дно мое двое на]ман>ё ]агн>адй.

404. Уз брощу именицу на -ица атрибут )е у ж. р. синг.:

Уа'ла двоица би дед за. дан Покосила.
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405. Из горн.ег примера се пиди да се код таквих именица и гл.

придев у предикату )авл>а у облику синг. Исп. и:

Овд су све троица Покосила/

406. Кад су у питан>у ове бро ) не именице на -ица, предикат, кад

)е у личном гл. облику, доследно ]е у плуралу:

Кад дшуд — иду двоица/ Данас йласше сва чешворица.

407. Кад су у питан>у именице враНа и госйода, придев и гл. придев

су у предикату у ср. р. пл.:

Брака су /о/ найравила куНу. Госйдда су шо велика!

408. Уз именице слуга, владика и во}вода бро) два )е у облику

женског рода:

двще вщводс,

али значенье тих именица (а оне увек означава)у лица иушкога

рода) захтева употребу бро)не именице на -ица:

двоица слуга, двоица владйка.

409. Уз колективне именице на -ад у функцией суб)екта предикат

)е увек у плуралу:

Прасад рйу. Тёлад йасу. ]унад рйчу.

410. Уз именице изведене суфиксом -ло ко)е озиачава)у м у ш к о

лице употребл>ава се — по правилу — атрибут у м. роду:

дна] мазало, али исп. и: дно нагваждало.

411. Уз именице веНина, дружина, множима и народ у функщци

суб)екта глагол у предикату ]е у синг. :

ВеЪйна ]е дошла.

Расйала се дружина. Г'рдан се народ скуйио.

412. Не посто]и разлика у конгруенци)и код прилога неколико

кад )е у иитанл' количина ман>а од пет, односно веЬа од пет:

Звала сам на йре'ло неколко жена (где може бити и магье и више

од пет).

413. Уз збирну именипу ]апл>а се збирни (а не основни) бро):

Милован йма дёвешоро унучади. Л{д]а крмача ойраси.ш дванесшо-

ро йрасадй.

414. Падеж не синтагме и рекци)а по)единих

глагола. Кад )е исказано и име и презиме, посесивност се у горо-

би:ьском говору реализу^е генитивом без предлога:

ейн Мйлоша СавиНа; йодрум Томе Маричика.

415. Врло често посесивност се исказ\)е енклитичким облицима

д а т н в а личних замеиица у конструкци)ама типа:
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Чдвёк ми йдгинб у рашу. ВЩб сам ши браша у Пожеги. ^ёдан ми

сйн сшудйра у Бедграду.

416. Припадан>е лицу исказаном само именом реализу)е се при-

сво)ним придевом:

Вёсово брдо, Кдина лука.

417. Врло су честе и обичне конструкции са посесивним гени

тивом типа:

Б'абиНа йошок, МаксовиНа брдо, МйЬовика йдшок, НйколиНа куНе

и ел.22

418. а) Када )е реч о млаг)и.ч особама и н>иховом ближем одре-

1>иван>у, уместо имена и презимена употребльава се само име + присво)НИ

придев имена шиховог оца, ма)ке или, чак, деде:

Мйкан Гвбзденов, Раде Андрйн, Душица Цвщёшина, Рада Вёсова,

Рада Ддбрйнчина, Мире Лзуббв, Мире Божбе, Мире Станков.

б) За такво исто одрег)иван>е удатих женских особа унотребл>ава

се често н>ихово име л присво)ни придев од имена н>иховог мужа:

Нада Милдсав.ъева, Маца Микаилова, Сш6]а Йлйна, Грозда Пешроьа.

Ово долази отуда (1) што се нрезиме све до на)нови)их времена

употребл>авало само за ознаку фамили^е, не и ио^единаца и (2) што)е

чест случа) да у исто) фамилией неколике особе има)у исто име, па )'е

овакво диференцираае неопходно. Уз то се у овом другом случа)у

(удате особе) огледа)у и извесни соци)а:ши моменти, у првом реду тра-

диционална потчиньеност жене мужу.

419. Речца еда (сама или са ли) употребл>ава се с генитивом у

значен>у „има ли":

Еда Бджа ? Ёда ли Ббжа ?

420. Говори се:

а) НёНу нйкоме да се молим.

б) НёНу нйкога да молим.

421. У негирано) реченици уиотреб.ьава се об)екат:

а) у акузативу (чешЬе): Нема ма)ку. Не дйра] дщ'ёше!

б) у генитиву (ре!)е, обично кад )е у питаньу двострука негаци)а):

Нема ни куНё ни куНйшша ! Нще ва/дё !'"

22 О посеспнном генитнпу овога типа в. расправу проф. СтевановнКа у Ана-

лнма Фнлолошког факултета VI, Београд 1969, стр, 275—284.

83 „Уколико )с негац!1]а )ача утолико се уз н>у исправни)е употребллва ге

нитив" — каже проф. А. БелиК [Историка срйскохрвашског]езика , к/ь. II, св. 1 , стр. 225)
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422. Заменице неко (нешша), нико (нишша) употребл>ава)у се

уз глаголе имаши, немаши (у значен>у „налазити се, посто)ати", односно

„не налазити се, не посто)ати") у:

а) у генитиву: Йма ли некога у куНи? Нема нйкога. Нема нйчега

болёг.

б) у акузативу (чини се много чешЬе) : Йма ли нешша да се ]ёдё.

Нема нйшша лейшё.

423. Уз глагол йишаши долази само акузатив:

Пиша] Мйлену ! Морам да ййшам сестру.

423а. Уз глагол сметами долази акузатив у случа]евима као:

Сшално ]е смёшаш у йдслу.

424. За исказиваше значеша „бити, налазити се у сфери" (уз

глаголе као: жив.ьеШи, налазиши се, раниши се, радиши) употребл»ава се:

а) генитив с предлогом код (чешЬе): Койачица ]е код Йли^ё.

АКлован ]е био у службы код Самча ШайшовиНа.

б) генитив с предлогом у (ре!)е): Ъе ли )е балбн? У Благова.

425. Предлог код може се употребити за означаваше „улркос

посто)аньу":

Код жйвё жене йдё йсцщейан ! Код шоликё ймовинё он се мучй!

426. Кад )е у питан>у креташе с цил>ем да се неко на})е и доведе,

односно нешто на!)е и узме, донесе, у горобилском говору посто)е сле-

деЬе могуЬности:

а) Оке)у д'йду за ^ёвб)ку. Йдё за дбкшора. Ошишб )е на Нёйало за

дрва. Оде куНи за воду.

б) Йдё у дрва (али само ако их сече у шуми, „забрану").

в) Оде на. воду (т).: оде на бунар или на извор за воду).

427. Уз глагол донщеши употребл>ава се у значегьу одва^аньа

предлог од:

Донеси од Б6]а лойашу !

428. Глаголи са значением „тражити, молити" има^у дво)аку

рекци)у:

а) Иди шиши у Цвщёшё квасца!

б) Тражи од Благова секиру!

429. Уз глаголе куйиши, набавиши, узеши и ел. употребл>ава се

генитив и с предлогом у (у кдга си шд куйио) и с предлогом од {од кдга

си куйио краву). Ова друга могуЬност )е чешЬа.

430. У одре1)ива№у м а т е р и ) е, гра^е од ко)е ]е нешто на

чищено употреб.ьава се с генитивом предлог од:
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Ко да ]е од р!)ё створен! Сва ]е дрвен>ари1а найралена од бр]ес-

шовинё.

431. У реченицама типа:

Найрави ми смйцалицу из инаша! — уиотребл>ава се по правилу

узрочно из.

432. Уз изразе ко)има се одре1)у)е психолошко ставъе

употребл>ава се као логички суб)екат:

а) датив: жао ми ]е;

б) акузатив: сшйд ме; срам те било; сшра га.

433. Веома )е често у употреби тзв. етички датив:

Боле шй, благо мёне, йдслуша} Свела. Добро нам дошли!

Иди, благо баби, донеси др"ва ш К тала.

434. Уз глаголе завршетка кретаньа (за обележаваае :шца—цшъа

кретавъа) употребл>ава се:

а) (ре!?е) датив без предлога: Вр'аНа се ма)ци.

б) (чешЬе) генитив г предлог код : Пдс код ма]кё. Йдё код док-

шора.2*

435. Кад се обележава географски об)екат—ци;ь кретаньа употреб-

л>ава се у - акузатив: Ндё у Пожегу.

436. Посто)и разлика у употреби и значен>у падежа ци.ъа (ак.

с предлозима у, на, йод, над ...) и падежа места (лок. односно инстр.):

Йдё у Пожегу. — Жйвй у Пожеги.

Оде йдш куНу. — Сёдй йдш куНдм.

437. У Гороби.ъу )е обично:

Прйча ми Бдждарка за гьу да се не слаже ш ч о веком. Гово

римы смо ми за >ьёга да ]е добра Прилика.

438. Намена се у овом говору ргализу^е акузативом с предло-

гом за :

Крешём лйснйк за овце. Шша готовит за ручак? и ел. или дативом:

ОНеш ли то двиама?

439. Акузатив с предлогом у употребляла се за одре!)1шавьс дела

тела на коме се манифесту)е дата (обично негативна) особина:

Норав у )ёдно око; ром у десну ногу.

440. Нисам забележио конструкци]'у : с ону страну. Говори се,

дакле: с дне стране.

** О овоме в. Б. МнлановпК: Уйошреба Предлога код (с генишивом) уз глаголе

креша/ьа (Н] и. с. IX, стр. 227—242) и М. СтевановиК, Од/юс грамашичара йрема

1юрми кн>ижевног ]езика (Спомсшща САНУ, юь. 26, Београд 1964, стр. 206).

— 79 —



698 Мирослав Б. НнколиЬ

441. Инструмента;! ору})а )авл>а се:

а) без предлога с: Рщали смо ми комййре... Неко носом, нёко гла

вой, неко йёшбм, неко коленом.

б) с предлогом с: Ошино ]е и он мало са шшайом дни]ем гьёговщем.

Милован се ожёнио и дшишб ]бйёш у Арй.ъе да вози с фи^акерима .

442. Овде се доеледно говори:

Ожёнио се с /ьдм (ш пом) . Жёнй се с Радом. С кд]5м се ожё

нио? С кЪ)дм се жёнй?

443. Говори се:

Тргус с мрсом. Тргус са стоком. Тргуё с йайрикбм.

444. За исказиван>е начина плаЬавъа употреб.ъава се локатив

с предлогом у:

ПлаИа се у Парами.

445. Инстр. синг. заменила ко, неко с предлогом По уавтьа. се у.место

локатива с истим предлогом при означаван,у посредника:

/а'вк йд неким ка[д] Нейс дбНи! Пошали йд неким мёкшье!

По кйм си идем?

446. Уз гл. виши )аил>а се л окатив с предлогом При (додуше,

не често) у конструкщфма типа:

Уёси ли шй При чйсшб] евщёсши? Нйсам При йарама. Да ли ]е он

При йамёши? ^сси ли шй йри себе?

441 . Локатив с предлогом йо )'авл>а се у значен>у „после" (на)чешНе

кад су у питаньу празници):

Дб/)и йо БджиНу ! НаврашиИу ]'а кд[д] шебё йо [два/ьдану . Куку

руз се сй3е тек шамо йо Васкрсу.

448. Г л а г о л с к и род и сродна питана. У вези

с питаньем )ав.ъан>а односно не)ав.>ьаньа облика се уз пеке глаголе, у

горобшьском )е говору овако:

а) без се:

додщаши: Додйб /о/ с гьйм жйвош. Додйало ми ]е вйше да шрййм.

досадиши : Досадило му да сёдй .

журшТш : Сшално нёкуд журит !

леЬи : Лёзи ту] и туши!

обезобра.шши : Она] мб) обрездоразио, брате, млбго.

одоцниши: Пази да не одоцнйш у школу!

щениши: Чйм се ваша вщёнац, зна] да ]е ]'ака [раки)а]. Промукка]

мало, да 'йш како й]Ьнй!

йочшьаши : Кад дни йочшьу радиши!

свишаши : П]ева]у йщевци, свйНё (или ]'ош чешЬе: сван>ава).

еврашиши : Страши мало код менё ! Нйсам ддаЪно свраНб кошСшб]ы.
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цесши : Не знам 1}е Немо да седёмо .

сиНи: Сй/)и с шавана!

б) са се:

гно]иши се: Загноила му се рана.

доселиши се: Скоро се он досёлио из Ерске.

обогашиши се : После )е се раша он обдгаШио .

окишаши се: Окишало се врёме.

олщениши се: Олщенио се ко крива.

йримакнуши се: Примакни се ближе асшалу, йа нё'ш йрбсийаши

йо йашосу !

йомолиши се: Салю се мало йромолио кроз враша. Помолиде се

на йрозор!

в) се \о:

бринуши;бринуши се: Брйнём се шшо га нема йс йола. НёКу о

1ъёму вйшё да брйнём. Сад люже и сам о себе да се брйнё.

димиши\ димиши се: Млдго йушй, дймй сшално. Нешша ми шйдреш

ди,нй (или )0ш чешЬе: йушй). Дймй ли се диак?

зарашиши се (зарашиши) : Чёшрёс йрвё се зарашило. И, }а сам йослё

служив войску, ддшб, ожёнио се, крал йдгинд, йослё е гужва

била, йа е йослё зарашило.

кренуши (кренуши се) : ]а и Милован крёнемо радиши. Одашлё се

крёнемо у Кра.ьево.

йришрй)еши\йришрй)еши се: Мора човск мало да йришрйй. При-

шфйи се мало!

скишаши!скишаши се : Воли да скйша йо комшйлуку . В'длй да се скйша.

449. Кад се нека карактеристична особина припису)е какпо) жи-

вотин>и, употребл>ава се рефлексивни глагол:

Ова] во се бй]е! два се крива б1Уе! У]ёда ли се йашче? 1Ьёгбв се

кснъ чйфша. Чйфша ли се зекам?

450. Глагол бацаши употреб.ъапа се активно:

Баца камён лщевбм рукам. Мб] браш ]е нщда.ьё бацб камеи .

Само кад )е у питавьу игра „бацаша камена с рамена" употребл>ава

се и м е д и \ а л н о :

Вблё да се баца]у камена с рамена, —

при чему се у овом случа)у ген. уз гл. бацаши уиотреб;ьава не :юог рек-

ци]е овога глагола, веЬ салг назив игре гласи „камена с рамена".

451. Уколико )е агенс безлично схваЬен, употребл»ава се у Го-

робил>у конструкци)а типа:

Пбзваш сам у войску и ел.

452. Из с и н т а к с е г л а г о л с к и х облика. Напоредо

са инфинитивом, или )ош и чешЬе, уиотребл>ава се у овом говору п р е-

з е н т с везником да као допуна по)'единих облика меди)алних глагола

непотпуног значеша, меди)алних израза, као и глагола ко)и значе по-
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четак, прекид или наставл>ан>е раднъе. Ова) се облик с везником да

употребл>апа (додуше врло ретко) и у функци)и главног глагола у

футуру:

Сушра Немо да вадймо комййре.

С друге, пак, стране, и н ф и и и т и в се може срестн чак и у

функцией доиуне глаголима к р е т а вь а:

]а и Милован крёнемо радиши.

453. Напоредну употребу инфинитива и презента с везником <)а

имамо у овом говору и у прохибитивним конструкци^ама типа:

Немо вйшё да радиш ! Немо данас радиши !

454. Допуна у инфинитиву честа )е уз глаголе непотпуног значевъа:

/а нисам то шНёо йрейросшиши. /а нйсам шНёо сшаши него

сам шНёо йр6Ни.2&

455. Иако то ни)е карактеристично за ова] говор, и у 1ьему се

може каткад чути инфинитив са за као финална допуна:

Мй ддбйамо йёксимсш за ]ёсши.

456. Облици презента сложена с префиксом уз- употреб.ъава)у се

у значеньу футура II:

Колко уздас млщёка да уздаё — н>у Ну дсшавиши. Ако усйлачё

дщёше, да] му да )ёдс. Ако усшрас два суша, нсНе бйши ншиша од

кокуруза .

457. Сем сво]'е на)'чешЬе функци)е — означаваньа предбудуЬег

времена — футур II се у овом говору уиотреб.ъава и за казиванье прошле

могуЬе раднъе у погодбено) реченици:

Ако биде йушшио говеда у зиан, шешко уьёму ! Бйдё ли ме само

слаго !

458. За означаиаше на;ближе прошлости употребл.ава]у се:

а) аорист (чешке): Ъудс, нёко збвну ! Да ли ''но нёко зва?

б) перфекат (ре!)с): Ка[д] си ддшб? Само шшо сам сшйго.

459. Аорист може каткад бита употребл>ен и као потенциал за

иреалну прошлу радвьу:

Да не дд/)ок, изгоре свё! Да не би шёбё, йрдйадосмо!

460. За ова) говор ни)е карактеристична употргба аориста од не-

свршених глагола. Забележио сам само: вёзс, жйв.ьеше, може, йрйча, сёНе.

461. Импсрфекат ;е у процесу губл>ен>а. Очувао се само од на]-

фреквентни)их глагола. Употребл>ава се углавном само за казиван>е

прошле дожив.ьепе радгье:

" Всома исцрпно гонорно ;е о напорсдно] употреби инфинитива и презента

с везнико.ч (1а проф. СтеианоипК у расправи: Найоредна уйошреба инфинитива и Пре

зента са светцом да (Наш )езнк, кн>. V. н. с, стр. 85—102. и 165— 185.).
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Милован вуда йрдлазаше с копима. Они се нешша р~1ьагу шамо.

Ймади>ак онда] добре волове. Говорите Тбшо да нёЬе на добро

изйНи.

У овом се значешу данас све више угютребл>ава перфекат.

462. Крньи се перфекат )авл>а:

а) у емфатичним саопштен>има : Ъур1)у лййсала крава! Знаш ли

шша йма ново?! 9мрла Ъур^и'-а!

б) у нараци)и: // мй йослён радили, йзашб Шваба, ддшб Све'ле,

ожёнио се Милован, Милован се ожёнио и дшишб )дйёш у Арй.ъе да вбзй

с фи^акерима . 11щёвац\ Ыйщевб за сшд илада и мене ддшб сшалнй йуш.

Милован бйо у служби днда) .

в) у клетвама: Црко да бог да! Не ддшб куНи нйкако!

463. }авл>а се крн>и перфекат глагола биши са инфинитивом у

значевъу „требало )е да":

Бйо биши йдй! — каже се ономе ко)и се жали на тежак посао,

тежак живот уопште.

464. У значен>у „узми, узмите" употребл>ава)у се облици:

на! наше!

465. Из синтаксе реченице. Односне се реченице

везу)у односно-угштним заменицама ищи, чща, чще, без обзира на род

и бро) по)мова на ко)е се односе:

а) кад )е у питашу м. род пл.: Л'ако 'е лудима чйЧ жене не раде.

б) кад ]е у питаау ж. род сг. : Рйче крава чй3ё смо шёлв)учё Продали.

в) кад )е у питаньу ж. род ил. : Лако 'е жёнама чй су луди зайослени.™

466. У значешу „не само него и" употребл>ава се облик ,,бу!)":

Бу1) се найио, бу!) Паре йошрдшио.

467. Као упитно-узрочна реч на]чешКе се )авл.а шшо:

Шшо нйси ддшб сйнбш?

У ово) се функци)и врло често )авл>а и именица чудо:

Чудо шёбс нйсу звали?

468. За емфатично оповргаванъе често се унотребл>ава облик

„жими" :

Нй}е, жйми, шалим се! Ма нй-'е, жими, лажё он!

" Ово )ош )едном потврЬ>)е констатац^у проф. СтсвановиКа да се ове од-

носно-упитне заменице )авл,а)у у односним реченицама „знатно чешКе него што су

то старищ граматичари мислилн" (Синтакса, 818) и да се „заменнца чц)и (чц)'а, чаде)

употребллва као спол>нн знак незс односннх реченнца с управни.ч знатно шире, и врло

широко, без разлике на род и бро) по),\юва на ко;е се односи" (Синтакса, 819).
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469. Размешта) енклитика и друге по|еди-

начне напомене. Енклитика се увек )е из а енклитике }е:

Мла^й йослё не зна шша 'е се жршвово рддишел за свд]у Ъецу.

После смо се йодщелили, йошшо 'е се Божо ожёнио. На Щ'шу 'е се суйрд-

сшавио.

470. Енклитика ;е )авльа се и испред других заменичких енклитика:

]ёсам йлашио дваёсшину йлада, кдшшало 'е ме.

471. Не )авл>а се раздва)ан>е атрибута од именице глаголско.ч

енклитиком. Говори се, дакле:

Велика лйвада 'е ойашена начисто. Велике муке смо идднщё.ги

збдг июга.

472. У емфатичном значен>у „колико много" употребл>ава се за-

меничка конструкци)а шша + га (у изговору: шшага):

Шша-га иг )е, ма)ко мд]а! Шша-га 'е лудй било на свадби!

У сличном значеньу употребльава)у се и два придевска облика:

а) шешкё Цецё (= колико 1)еце!), б) грдан се народ скуйио! и )една име-

ница: чудо свщеша било!

473. У овом се говору )авл>а и емфатична партикула ли:

Лщёйа ли }е! Боже, ]'адна ли сам!

474. Кад се означава велика временска удал>еност, употребл»ава се

конструкщф „кад себе":

Прдшб 'е он, ]ош ка[д] себе!
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Пети одел>ак

ЛЕКСИКА

I. МИКРОТОПОНИМЩА И ХИДРОНИМЩА

475 . Наводим готово све микротопониме и хидрониме из Горобщьа :

БабиНа йошок, Бакан — ливаде и ньиве, Бадан, — извор и брдо

где се он налази, Баре — н>ива; увала; шума; паильак; Башчине — брдо,

Бегарица — паильак, ливаде (сад и н>иве), Бра]ковац — ньиве,

Брковача — ливада, Бубан — извор у ували, Вщзевина — предео око

бивше Општине, Вёлковача — ливада, Вйдачевац — н>ива, Вран>евина —

шибл>ак и айве око Моравице, Врайчевина — пашньак, Врбак — ньива,

ливада, Гавриловича брдо, Гачуша — шума и паииьак, Глдговац — н>ива,

Гбргьа Радулчевина — ньива, Гробнице — ливаде у ко)има се налази уз-

вишенье за ко)е се мисли (изгледа основано) да )е римско гробл>е, Дй-

валиНа пива, Димйшри^евиНа йошок, До (лок . у Долу) — ливада, Дободоли-

на — папньак и шума, Дола — н>ива, Дбгъа Радулчевина — н>ива, Дра-

гачевац — н>иве, Драгановац — н>иве, Думаче — предео кроз ко)И тече

поток, Ъе'лмовина — ливаде, Зврчаловина — шиб и пашшак прошаран

песком и шибицама, ЙлйНа брдо, ]аковлевиНа брдо, ]асён>е — шумарак,

^езёрина — ливаде са барама, ]ёшика йошок, Убкино брдо, ]6лцовина —

шума, Калеми — воЬн>ак, Каловаче — ньиве, Камёнац — извор и ньиве

испод н,ега, Кишок — локални назив за реку Ъетишу, Конойлйшша —

№иве, КораНуша — н>ива, КосшиНа брдо, Кра]ички йошок, Лёшуше —

предео са н>ивама, паипьацима, шумом и. изворима, Лука, пл. Л$ке —

ньива, МаксовиНа брдо, Мамедовина — брдо, МаричиНа брдо, Марков

камён — заправо четири велика камена (као споменици) ко)а се у селу

налазе на четири различила места и за ко)е се веру)е да их )е са При)а-

новиЬа брда (удал>еног праволини)ски око 5 кш.) разбацао Марко Кра-

левиЬ; ту су се скугоьале крстоноше; Маркова сшрана — предео (коса)

на коме се налази )'едан од четири Маркова камена, МашиНевиНа брдо,

Машовача — ливада, Мйловача — н,ива, МйНовиНа йошок, Молйшваче

— брдо на ко)е су некад „у не!)ел»у пред Спасовдан" ишле крстоноше,

Морава — тако се )едино назива река Моравица, Моравац — н>ива,

€>куши — ньива, Осо}е — брдо, Ошока — ньиве и паппьаци, Оцоколевача

— н>ива, Павловича — ливаде и н.ива, Пасу.ъйшше — паильак, Паунско

брдо, Плдче — данас н>иве (по предашу Морава )е нанела зе.чл^у на
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„плоче", равну камениту подлогу), ПддлщешНе — н>иве, Подлуг — нъиве,

Подосо)е — равница, ливаде, Пошбчак — шива, Почёча — заселак,

Раван — ливаде (равница), Равнй луг — равница, ливаде, Ради/га йдшок,

Рйсшановача — ливада, Рдшкё гьйве, Рошкй шйбови, Сасшавци — ушЬе

Китока (Ъетшье) у Мораву, СвйлаиНи — заселак, Севердвачкё /ъйве.

Сладун — ливаде, Слануша — бара и ливада, Слашина — заселак,

СшанйНа (]оксимовиЬа) йдшок, СшанйНи — заселак, Сувойоле — ньива,

ливада, Тамнаве — предео са шумом, нъивама и пашньацима, Ташо^евица

— равница, Тдчак — н»ива, УрошевиНа (]ёлино) брдо, Чаир — ливада,

Чанчарски йдшок, Чанчарско брдо, ЧдлаковиНа йдшес — предео с пашньа

цима и воЬиъацима, Шйбови — шиб и паипьак кра) Моравице.

II. АНТРОПОНИМЩА

476. Мушка лична имена: Аврам,-ама, Алекса, Ан/)глко,

Аншонще, Благове, Бдгосав, Бджидар, Бдриво}е, Бдшко, Бранимйр, Бра-

нисав, Бранко, Будимйр, Василще, Велйман, Вёлимйр, Вёлко, Весёлин,

Видан, Вйдо}е, Вйдосав, Вйшомйр, Вйшор, ВйНёншще, Владан, Владимир,

Владисав, Вла]ко, Власшимйр, Вд]ин, Вд)ислав, Вууица, Вук, Вулеша,

Вучко, Таврило, Гвозден, Глйгорще, Тб]ко, Гдран (ново), Дамлан, Данило,

Дёсимйр, Димйшрще, Дмйшар, Добриво]е, Добросав, Драган, ДрагиН,

Драгиша, Драго]е, Драголуб, Драгомйр, Драгослав, Драгушин, Душам

(ген. Душана), Ъане, Ъбр^е, Ъур^е, Жарко, Жйвко, Жив6]ин, Жйворад,

Здравко, Здран, Иван, Йвко, Икодин, Йлща, Исидор, ]анко, ]ёвшо, -а,

-у, ]ован, ]двиша, ]бксим, ]дрдан, -ана, ]осий, Кбсша, Лука, Лзубёнко,

Л>убиво}е, Лзубисав, 1Ьубиша, Лзубомйр, Машще, Мщалко, Мщаш,

Микаило, Мйкоша, Милан, Миладин, Мйлёнко, Мйлеша, Мйливо]с,

Мйлща, Мили]он, Милщанко, Милйнко, МйлиН, Милован, Мйло]е,

Мил6]ко, Мйломйр, Мйлорад, Милдсав, Мйлош, Мйлун, Милушин,

Мйлко, Мйодраг, Мйрко, Мирослав, Мйшар, МлЩен, Момйр, Мдмчило,

НЩёлко, Несшор, Нйкиш, Никола, Новица, Обрад, Обрен, Павле, Паншё-,

лще, Паун, Пёшар, Пёшко, Пёшронще, Првослав, Прёдраг, Прёрад,

Прймислав, Радёнко, Радиво]'е, Радисав, Радич, Радиша, Радмил, Ра

дован, Радо]'е, Радб]ко, Радб]ле, Радомйр, Радосав, Рй]ин, Ра]ко, Ранко,

Рашко, Рашомйр, Сава, -ё, -и, Саво, -а, -у, Савко, Самчо, Свёшислав,

Свёшозар, Сёкула, Симёун, Славко (рани)е: Славко), Славолуб, Слободан,

-ана (вок. Слободане), Срёдо]е, Срёшен, СрёНко, Сшамёнко, Сша'нко,

Сшёван, Сшо]йдин, Сшд]ан, Сшб]ле, Срша]ин, Танаси']е, Тимошще, Тодор,

Тома, Тдмислав, Ушдрник (посто)ало )е верованъе да дете неЬе умрети

ако му се надене име дана у ко;и )'е ро!)ен), Часлав, Чёдомйр.

477. Женска лична имена: Анадола, Ангелина, Ан^ё-

лща, Аница, Анка, Анбка, Бйлана, Бджана, Ббждарка, БЬ]ана, Бдрка,

Бдсйлка, Брана, Бранка, Будимйрка, Будймка, Василща, Вёлимйрка,

Вера (ново), Весна (ново), Вйдо]ка, Вйлийа, Виназеша, Гвоздёнщ'а, Гор-

гйна, Трбзда, Даница, Дарйнка, Дёсанка, Дивна, Добрила, Досшана,

Драга, -е, -и, Драгица и Драгица, Дрйнка, Душанка, Душица (ново),
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Ъур})ща, Емйлща, Жё.ъка, Жйвана, Жйвка, Загбрка (ново), Злаша, Здра,

Здрица (ново), Зорка, Йванка, Пконща, ]а<ьа, ]ёлена, ]ёлёша, ]елисавка,

]елща, ^ована, ]оваша,]улка, Каша, Кашарйна, Косана, Кдсара, Лёнка,

.Ъйлана (ново), Л>убйнка, .Ъубица, Малина, Мара, Марина, Машинка,

Милёва, Мйлена, Милёна (ново), Милёнка, Милёса, Милщана, Милйна,

Мйлйнка, Мйлииа, Мйлка, Мйломйрка, Мйлосава, Милуника, Милуша,

Мйлка, Мй6]ла, Мйр]ана, Мйрка, Мирослава, Мйшра, Младена (у изг.

и: Младена), Младёнка, Надежда, Нашалща, Нашаша (ново), Неда,

Николща, Нйнка, Нбвка, Олга, Па]ка, Пёрка, Персйда, Пёшрща, Радми

ла, Радб]ка, Ра)а, Рщка, Ран^ща, Роса, Ружа, Румена, Сава, Савка,

Сара, Свёшислава, Сёнща, Славка, СлаЬана (ново), Слобдданка, Смйлка

(у изг. и Цмйлка), Сйасёнща, Сшана, Сшанща, Сшаника, Сшанка, Сша-

но]ла, Сшеванща,СшЬ]ана, Сшд]исава, Сшб]ка, Ташщана, Тина, Тома

ми]а, Тдмислава, Тонка, Цана, Цвщёша.

478. Мушки хипокористици: Ацо, -а, -у (: Алексан-

дар), Бдбан (ново) (: Слободан), Бдго (: Богосав), Ббжо (: Божидар),

Бд]ле (: Бошко), Б6)о (: Богосав), Боре (: Бориво)е), БоНа (: Бошко),

Бране (: Бранимир, Бранко), Буде (: Будимир), Васо (: Василисе),

■Вело (: Велимир), Вёсо (: Веселии), Виде (: Видо)е), ВйНо (: ВиЬенти)е,

Видосаи), Га]о (: Гаврило), Глишо (: Глигори)е), Дано (: Данило),

Дйкула (: Димитри)е), Дока (: Добриво)е), Докула (: Добриво)е),

Доле (: Добриво)е), Дуле (: Душан), Душко (: Душан), Тзбко (: Ъор1)е),

Ъбле (: Ъор1)е), Жйко (: Живорад), ЖиНо (: Живорад), Йво (: Иван),

Йко, Йлцо (: Или)а), Йсо (: Исидор), ^6во (: }ован), ^бле (: 1ордан,

^ксим), Кщчо (: Микаило), К6]о (: Икодин), Лёко (: Алекса), Лёсо

(: Александар), Лзубо (: Лэуболшр, .Ъубисаи), Мйдо (: Миломир), Мщо

(: Миодраг, Милета), Мша (: Миливо)е и ел.), Мйкан (: Милшзо)е),

Миле (: Мили)ан), Мире (: Мирослав, Мирно), МйНа (: Миленко),

МйНо (: Милорад, Милан), Мйшо (: Милош, Милорад), Мшиула (: Ми-

ло)"ко), МлсИуо (: Мла1)ен), Моле (: Момир), Мбцо (: Момчило), Мбшо

(: Момир), Нё^о (: Не1)елэКо), Неле (: Не!)е:ы<о), Нсшо (: Ненад), Паншо

(: Пантели)е), Пё)о (: Прерад), Перо (: Петар), Прймо (: Примислав),

Раде (: Радо)ко), Раица, Ра]о (: Радо^ко), Ране (: Ранко), Рашкица, Раш-

кица (: Ратомир), Рашо (: Радо)ко, Радиво)е, Ратомир и Радо).че), СаЬо

(: Славол>уб), Свёле (: Светозар), Сймо (: Си.меун), Срё^о (: Средо)е),

Срёшо (: Сретен), СШёвица, Сшсво (: Степан), Тане (: Танаси)е), Томо

( : Томислав), Тбшо (: Тодор), Чале (: Часлав), Чсдо (: Чедолшр).

479. Женски хипокористици: Ана (: Икони)а), Ан/)а

(: АнЬели)а), Бй.ьа (: Бил>ана), Бгка (: Бисени)а), Божа (: Божндарка,

Божана), Боса (: Боси.ъка), />уоа (: „Ъубица), Буда (: Будимка, Будимирка),

Вида (: Видо)ка), Гйна (: Ангелина, Горгина), Гоца (: Гордана, Горгина),

Дана (: Даница), Данче (: Данина), Да/>а С: Даринка), Дсса (: Десанка),

Дбсша (: Достана), Дбца (: Добрила, Добринка), Дрйна (: Дринка),

Дула (: Душаика). Ёма {: Емили^а), ЖйНа (: Живка), Зага (: Загорка),

Збра (: Зорка), У^/а (: }елена), Каша (: Катарина), Кашушка (: Ката),

Лмл-а (: Милинка), Кипа С: Катарина), Аоаг (: Косана, Косара), Лена

(: Ленка), Лзй.ьа (: Лльъана), Лзуба (: .Ъубица, Лэубинка), Мйка (: Ми-
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ломирка), Мила (: Миленка), Мира (: Мирослава, Мир)ана), Мйца

(: Милица), МлаЬ>а (: Младена), Нйда (: Надежда), Ниша (: Наташф),

Перса (: Персида), Рида (: Радмила, Радо)ка), Ран1)а (: Ран1)и)а), Слава

(: Славка), Славица (: Слава, Славка), Смй/ъа (Цмйла) (: Смшъка,

Цшцька), Сйаса (: Спасетф), Сшана (: Стани)а), Сш6]а (: Сто)'ана),

Тбма (: Томани]'а), Ъца (: Цви)ета), Цд)а (: Стойка).

480. Мушки надимци: БаНо, Бёлй, Бщёли, Гида, Дрндало,

Д$до, Жило, Ка}Шара, Кире, Кйшо, Мйкош, Порча, Пу]о, Пуле, Рёмчо,

Трбйо, $рлйш, Шавак, Шенкиш.

481 .Женски надимци: Маца, Мила, Мйце, Цйца, Шу]да.

482. Презимена: АвакумовиН (досел>ени из Йеверова), Ан-

шовиН (скоро досел>ен из Прилипца — преко Моравице), АиНуёлйК, Ар-

совиН, БабиН, Б]ёличип, БдгикевиН (из Крстаца), Б6}иК, БфковиЬ, ВасовиЬ,

ВасйлевиН, ВарничиН, ВёсовиН, ВидаковиН (досел>ен са Златибора), ВилЬ-

шщевиЪ, Ву]ичиК, Вука]ловиН, Вукашиновип, ВуковиН, Гаврилович, ГачевиН,

ГордиН, ДавиниН, ДимишрщевиН, Ъёдовип (досел>ен са Златибора), ЪбкиН,

ЪуриН (из Врана код Арил>а), ЪуришиН, ЗёчевиЬ, ]акбвлевип, ]ёв})овиК,

^веричиК, Уе'шый, ]овановик, ]ЪвичиЪ, ]6ковиЬ, ]Ъксимови1\, КандиН, Ко

вачевиН, Кдларевип, ЛёковиК, МйксовиН, МаричиН, МарковиН, МашиНевиН,

Мщаиловип, МйлйН, МилйНевиН, Миловановип, Мйло]евиН, МйНовиН,

НёоричиН, НйкишовиН, НйколиН, ОбрадовиН, ПавиНевиК, ПавловиК, Па-

]0виН, ПаншовиН, ПёровиН, ПёшровиН, Прёншовип, РадиН, Радд]'ичиН,

Радо}евиН, Ра]ковиН (из Миросальаца код Арил>а), РакиНевиН, СавиН,

Симеуновип, СмйланиЬ, СшанйН, ТомиН, ТбмиН, ТрёсовиН, ТрифуновиН

(из Речица северно од Горобшьа), ТуцовиН, ЪалдовиН (са Златибора),

Ррошевип, ФилййовиН, Чекерёвац ( (едини, досел>ени, представник ове

фамили)е умро )е недавно), ШййшовиН.

III. РЕЧИ КОД1Х НЕМА У БУКОВОМ РУЧНИКУ II ДРУГЕ ННТЕРЕСАНТНЕ

РЕЧИ

483. Поред речи ко)е сам забележио у горобшьском говору, а нема

их у Буковом Р)ечнику, навешЬу овде и оне речи из горобил>ског говора

ко)'е су значенэски, облички или по роду интересантне :

азман м нерасш.

азмандвиш, -а, -о неууалое.ъен, неусшро]ен (за нераста).

баба ж шашша.

бёкуша ж шуйа бришва, Шуи нож.

бён^щ'а ж ойо}на шрава, ойо}ни найишак; ма!)и]е, чини.

бенЦщаши, -ам несвр. ойчипаваши, ма^щ'аШи.

бицикла ж бицикл.

бобдшара ж бабура, врана круйне меснаше йайрике.

бджишьаче с брав, обично йрасе, шшо се коле за БожиН.

бун>ак, -ака м. 1. смеНе; 2. бу/ьишше.

бусика ж комод, груда земле.
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буца ж древни суд за шечносш (обычно за воду).

еёли]а ж кришка.

вёсб, -ела, -ело несреНан, ]адан, грешан, бедан.

вщоглае м ручка ксуом се окреНе ерошило на бунару.

влачег м ]ак гвоздени ланаи.

воскдНедина ж шалог ко)и се оцеди йри издва]'ан>у меда, вотшина.

гр~м, гр\ма м храсш.

грудпача ж решко йлашно у ко)е се сшавл>а сир да се оцеди.

гула ж лоша овца, йогрдни назив за овцу.

дваесница ж йомен, йодуице мршвацу двадесеш дана након н>егове

смрши.

дрёнбвка ж врсша шламе,

душёма ж йод, йодница у селачким колима.

завбра?ь, -рн>а м сйо]ни клин на зайрежним колима или }арму.

зайонац, -онца м йешла ко]у чине петни жила и суседне косши код

йайкара и др. живошипа.

звр"калица \ шлива ко)а ]е йриликом шрешен>а или млаНаьа одле-

звфчалица \ ж шела далеко и ыздво)ыла се.

зй)ев м размок измену два сло]а основе на разбору кроз л'оу'к йролази

чунак са йошком йри шкапу,

йменшоваши, -у)ём именоваши, назваши, называшы.

искдшиши, йскошйм исйрегнуши (волове из ]арма), исйаличиши.

йсйаличиши, -им исйрегнуши, искошишы (волове из }арма).

)агн>ечар м йосебно ограден йросшор у шору или шшали за ]агн>ад.

/амак м лонче, Посуда за воду (обычно лимена).

калкан м веНи ошвор на шавану (куНе или шшале) ко]и обично има

йоклойац.

канате ж мн. стране у колима (чесшо и са душемом — йодом, ыод-

ницом) .

канашиши се, канатим се, йодмириваши се чиме. — Могу и са ово

мало пензи^е да се канатим до смрти.

канще ж мн. корице ножа, ножнице.

каншлика ж део ама.

конура ж грубо йреден конац, йреЬа.

канчёло с смошак, вишлыН йре/)е ко]Ы се (обично) са мошовила моша

у клуйко.

кайак м део кола ко}ы са ыредгъе и задн,е (или само йредьье) сшране

ейа/'а канате, кра)нице и шако зашвара йросшор у ко]и се

сшавла шереш.

кмдара ж велика шесшера.

клайиши (се) -им (се) йениши ее, йенушаши се. фиг. быши йо вогьи

одговараши. Клапило ти се не клапило — мораш иЬи!

кобылица ж йруш ко)ы у игры клиса обележава месшо од кога се клис

машком (шшайом) баца и на ко]е се йотом руком враНа.

коза ж ногары за шесшерисан>е, сшруган>е дрва, козлиН.

комак м шрем.

комина ж лисшови ко]и ее олушше с кукурузног клийа, комушина.
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кдчшька ж клий кукуруза без зрна, окомак, кочан».

кош узвик ко]им се во шера да ее укоши (сшави враш) у ]арам.

кразница ж страна у колима (канашама) .

крате.ъ м йокраНена йушка (са кратком цеви и без кундака)

крола ж велика йосуда начшьена од дасака за ношение малшера

(ре})с бетона),

крйла с мн. други дан некое верског йразника, славе, креног имена

(1ован>ска крила).

крломак, -бмка м оно шшо ]е окрпено као целина, од чега ]е

нетто одломлено, круьадак (нйр: виле, «решено, зуб) .

крешдноше м мн. они ко}и су на Сйасовдан шили йо селу са кранови.ча

и иконама и молили за родноеш усева, кишу и Сл.

кручьач, -ача м ейрава за кру/ъе/ъе кукуруза,

крчала с мн. део зайрежног Прибора (обично дрвени) ко]и сйа]а

)арам са ланцем везаним за Плуг, дрлачу и сл.

кукача ж мешална шийка са савщеним )едним кра)ем — куком, жарач.

кукуруза ж хлеб од кукурузное брашна,

кукурузак, -ака м чесшо насе]ан кукуруз ко]и не ра!)а.

кукурузара ж Пиша од кукурузное брашна,

кхлаш \ _

кулашчип { м вРсша йасУ-»°-

лад/ьак м Простор во.мм човека заклоп,ен од сунца.

лемёз (мн. лёмелови) м. одсечене гране (обично чешири)

ко]е се сшавла)у на врх сена да га вегйар не би разносив.

лймциши, -им у игри ораха осшаши без и }едног ораха и йаузираши.

лшьак м ленчина, нерадник; гошован.

лджн>ак, -ака м вреша йаеу.ьа.

май]а ж греда ко]а се сшавла йо врху зида (купе и сл.) на ко]у се

наслан>а]у рогови.

мй]а ж сиришше.

машина ж шибица.

мёиш м мршвац.

мёшлаш, -аила м вреша ш.ъиве.

метлица ж вреша зелшеше би.ьке од ко]е се Праве метле,

мй.шбраш | хий. назив за мужевог брата или некое другое чо-

мйлибраца \ века из гьегове родбине.

м]ёсечар м вреша кромйира.

м]ёсечарка ж мала луша йайрика.

можданац, -нца клин или вепи ексер за йовезива/ье греда, брвана,

делова кола и сл.

мбца ж йрешой, обично ]агн>епа или йрасеНа маету ко]у сеумаче хлеб.

мр.ьав, -аил, -аво не]ак, слаб.

набо) м загно]ени део сшойала у коме ;е након убода осшао три.

навасаши, -шём набавиши, снабдейш.

налога ж гужва, навала, сшиска. — ]е ли налога у продавници .-

намешак, -тка м йромаша] у игри клиса.

нарёдиши се, нарёдим се ейоразумеши се, йогодиши се. — Наредилн

су се и око мираза.
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насай м саП, држак, држалица.

нашра ж разбо), шкалачки сшан.

йй]ац м Пщаца.

ййсма ж (поред обични)ег: йисмо с). — Нема ми )ош писме од МиЬе.

йдзив ж — Он )е био прва позив.

йдрез м йореза.

обрамача ж мало Повщена мошка ко]а служи за ношоье шереша

о рамену, обрамица.

обршач, -ача йосебна врсша йлуга.

овр[х]овак м горгъи, ша/ьи део сшабла.

дгрш м врсша койгъе кукуруза (зем.ьа се йригрНе уз сшаблику) .

дб]ешина ж завешина, йреслава.

омам ж оно шшо се да)е сшоци (ре^е другим живошшъама) да би

за извесно време мировала.

дйарак, -арка м у игри клиса: дошица} клиса руком онога ко]и клис

хваша или га баца нашраг ка кобилици.

ошерсумё прил. найамеш, ошйрилике.

дшресиш, -а, -о разумам, йамешан, бисшар.

Падалица ж воНка (]абука, крушка и ел.) ко;а се не убере него сама

ойадне.

йалдум м део ама.

йалща ж йолуга ко]ом се нешшо йодиже, вала, йокреНе.

йалица ж ишйка у ]арму ко]а онемогупава волу да из ]арма извуче

главу .

йанаща ж кувана Пшеница, Помешана са шеНером и орасима, ко)у

свешшеник б.шгоси.ьа и Прелива вином, а обично се служи на

сахранама и даНама, коливо.

Парщез м краНа мошка (обично крива), део одлом.ъене гране, вр.ъика.

Пашйнуши, патине ушихнуши, гошово Пресшаши (о киши) .

ПеПё.ъуга ж део шПорсша у виду Посуде у ко)и се скуй.ьа ПеПео.

Пешина ж Пеш. снойова (Пшенице, ]ечма, зоби и ел.) наслаганих на

одреЬен начин.

Пецйвица ж месо брава закланог за БожиН.

ПланПнка ж жена ко]а осша)е у куНи и сПрема ручак.

Погрудгьак, -ака м Плетена женски блуза.

Подвала ж до/ьа греда у комку (шераси) .

Пбдлари л; мн. луди ко]и се с младом — у одре/)ено време након вен-

чагъа — враНа)у у )ьен род.

Пдздер ж сишни ошПаци При шр.ъоьу коноПле.

Пдрушиши се, -им се обележиши се неким знаком жалосши (обично

црнином) .

ПбчПс(ш) ж вуна ко)а се овци (йре Пошйуног ишша/ьа) сшриже са

сшомака, око ногу и рейа.

Пбчисшшии, -им I . шишаши, сшриНи овцама вуну са сшомака, око

ногу и реПа; 2. у]аловиши.

Првешчари м .мн. родбина куНе из ко]е ]е млада доведена ко}а у одре-

})ено време након венча/ьа (обично други дан, а обавезно Пре

Подлара) одлази у младожаьину куНу.
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йрскад/ьа ж славски колач.

йрекаЫваши, прека!)у)ём о славама носиши хлеб свешшенику да га

благосила и йрелще вином,

йрёсека ж шрновиша ограда (обычно живица),

йрёшликав, -а, -о йомало йресан, недоволно кисео (о куйусу) .

йрй[х]вашиши, -им йову/ги новороЦенче (деше, ]аг1ъе, шеле, окдребе

и ел.) за уво, йрви га йрихвашиши, йодиНи.

йрйда ж додашак При размени, Шрговини.

йрйлог м ]ело и йиНе ко]е се носи на неку свечаносш (бобине, свадбу,

рогове и ел.).

йрйлошкй, -ка, -ко ко]и се односи на йрйлог (обычно у синтагмы:

йрйлошкй кдрйа).

ранила ж велика Посуда (обично бакарна или гвоздена) у ко)о] се кува

меНа, шойы мает, гре]е ракща и ел.

ргёпаши се, -ам се шыскашы се уза]амно, гужваши се, гураши се.

рщёваши (се), рй)ёвам (се) гурашы се, шискаши се. — Немо да се

ри)еваш!

рыйа ж ылоснаш камен, йлоча.

рдшкбвыы м мн. ойанци од машерщала сличног ейолно) аушомобил-

ско] гуми.

руво с дево]ачка ейрема.

ручак, -чка м доручак.

ручашы, ручам доручковаши.

рушан, -шна, -шно обележен неким знаком жалосшы (обично црни-

ном) . — За ким си то рушна?

сакеща ж а. землана карлица; б. ваза.

саншрач м даскама (или како друкчще) ограден йросшор у коме се

меша малшер.

скачыклйс м йосебна игра клиса у ко]о) се йо аишьеним кра]евима

клиса удара машком док ]е клис на земли (не баца се ыз руке) .

(с)крлейишы, -им на]едвыше)аде и како било (на)чыныши, {на)йравиши.

сЬлщёр, -и)ёра м сланик.

ейрема ж оно шшо девочка ейреми за уда]у, рухо.

ердачка ж шийчыца око ко]е се у чунку обрНе цев (йри шкалу) .

сшарац, старца м шасш.

стогула ж на розгу сшрйан йасул (ре\)е дешелина и ел.),

шабуш м мршвачкы сандук, ковчег,

шаван м вреша йоднице на колима начинена од ре})е йрикованих дасака

ко]а служи за вучу сена, дешелине, кукурузовине и ел.

шёлечйр м йосебно ограден йросшор у шшали за гаелад.

тестере с тестера,

шйлсум прил. сигурно, несумуьиво. — КрекЬе еврака, тилсум Не

неко доЬи.

шрёгшьа ж зрело семе бораны]е.

шуркошлива ж вреша шливе.

Нёв/ьак (= Ц)евн>ак) м найрава за мошан>е и чувале цеви (йри шкапу) .

пела ж 1 клий кукуруза слабо йокривен зрнима.

м|Нелёшак, -тка
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Нулеи]а ж йодуйоршь, сшуб.

Кушак, -тка деб.ье обсечено сшабю, клада.

целйваши, цёлйвам лубиши мршваца (меиша) (само у том случа^у).

церовац, -вца вреша ш.ьиве.

уде, -ета с удо, комад сушеное меса (обично маенщег и са костима) .

увраши м мн. кра]н>е шайке н>иве на копима су редови кукуруза, кром-

йира и ел. окренуши йойреко.

ужина ж ручак.

ужинаши, -ам ручаши (у йодне) .

узвионуши, узвйбнем иНи, ]уриши насумице, бесмислено, лудоваши.

— Узвионула ко луда!

укдшиши, укошйм уйрегнуши, ухвашиши у ]арам (обично волове) .

улевак, -ёвка м При йлешеку чарайа оно шшо /е иейлешено.

ушфниши се, утрним се убосши се на шрн, гарном.

чдшр м огранена ливада, йаипьак.

чай м нарочишо найравлено дрво (йарче лешве зарезано на кра^евима)

ко]им се одмерава расшо]ан>е меЬу лешвама или баскщама йри

уьиховом йрикива/ьу.

ч'айиши, -им чайом мериши расшо]ан>е измеЬу лешава и баскща

ко]е се йрикша]у.

чёрен м ман>а мрежа зашегнуша йомоНу два шшайа ко]ом се хваша риба .

чёшрёсница ж йомен, йодуш]е мршвацу чешрдесеш дана након пегове

смрши, дапа.

чдкара ж водир, брусара.

чудан, -дна, -дно добар; йослушан; миран; ших. — Чудно неко

ди)ете.

цока ж кратки сукнени кайуш.

шагиина ж кукурузовина .

шила ж вреша йайрике.

шкйла ж мала йешроле^ска .гамйа без сшакла.

иипика ж шири део ]'а;еша.
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Шести одельак

ЗАКЛэУЧАК

484. Да бих показао однос горобил>ског говора према оннм мла-

1)им новоштокавским говорима ко)и су с ньим генетски и просторно

повезани, даЬу табеларни приказ (са коментарима на кра)у) каракте-

ристичних прозоди)ских, фонетских и морфолош-

к и х особина горобил.ског говора — с ]едне стране и источнохерцего-

вачких и североисточних мла!)их новоштокавских говора — с друге

стране.

485. Податке за источнохерцеговачке говоре узимао сам из ових

ди)алектолошких радова: 1) тован ВуковиЬ, Говор Пиве и Дроб/ьака,

]Ф XVII, 1— 1 14. и Акценаш. говора Пиве и Дробгьака, СДЗб X, 187—417.

(скр. П-Др); 2) Асим Пецо, Говор исшочне Херцеговине, СДЗб XIV,

1—200 (скр. ИХ); 3) Аси.ч Пецо, Акценаш села Оршщеша, Гра1)а НД

БиХ X (скр. О); 4) Данило ВушовиЬ, Диалекш исшочне Херцеговине,

СДЗб III, 1—70 (скр. Н-Б); 5) Г. РужичиН, Акценашски систем й.ье-

валског говора, СДЗб III, 113—176 (скр. Пл>).

Податке за североисточне мла^е новоштокавске говоре наводио

сам по следеЬим радовима дра Берислава М. НиколиЬа: 1) Сремски

говор, СДЗб XIV, 201—412 (скр. Ср); 2) Мачвански говор, СДЗб XVI,

179—314 (скр. М); 3) ТршиНки говор, СДЗб XVII, 367—473 (скр. Тр);

4) Колубарски говор, СДЗб XVIII, 1—71 (скр. Кол).
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горооил>скн

I. ПРОЗОД1ЦСКЕ ОСОБИНЕ

нсточнохерцеговачки североист. мла^и н. ш.

Има П031Щ1ЮНИХ скра-

Ьиваша ДаничиКевтс не-

акц. дужина, али много

.ман>е него у североист.

мла!)им новошток. го

ворима.

вршем, вучем, музем, му-

зёмо

Нема познционих скра-

Киван>а ДаничнКевих не-

акцентованих дужина.

У свим говорима )е:

шрёсем; само )е у П-Др

шрёсем (вршём, вршемо)

Позициона скракиван>а

ДаннчиКевих неакценто-

ваних дужина су доста

радикална.

Као код ДаничиКа, ако

нн)е дошло до позиционог

скраЬнпаша ДаничиКевих

неакцентованих дужина.

йлёшём

мбжеш — йдможёш (йд-

могнёш)

а) бй'ем, сй'ем;

о) куём, чуём.

йрлав, Ьёшафи], бабйн

гйнуши, лййсаши, йу-

шиши

бщагу = бй]агу

У свим )е говорима:

йлёшём; само )е у О:

йлёшём .

Пл>: мджеш — йдможёш;

П-Др : морей/ — йдмогнёш;

О: мбреш — йдможёш

Пл>, Н-Б : ку]'ем ;

П-Др : чуем (бй]ём) ;

О: шЩём.

Н-Б: главн>ама ;

П-Др: -ама = ама.

гПрав, грйвасш, еёсшрйн;

само ;е у О: губав, йра.ыш.

М и Тр без дужине;

Кол: куНама = зградама;

Ср: вйлама — вйлама.

гарав, кйшн&сш; само )е

у Кол: -а» = -ав,

-асш = -асш

Н-Б: вёнушн, гйздаши, бу-

шйши;

Пл>: йграши, йаншиши;

П-Др: -ну- « -ну-,

-а- — -а-,

-й- = -и-.

Пл, : др~жагу ;

Н-Б: вел>агу;

П-Др: -у - -у;

О: без дужине.

брйнуши, йадаши, яйсли-

ши; само )е у Кол:

-пуши ■-■ -«уши,

I -аши — -аши,

-йши -мши.

йоцркаше (3. л. пл. аор.) Пл>: узёшё (узёше); у

осталпм говорима нема

дужине у 3. л. пл. аор.

Нема дужине на нас.

у 3. пл. аор.
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714 Мирослав Б. НиколиН

горобшьски источнохерцеговачки

1

североист. млапи я. ш. |

Душан = ^/овап, Свёшбг Шь: бйббв, сёсшрйн; Душан (Тр), Душан (Кол),

]ована ; комунизам ; н>ё- остале дужине нису ]Ьван = ]деан (Ср), ./*-

гбв; Мйлошёв; сёсшрйн; забележене; ван = Свёшбг ]овсиш (М);

]ёдан; нджом; )ёсам, ни П-Др: бйкйн; -ов/-ов; органйзам; н>ёгбв, дчёв (сву-

сан; йлёшен остале дужине (ко)е се да, само у Ср: Ьцбе =

)авл>а)у у североист. — дцое); Сймйн (Ср: Ацйн

м. н. ш. говорима) = йдйин); ]ёдан (Ср, Тр:

нису забележене. ]ёдан = }ёдан), йушдм

(Ср: дцбм = дцом); }ёсая,

ийсам (М), }ёсам = Цсам

(Ср), ]ёсам (]ёсам), писан

(Кол), ]ёсам = ]ёсам, нй-

сам (Тр); йлёшён — на-

чйн*н (М); остали: -«

а) бдсибк Нема ових дужина. а) М: косной = еяадаоц,

б) радио
Кол: шрй засебка;

в) дбба
б) М: }ёеб, Кол: ожёниб,

г) йбднё
Тр: видно;

д) младости
в) Тр: ном. ст. дбба;

1)) Лоййшани
г) Тр, Кол: иодне;

е) дчиу
д) радбеши (сви);

ж) дйе = дйг/у, /<!о> (У&у)
Ь) Кол: Баболучани,

Тр: Брн>чани,
(3. л. пл. през.)

М: Мачвани;

е) дчщу (Кол: дчщу —

= дчц]'у);

ж) Кол: дНё, ]ёсу;

Тр: ЪЬу (3. пл. пр.)

мёнё (ген.-ак. сг.) Само )е у Пл> забележена мёнё

дужина у мёнё и ел.

1

данас, дйлё = далё Пл.: данас; данас (Ср: данас = данас);

П-Др: данас = данас, Кол: дйлё, Тр: далё

бр~жё = брже.

здравле, ]йрца, сламка Пл>: Турци = Турци, Турци, здравле, сунне

(сшранка, шравка) здравле = здрав.ъс;

У осталим говорима као

код ДаничиНа.

гвдж^е (гвбж1)е) , грббле, Пл>: ендй.ъе, Н-Б: снойле, грджЪе, ендй.ъе

йрбшпе рдбле = роб.ъе,

П-Др: сндйл>е, грбок^е,

О: снойле, грдж$е —

= грож1)е
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горобшьски источнохерцеговачки североист. мла!)и н. ш.

Нема скрапиван>а ду-

гог вокалног р.

Преношен>е акцента на

проклитику ни>е сасвим

доследно.

мёнё — кдд менё —

йдред менё; у дат.-лок.

нема преношен>а акц. :

на мёне, о шёбе, на себе.

о(д) два браша (>ёца,

сшд банки, дваёс Пара

лок. ст.: у граду, на

зйду, — у обичЦу, —

йо говдру; у мозгу = у

мозгу, — у рдду; али:

на зубу, на лакшу, на

йрагу (на мбм Прагу)

зйдови, жйрови = окй-

рови, йлйсшови, сйнови,

судови

Нема скраЬннаша дугог

вокалног р, сем у

О, где )е: црква (црква).

Преношен>е акцента на

проклитику ;е доследно.

Пл>: мёнё — до менё —

йоред менё;

П-Др: мёне — од мене —

йсйред мене;

О: мёне — на мене —

исйрёд мене;

у дат.-лок. у Пл> нема

преношен>а акц. на про

клитику; у П-Др )е: о

себе — йрёма себе.

Пл> н П-Др: дваес куНа,

девсш браша

Пл>: граду, лакшу, амба

ру = на сокаку, йоро!)а]у;

— дому (на кра;у), говору,

у рашу (рашу) мозгу, (на

нокшу) ;

Н-Б: м]есёцу = вршф'у;

— грёбёну (камёну) ;

П-Др: граду, мраву, вр-

шй]у = у воНнгйку, йоло-

жщу; — носу (на крсцу),

грумёну, рашу = на йрагу ;

О: граду, — дувару (бу-

нару) , ддга1)а]у (-460, 6Ь}у

(у кра}у) ; — на камену —-

— -мё-, Прагу = йрагу.

Н-Б: лйсшови;

Пл>: дщёлови = сшанови

(поред градови);

П-Др: в;екови = лйкови

(поред брёгови);

О: сшанови = в]ёкови

(поред глйсови).

Нема скраЬпшиьа дугог

вокалног р.

Често се ]ан.ъа;у и при-

мери с непренесеним ак

центом.

мёнё — код мене (зап. Ср

и зап. М )ош и: мёне —

кдд мене); у дат.-лок. нема

преношеша акц. на про

клитику (кад гласи мёни).

Само у Колубари спо

радично: сшд екшара.

Помераае акцента пре-

ма кра)у доследно )е само

код именица типа град

(кад означава)у предмете).

Углавном као код Вука

и ДанпчиКа:

градови = дёлови.

— 97 —



716 Мирослав Б. Ннколнк

горобюъски

краевы — краёва — крае

выми (код .млаЬпх и:

краевима)

Као и код ДаничиЬа,

и овде )е: клучеви, нд-

экеви, йангвви, йушови;

— клучёва, нджёва; —

йшьевима, йушовима.

линии — ланаца,

вй}ёнцн — ви]ёнаца

народ — народа

нсточнохерцеговачки североист. мла!)и н. ш.

Пл>: крщеви — кра}сва

— кра]ёвима;

Н-Б: кра}еви — кра}ёва

— кра}сейма;

П-Др: кра}еви — крщёва

(-ёва) — крщевима (кра-

]ёвима) .

кра)еви — кра)ёва — кра-

]евима

Н-Б: двдрови, -два, -овима; Као код ДаннчиЬа. Спо-

П-Др: йушови, -два, радично се )авл>а: бйкови

-овима = йушови, -два, \ (Ср, Кол), сшричева (Кол),

-двима = двдрови, -два, I кечёвима , сшринёвима (Кол)

-овима ;

О: хйнови, -два, -овима;

к.ьучи — к.ъуча — к.ьучима

*У-Пл>: ланци, ланаца

баца, ланцима;

П-Др: ви]ёнци, ланци, вй-

]енацй;

О: ланци — ланаца

Салю )е у Н-Б забележено:

народа.

Акц. вёнци ;авл>а се само

у ТршнНу.

Као код ДаничиЬа.

на сщену, па рамену П-Др: у злату, у мёсу

—у мёсу;

О: мёсу -- на мёсу

Само )е у М забележен

)едан уедини пр. словёшу,

али то „може бита и

хапакс".

а) рёбра — реборд —

рёбрима, — сёла;

о; ребро — ребара —

рёбрима, — сёла

на враша / на врата

низ лё$а / низ лё!)а

врашима

Пл> : сёла — сёла — селима,

рёбра — ребара — рёбрима ;

Н-Б: ребара;

П-Др: сёла — сёла —

селима, рёбра — ребара;

О: село — сёла — селима,

ребро — рёбра — рёбрима

Пл>: йрёд врашима — за

врашима, низ

лепима ;

П-Др: йрёд

лЯ)а;

О: за враша

низ лё1)а

с/)а

враша, низ

- за враша,

= низ лЩа

Ср: на лё1)и = на лепима;

М, Кол : врашима ;

Тр: на враша — врашима
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Говор села Горобшьа 717

гороои.ъскн нсточнохерцегочачки северонст. мла1)и н. ш.

Небёша — Небёша

Небёшима

ген. пл. руку,

ндгу

млад — млада — младо

нов — ново — идей

Небеша — Небёша

Пл>: руку, ногу;

П-Др: руку (руку),

ндгу;

О: руку — рука,

ногу -- ндга

(ЧЧ боса босо

П.ъ: ндв,-о, -й;

П-Др, О: ндв-ндво-новй;

П-Др, О, Пл>: мёк-

-мёко - мёкй;

П-Др, О: бйсшар — бйс-

шро — бйсшрй;

Н-Б: мёк, -о, -а

увёша — увёшима

Ср: руку = руку, ндгу

(ндгу) ;

М: руку, ндгу;

Кол: руку = руку;

Тр: руку, ндгу

сив — сива — сиво

Као код ДаничиКа, т).

— горобнл.ском.

Изразита експанзща

акц. типа: .ьуша и ел.

Ове но)аве не.ма у овим

нсточнохерц. говорима.

Као у Горобил>у.

ген.-ак. мёнё, шёбё, себе

— кдд менё; дат.-лок.:

мёне, шёбе, себе; не.ма

преношен»а акц. на про

клитику: на мёне

Шь: мёне (мёне) — кдд

менё — йдред мене;

П-Др : мёне — на мене —

йейред мене;

О: мёне — на мене —

изд. мене;

Н-Б: мёне мене;

дат.-лок.: П.ъ: нема пре-

ношенэа акц. на прокли

тику; П-Др: о себе—йрёма

себе.

ген.-ак. мёнё, шёбё себе

— кдд мене; само у зап.

Ср н зап. М и: мёне —

кдд мене. Нема преношеша

акц. у дат.-лок. кад гла

си мёни.

Само ;'е у П-Др: дн,

иначе — дн.

два] (двй) — двдг(а) П-Др: двога;

О: два], од овога

ова] - ова];

Тр: два] (два))
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горобшьскн источнохерцеговачки североист. .мла1)и н. ш.

Цднйг(а)

йрвй (йрвн)

Пл>, П-Др : Цднбга =

;сдн6га

)ёдног(а)

Пл»! Н-Б: йрвй — йрвй;

П-Др: йрвй

Кол, Тр: йрвй;

Ср, М: йрвн — йрвй

сёдмй (сёдми) ,

дсмй (дсми)

Пл., П-Др: сёдмй, дсмй;

Н-Б: сёдмй, дсмй

сёдми, дсми

дедина П-Др: двд^ица —- дво]йца;

Н-Б: чешвёрииа

двд]ица

дотцёши — ддни)ёши Пл>: дошцёши — ддшуёши;

П-Др: дднщегТш = до-

шцёши

Ср, М: дднёши (донёши);

Кол: дднёши — донёши;

Тр: дднёши

умриуёши = умрц/ёиш ;

без префикса: мри]ёши

Ил.: умри/ёши умргуё-

ши; Н-Б: мргЦеши;

П-Др: йдмрн]еши (йомри-

]1ши); О: умр^ёши

Ср, М: умрёши (умрёши);

Кол: умрёши —узёши; Тр:

умрёши (без префикса : мрё

ши).

ошйНи (дшйНи),

уйНи (уйНи)

изйНи —- нзаНи и ел. изйНи = йзаНи и ел. ,

Кол : изйНи (дшйки)

ддНи, йдНи Пл.: ддНи; доки

Кол : доки (йреки)П-Др: ддНи дд/ги

■

довести

нёНн

Н-Б, П, О: довести;

Др: довести

Ср, М: довести (ддвесши);

Кол, Тр: довести

Н-Б: иски —- йёНи;

О: бдс(ши)

йёкн

вуНи, зёйсши, шрёсши Н-Ь: треста; вуки, шрёсши, туки

П-Др : тресты вуНи
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довуНи, увуНи, озейсши П-Др : ддвуНи (одвуНи) ;

Н-Б: дшрёсши;

О: дшрёс(ши)

изеуНи — йзвуНи

вйкну, умину

йовйка, наййса

Пл>, П-Др, О: шрну —

ушрну; О: заййса (за-

ййса), йзй^е и ел.

М: йзйЬе (изгибе), цыкну,

указа се;

Ср: дкрёну; Кол: йовйка;

Тр: наййса

Пскова, йдшкова, П-Др: емгц'а — насмй]а,

куйдва — накуйдва, че-

йрка, дрока — задржа;

Пл>: б]ёжа — ддб;ежа!

Пиша — уйиша

М: з&емгза се, йдшкова,

йрдчиша, йрйча — заййша;

Тр: дшрова, задржа;

Кол: изгура

ошрдва

изгура

йочёла, Продала Продала Продала

дшишд П-Др: изйшд - йзишб

О: обшила

Ср, М: изашб = йзишб

(йзишло); Кол, Тр: изйшб

= йзишб

Ясйсовала П-Др: ошровала; Тр: куйовала

О: куйовб — куидеала

йрбчишала П-Др: разгранала —

разгранала

Тр: дчеш.ъала

лагала — налагала П-Др: гракшала — за-

гракшала — загракшала

М: мёНале — йомеЪаяа

задржала П-Др: дожала;

О: д'ржао (држд! — др-

жала

Тр: држала

йдчёша йрйзнаша йдчёша

везен — везена — везено П-Др, О: шрёсен — шре- ' Као код ДаничиКа, т). ~

сёна — шресёно; у П-Др = горобшьском.

)0Ш и: замёше», -а, -о !
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горобилскн источнохерцеговачкн североист. мла^п н. ш.

учшьёно Пл>, П-Др: учшьёна

йечёмо, йечеше

учинена

йечёмо, йечеше; само у О: йечёмо, йечёше

йёчемо

имамо, ломимо, койймо Пл, : имамо, койамо, чи- имамо, койамо, чишамо и

и ел. шамо и ел. слично

П-Др: желймо - жёлймо;

О: жёлймо

исиече,

ддведём,

йейлсшём ;

Пл>: йейечём (ретко: ой- ! Ср: забдде (доведу);

лешёмо); . М, Тр: иейёчё;

П-Др: йейечём; I Кол: доведём = доведёт

О: иейёчем

дднесём, дднесёмо Пл,, П-Др: донесём;

О: донесем

Ср, М: донесем (дднесем);

Кол, Тр: донесём = дд-

несё се

идём — идёмо Пл., П-Др: идём, идёмо

йдёмо

идём = идём;

Тр: идём

дд1)ем (дд^ём), дб^емо П-Др: дб^ём на^е = й51)смо

Ср: дб^ем

ддзовём Пл>, П-Др: ддзовём;

О: доздвем

М, Кол: йоздвё = йдзовё;

Тр: ддзовём

в)енчава)у П-Др: ййша]у (ййша]у),

заййшщу ;

Н-Б : в]ёнчава)у

сйрсма]у

жйвнмо, шрессмо П-Др: живимо жйвймо

Н-Б: шрёсемо шрессмо

заварим, ировирим Само )е у О: завйрйм. Таквог акцента не.ма у

, овим говорима.

зажелймо — йрйдржй Пл,: йожёлйм (йрйдржй) Ср, М: зад'рмей -- задржи

О: зажелй
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II. ФОНЕТСКЕ ОСОБИНЕ

горобилски источнохерцеговачки североист. мла!)и н. ш.

П)скански говор (са И)екавски говори (са М, Кол: екавска замена

неким старим и неким неким екавизмима н до- )ата са спорадичним )ав-

новим екавизмима). некле различитим рефлек- л>ан>ем неких и^екавских

сима дугог )ата). ликова (а у Кол )ош и са

неизмекеним )атом); Тр:

слободна мешавина екави-

зма и шекашпма.

о нза р да)е е (ретко /е) П-Др: о нза р да;е е М, Кол — екавски говори ;

()едино ]е у айир/ешшш, Тр: Ъ иза р да)е е (изу-

кдр}ён и гбр^е); ИХ: Ъ иза
зима)у1ш ликове као го

р да)е еЦв; Н-Б: Ь иза р
рела — гдрила)

да)е е(Уе).

йрЬ- > «фе-(сасвим рет
Ни)е констатована замена

М : йрЬ- = йре- (йри-).

ко йри-), йри-: йри- йрЬ- са Г;/)»- н йри- са йри-: йри- ---- йре-

(врло ретко йре-), г/рс- . адв. йрё.

адв. йрц}'е, адв. йрще предлози : йред (йрид)

предлози: йрёд, йреко

йреко (йро) , йрема (йрима) ;

йрема
Кол: йрв- > йре- /йри-,

йри- : йри- (йре-),

адв, йрё (йрйк)

предлози: йред, йреко;

Тр: йрЬ- > йре- (йри-)

йри- : йри- = йре-,

адв. йрё — йрй)е,

пред. : йред = йрид

йреко = йрико

йрема — йрима

йрёвоз \йри}1шой ИХ : йрелаз[йрщелаз М: йре"вез;

Н-Б : забележено : йргу'ё- Кол: йрёНи;

лог, йрщ'бнос Тр: йрЩе = йрё

гри'-аши, ИХ, П-Др: ещаши, М, Кол: а) грек, сёк се;

смй^б се, смщаши ев; б) сй)а.ш, йоси^о; Тр: сгЗ/'е,

йдси'-аши Н-Б: сй/аши — с~ё]аши,

йЫе]аши

сй]али, силача

а) йрдешии а) ИХ: водени]и, а) сшарии,

6) биЫше = бШаше П-Др: здравй, б) бй)аде (у Кол и: бёзаде),

в) нй)е б) ИХ: бй]йше, в) н$/«,

г) ай^а П-Др: бй^ак, г) лфв (Тр)

в) нф'г,

г) П-Др: лй]а
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горобшьски источнохерцеговачки североист. мла^н н. ш.

»Ьлио = вй$б

»<Л("о

дат.-лок. сг. мкне, шёбе,

себе

а) инстр. ст.\]ёдни)ем —

— }ёднйм;

б) ген. пл.: двще (дви-

]ег) = двйг;

в) дат.-инстр.-лок. пл.:

свщёма = сейма

а) инф.: вдлеши;

б) р. гл. пр.: видела

гнщёздо (г/ъёздо)

П-Др: видимо,

ИХ: види)о (вй1)ео)

ИХ: сшй}о, шЫёо

П-Др: сшй)о

Кол, Тр: «йдио (видео),

М: видно = в» (1«-ц

Кол: сшёо,

Тр: сшёо/Нёо/шКо

ИХ: мени, шеби (према I М, Кол: мЛни (мёнс),

Ц. Г. и: мене, шёбе, себе); шёби (шёбё) ;

П-Др: мёне, шёбе, себе Тр: мёни, шёби

а) П-Др: дшуем;

б) ИХ: мо) и} с (швд}ш'ег);

П-Др: мали)сг;

в) ИХ: свд)и)'ем,

П-Др: ддбри)ем

ИХ: а) волеши, жслеши;

б) внЫ.ш (ретко: во-

лила)

секира (ретко сйкира)

а) $е;

б) вй$«, ко#е (ре!)е: беде,

днде)

а) Тр: ддбрйм;

б) М: овйх, Тр: двй,

Кол: сам»;

в) Тр: сейма, мд)йм

а) М: вйдеши/вйдиши,

Кол: доживший,

Тр: с)'ёдиши = сёдиши =

= сёдеши;

б) М: вдлела/сёдила,

Кол: вйдила (гдреле),

Тр: вйдила — (ре^е) «й-

фела — видела

Н-Б: забележено ]е

гн>и)ездо

М: ггьёздо = гнмздо,

Тр: гн,ёздо

П-Др: секира

а) сви: /и'

б) ИХ: в<^с, о^е, йв^в-

нарке, д^ена;

П-Др: о$с, в«($г> ок^е,

^уи5« (у Др и: овде, онде);

Н-Б: в<$$?, кй^е, ндгье,

$н1)е, $н>е, у^е

М, Тр: сйкира ;= сйкера

а) М: ди, Кол: де/ди,

Тр: 5«:

б) <М«, в&)е, но<Эг

|авл>а)у се елизще вокала.

вамо, вако, иако

1авлэа)у се слизи)е вокала.

Н-Б: вакд, ндкд и ел.

^вл>а)у се елизи)е вокала.

вамо, вакд, нако и ел.
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сднице = раонйк

ко (ретко: кдо)

йдшб, —

узд (ддвео), —

скйнд

вйшд, йдсд и ел.

]еданёс и ел.

далёко

ИХ: (Урдвац, саоне!сднице I ' сднице — раник — унаколо

[зава;

Н: сане, ранйк,

Б: зова, гдвица

Консонант л се или

потпуно изгубио или )е

(у различитим позици)а-

ма) заменъен другим гла-

совима.

а; ген. пл.: овще (дви-

]ег) — двйг;

б) 1 л. сг. аор.: дадок;

в) 1. л. сг. нмперф.

ймадщ'ак;

П-Др: ко;

Н: ка (као)

Б: кб

ИХ: ддшд, — ддвд, —

мешнд (мёшнуо);

П-Др: ддшд, — узд, —

луйно (врнуо);

Н: ддша;

Б: ддшд

П-Др: кдшд;

Н: кдша

]еданёс и ел.

П-Др: лани;

ИХ, П-Др: долеко

ИХ: а) православно ста-

новништво углавном нема

х: б) тамо где )е изме-

шано становништво и пра-

вославци често изговара)у

ова) глас; в) Муслимани га

изговара^у у свим пози-

ци)'ама. П-Др: Нема гла

са х.

М: као, ко, ка, ки;

Кол: ко, ка, као;

Тр: ко, ка, ка«о

М : бёжд, — дднд = дднео,

— банд — освйнуо;

Кол: ддшд, — ддвео (ддно),

— букнуо; Тр: ддшд, —

ейрдвд = видео

йдсд и ел.

]едйнёс и ел.

М: лане — лани;

Кол: ланё;

Тр: лани (лине)

М: долёко;

Кол, Тр: долёко!далёко

Губи се сугласник х

без трага или се замен>у)е

другим гласовима.

а) ИХ: мд]и}е (швд]и]ег);

П-Др : малщег (сшйрш'е) ;

Н-Б: мо)и]ег;

б) ИХ: дадок, П-Др: р4-

дик, Н-Б: рйдик;

в) ИХ: здвщак ^наравно

тамо где ни)е х),

П-Др: ра!)ак

а) ген. пл.:

б) 1. л. сг.

ошвдри, Тр :

ови,

аор.:

дбЬо

мд)й\

Кол:
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ГОрООНЛэСКИ

Сугласник ф на)чешЬе

)е замешен сугласником

в или се напоредо упо-

требл>ава)у ликови са в

и ф.

мджеш, можс

Ново )отован»е се )ав-

л>а и тамо где га у стан-

дардном )езику нема :

ййси, кджлй, йзушра,

йросак.

На)нови)е )отован>е:

а) лёб, гъёдра;

б) $«ча, Нсрам (ш]ес-

кдба);

в) семе, й'зелица;

г) Ьёйсию (щёдалка)

д) щёсма (шрйлеши) ,

б}ёжаши (блёнуши) ,

в]сшар (жйвлеши) ,

м}Ъсшо (грм.ъеши) ;

I)) мё^ед (мёдвед)

'51) > шш

йрс, }едансс

шйца, чёла

нсточнохерцеговачкн

мореш, море

Ново )отован>е се )авл.а и

тамо где га у стандардном

)езнку нема: сушра, ёа]ан,

йа(й, йаСалук (П-Др).

На)новн)е )отова1ье:

а) л/в > ле, и/г > пе;

б) ш/в > йе, д}е > Ье;

в) с/« > <?е, з}е > зе;

г) цз'е > Не;

д) й/е > й.ье, б]е > бле,

м]е > мле, я)е : • еле

(недоследно) ;

Ь) ме}усд

*М)

-сш > -с

ИХ: шйца;

П-Др: шйца, чела

ИХ: ф посто)и у говору

Муслимана; код право-

славаца се на)чешКе заме

нив са в;

П-Др: место ф долази в

северонст. млайи н. ш.

У векини случа)ева место

ф долази в.

М, Тр: мдрём, морс;

Кол: мджем/мдре

Ново )отован>е као у стан

дардном )езику.

На)нови)е )отован»е:

М: клёшше, — Ьёвб]ка,

Нсраши, — мёНед;

Кол: клёшша, — $2д;

Тр: ]'оту)у се: а) л, к;

б) д, ш, али ш недоследно;

не )оту)у се: в) с, з; г) ц;

д) и, б, в, м;

I)) говори се: меНед

*Л)

йдсш, лйсш /

]еданёс, мае

шйца, чёла

Пшеница, йсу]у

лейшй, — лййсало,

клувче =- клуйче,

кдвча, — дйшшина

ИХ : шёница , сдваш ;

П-Др: едУ

шёница]йшеница ,

су]ё1йсу]ё

ИХ: лёвшй, — кбвча, ; М. Тр: -вш-1-йш-,

двшйрно; -вч-1-йч-;

П-Др: кбвча, — левше, — Кол: -йш- > -вш-,

овшшина и ел. -йч- > -вч- = -ч-
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горобшьски нсточнохерцеговачки североист. мла1)и н. ш.

знаш (знйдёш) зна]у (знаду) (П-Др) М, Тр: знаш!нйдёш

с 1ьйм (ш н>йм) и ел. ш >ьйм (П-Др) ш пим, ш н>йма

кроме пиву ижлубиши ражлушиши

-Ли- > -шн>- -Ли- > -шн,- -Нн- > -шн>-

йрйвашио ИХ: йрйфашймо (йрйваши) М: увашу (уфашй);

Кол, Тр: увашили

давно, равно ИХ: дамно':главнб М, Тр: равна/дамно

Кол : ддамно, гламно\главнй

гувно ИХ: гувно (гумно) гумно (гувно)

млого (мнбго) ИХ: млого М, Тр: шдго — мнбго

Кол: млдго

-ел- > л-: П-Др : йдйравлйм

ИХ: врло ретко вл>л

Н-Б: забалаши

-ел- /-л- : набавла!Гфдслалй

(тршиКкн примери)дешаламо

йанё (йаднё),

сёдё

ИХ: йану/ёедне;

П-Др: йрёйанём

йадне

йаншим ИХ: уйаншила йаншим

6рЪ Н-Б : брез (йрёздан) М: брёз/йрез;

Кол: брЪ (нрёз);

Тр: брёз
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III. МОРФОЛОШКЕ ОСОБИНЕ

горобиллкн источнохерцеговачкн североист. мла!)к н. ш.

лучом, — йй»ьевима

инстр. сг.: иушом

ген. пл. м]есёцй

Ббжо, ген. сг. Ббзка

лщ. Ббжово

ПХ.1учише.ъом(учише.ъем),

— нджови1н6жеви;

П-Др: кра.ъом (крилем),

— к.ьучеви;

Н-Б: мачем1мачом

ИХ: йушем (йушом);

Н-Б: йушем

ИХ: м;ессцй;

Н-Б: мзесёца\м]есёцй

ИХ: ^дво — ^6ва — /<5ву

(]дво — ]6вё — ]6ви)

П-Др, Н-Б: ^дво — ,16ва

— _/6ву ; ,/олу»

М: котом — аргьеви <ар-

/ьови);

Кол: вашра.ьом {кра.ъея/;

Тр: кдн>ом, — мтиеви

()арцови)

иушом

ген. пл. месеци

Тр: Дрйго — Драге;

Дрйгйн; М : Ббжа — Бйжё

(у Бадовинцнма чешЬе:

Божо — Бджс; Ббжйн;

ре!)е: Аца — Ацс);

Кол: Сима — Симе (спо-

родично Лфшо — Лфша)

имена типа: НйНёншще имена типа: ВйНсиииуа

Суфикс -ин чува се у

синг.: чобанин.

ном. сг. вече (ср. р.)

ген. сг. вечери (ж.)

пл. ]Ца ■-■ }а}ца

вок. сг.: .Ъубица

ИХ: Суфикс -ин губи се Суфикс -ин чува се у ст.: |

у неким именицама и у сг. : чобанин.

цыгане, чдбан.

ИХ: ном. сг. вёчё

ген. сг. вечера'

ном. сг. вечер,

ген. сг. вечери

М, Тр: ном. сг. вече,

ген. сг. вечера

П-Др: Уф'а М, Тр: /<уа -- }а)цеша

ИХ: вок. сг. .Ъубице/Мй- ■ вок. сг. МП.шца

лица; П-Др: Станица;

Н-Б: Мйлица

I
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горобшьски источнохерцеговачкн североист. мла^н н. ш.

У ген. пл. именица а- ИХ: Ген. пл. именица

-основе врло )е обичан в-основе има готово до-

и чест наставак -и. следно наставай -а.

М, Тр: Чест )е нас. -и

у ген. пл. именица а-ос-

нове.

П-Др, Н-Б: Ни;е забеле-

жен наст, -и у ген. пл.

: именица а-основе.

Кол: У ген. пл. именица

а-основе недоследно се

шири нас -и.

напее ИХ: навНи, навпима

П-Др: напви'наНве

М: наНуве;

Тр: наНве

инстр. сг. са масти,

с креп

ИХ: са крви (крвлу);

Н-Б: крен — крвлу;

М: машНом = гла!)у;

Кол: са цёви — з глдЛ)у —

нопбм;

Тр: масши ■-= машНу =

— машпом

дат. сг. : мёне, шёбе, себе ИХ: /Ани, шёби, сёби,

(према Ц. Г. и: мёне,

шёбе, себе);

М: мёни, шёби (спора

дично: мёнё, шёбе);

Кол: а) мёни, сёби,

П-Др: мене, шёбе, себе;

Н-Б: мёне — мёне

б) мёне;

Тр : мёни , шёби

енкл. дат. ей (да ей

хйжем) , али нам

ИХ: енкл. дат. ей, али ; Тр: енкл. ,'.ат. нам, вам

нам;

П-Др: ейрёмила сам ей

ужину, али нам;

Н-Б: енкл. дат. ни, ей ,

1

шдббм, едббм П-Др: мндм — са мндм, , М, Тр: шобом (шебом)

гйоббм — за шоббм собом (себом)

Кол : посто)е облици инстр.

1 сг. типа: за шебом.

]овапдан, — кдмшйнски

(ракйски)

П-Др: иза Нйко.ъа-днё, М, Тр: ^дваIьдаи —

— кдмшйскй, ракйскй ; армйнски;

Кол: Лучипдан, — аус-

: шрйнски — шумадйског

вйш.ъй ИХ: яабележено )е: вйш.ъй М, Тр: вйш.ъй;

Кол : висдчи'-Н'вйш.ьи

пен — пени (пёзйн > ИХ: пёзйн (пён);

П-Др: пёзин

М, Тр: пён и пёзйн;

Кол: пёзйн
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горобжьски псточнохерцеговачки североист. млагш н. ш.

1

н>йн ИХ: пихов^ыуов; М: н>йов, /ы1в, /ьПвсу в пйн ;

П: н>иов, Др: н>йн1нЛн Кол: ььйн;

Тр: /ьиов и н>ёв

ейкй, какй, шйкй ИХ : какав/шаквй [онаквй :

П-Др: вакй, какй, шакй

какав 'кйкй

чёшири, —зеданёс, шёсёш ИХ: чёшири, — ]вданёс

— шёсёш;

чёшрй, —)едаиёс, — шёсёш

1. Л. сг. през.: могу

(ретко: можем)

ИХ: могу (можем, морем);

Н-Б: могу

М, Тр: мЬгу — .можем —

= мдрем;

Кол: можем

чувашу П-Др : йнша]у/ййшщ'у М : игра)у!йгра 'е

Тр: йгра]у се

Кол: -еду (Днвпи: -а/у/

1-Ф)

умчу, разумну (1х ра

зуму)

разуму

йравё, найяазё ИХ : носу ; М: ндсу (идее), дНу;

Тр: баве (мблу), оку,

Кол: носс1Нушу

Н-Б : доносу (каткад)

Имперфекат у процесу

губл>ен>а ; сачуван само

код на)фреквентни)их

глагола.

Имперфекат у живо) упо

треби.

Имперфекат се скоро

потпуно изгубио.

1. л. шт. аор: ИХ: ошй^осмо;

дадосмо П-Др: одосмо;

Н-Б: дасмо

ддошмо/дд^осмо

ддНи Ну, наЬи Ну (аийНе,

ошйЬе)

ИХ: ддНе;

П-Др: йНу и ел.

ддНе и ел.

йй, сашй ИХ: убйи;

П-Др: ей;

М, Тр: йй], наиц} се;
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горобиллки источнохерцеговачки североист. мла^и н. ш.

йдзваш, — ИХ: йдзван (йдзваш), М: назваш = бацан, лом

лен (склднйш) ;оженен (чешКе : жён>ен), — наещен (саейша);

П-Др: наййш, — са»}ен\

/ейвйш

сашивсна, са.ьевёно Тр: добйвен — ддбйш, са-

крйвен;

Кол: йзашкан/йскоййша,

джепенй, — йокривёна

Гл. прилог садаццьи при

лично )е редак.

ИХ: Глаголски прилог

садаппьи )е „обичан".

М, Тр: У употреби )е гл.

прилог садаппьи. Кол : Об-

лици гл. прилога садаш-

н>ег „могу се покатшто

срести".

Нема гл. прилога прош-

лог.

Нема гл. прилога прошлог

(сачуван само у ипр. : шамо

}ьёму рекав(ши) — П-Др,

анамон>ёму рёкавши—ИХ)

Нема гл. прилога прош

лог. Само )е у Тр забе-

лежено :

ейшамии.

гаиНи = изаНи П-Др: изйшо\йзишд М, Тр: изаНи — изиНи;

Кол: изйНи (много ре!)е:

д'йза^ем)

навёзене [донёгиен П-Др : везен/йренёшен М, Тр: нзвёжене, донё-

шен и ел.

йёчу, вучу и ел. П-Др: довуку, иску вучу/шуку

сщецише (1х ув$чи) ИХ: иейёчи М: вучи; Тр: йёц"ше

легчу = иду ИХ: срешём1срёшнсм М: лёгну, сёдну (не уречу) ;

Кол : сёдну (уречу) ;

Тр: лёгну, сёдну

ейасиши ИХ: ейасиши ' М: егшеши = ейасиши;

Тр: ейасши;

1

шкём, шку ИХ: шксусм/чём'шкам;

П-Др: чём, чу;

Пл>: шкём, шкёш

М: шкам;

Тр : шка (чём) ;

Кол: йзачё, йзачу

йшшё

1

ИХ: йшшё'йшпём М, Тр: иска — йшшё —

----- йшНё;

Кол: заишшемишНу

— ш —
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горобшьски

дам (дадём) ,

зшгм (зиЛдём)

йлёшшё, йршшй

кршшен

еЪлйм

инф.: б}ёжаши,

императ.: 6/ё.жн итд.

Нушаши (шуНеши)

бОдём (бйдисм!

нсточнохерцеговачки север оист. млаЬи н. ш.

П-Др : знаЦу (знйду)

загра/ууём, дару}у —- да-

рйвсуу

П-Др: кршНен/кршшен

ИХ: забележено и: вдлу

П-Др: вдлйм (вдлу)

П-Др: б]ёжаши,

н.мтерат.: б]1жи

П-Др: шуМеши, шушйм

дам = дадём,

знам = знадём

м.ъёшНе, йршЬс

М: зайушНен, кршНё/ье

— кршшен,

Кол: дйрошшена,

Тр: кршНен

М, Тр: во.лйм = вдлём;

Кол: волйм

ИХ: будем (у Борчу и

бйднём/бйдём) ;

П-Др: бйдём/бйднём

I IX : нарёЪууу /изйскйва

Н-Б: йдзнавам

М: бёжаши = бёгаши;

Кол: бёжаши (бега),

Тр: бёжаши (б]ёжашп,

бйжаши) = бёгаши (б)ё-

гаши)

Нушаши

М: буде = будне —

бйдне = биде = бит;

Кол : будё*'бйднс биде

Тр: б>'(^

М: дочёку'-ём — пзгра-

$йв& се;

Тр: заййсу'ё, загра1)у]у,

дару*у

IV. КОМЕНТАР ГАВЕЛА

486. Приложене табеле показуху однос горобшьског говора прела

источнохерцеговачкцлг, с )едне стране, и северонсточним мла1)им ново-

штокавским говорима, с друге стране.

487. ]едне гоиорне особине повезу)у горобил>ски говор са источно-

херцеговачким, друге са северонсточним мла1)им новоштокавским го

ворима. Известан )е бро) особина за)еднички за све ове говоре.

488. Из табела се, као на;релевантнее, могу извуЬи ове особине.
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А) Прозодщске особине

а) Гороби.ъски говор :

1) Посто)и скраЬиванье ДаничиЬевих неакцентованих дужина у

извесном бро)у категори)а, али ман*ем него у североисточним мла1)им

новоштокавским говорима.

2) а) ]аъ!ъа се дужина у гл. типа: вучём.

б) Код гл. чи)а се презентска основа завршава на /е постами

однос чуём : крй]ем.

3) Посто)е дужине типа: барама, — ка.ьав, Ьешас[ш\; али )е гйнуши,

лййсаши, йушиши и ел.

4) Дул>ен.е вокала пред сонантима посто)'и у веЬем бро)у категори)а

него код Вука и ДаничиКа и осталим источнохерцеговачким говори

ма, али у машем него у североисточним мла^им новоштокавским гово

рима.

5) Недоследно )е дул»ен»е типа: здравле, ]арца (странна).

б) Недоследно )е дул>ен»е типа: гвдж$е (гвджЦе), — йрдшпе,

али )е оно застушъени)е него у источнохерцеговачким говорима.

7) Нема скраЬивагьа дугог вокалног р.

8) Код заменица посто)И однос: менё -— код менё — йоред мене.

9) Посто)и преношен>е типа: о(д) два браша ^«/а.

10) Именице типа йшь има)у множину углавном као код ДаничиЬа.

11) Ном. пл. именице вщёнац гласи: вщёнци.

12) Ген. ил. именице народ гласи: народа.

13) Лок. ст.: на си]сну.

14) }авл>а се метатони)'скн акц.: на враша.

15) Ген. пл. т.: карлица.

16) Придевски акценат: нов — нова — ново.

17) Придени са силазннм акц. доби)а)у у овом говору врло често

кратки узлазни акц. у одреЬено.м иридевско.м виду (л.уша, ладна, мекй,

йдснй) .

18) Инфинитивни акценат доки и ел.

19) У акц. гл. прид. радног нема разлике измену м. р. и ср. р.

сг., с )едне, и ж. р. ст., с друге стране (йочёла) .

20) Ове разлике нема ни у гл. прид. трином (йочёша).

21) Акц. г.г. иридева трпног типа: везен, -а, -о.

22) Акц. презента: а) комимо; б) скйша]у; и) шресёмо; г) йрдвйрим.
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б) Нсшочнохерцеговачки говори:

1) Нема позиционих скраЬивагьа ДаничиЬевих неакцентованих

дужина.

2) Кратки су наставци у категори)ама т.: а) шрёсем; б) кууем.

3) Дужине т. крушкама, — гарае, грйвасш, — вёнуйш, гйздаши,

бушйши, али се оне не )авл>а)у доследно у свим говорима (у Орти]ешу

их, на пример, нема уопште).

4) Ду.ъевье пред сонантима ни)е захватило тако велики бро) ка-

тегори)а као у горобшъском говору.

5) Недоследно ду.ъевье типа: здравле = здравле.

6) Недоследно ду.ъевье типа: грожЦе = грожЦе.

7) Нема скракиваньа дугог вокалног р. Само )е у О: црква (гфква) .

8) Акц. односи:

а) мёнс — ()(') мене — йоред менё (Пл>);

б) мне — од мене — йейред мене (П-Др);

в) мене — на мене — иейрёд мене (О).

9) Посто)и преношенье акц. типа: дваёс куНа.

10) Множински акц. аи'анови, али он ни)'е досчедан у свим го

ворима.

11) Но.м. пл. ланци и ел.

12) Ген. пл. цменице народ гласи: а) народа — Н-Б; народа —

сви остали говори.

13) Лок. синг. у мёсу — у мёсу (П-Др, О).

14) Метатони)ски акц.: за враша.

15) Ген. пл. тина: а) варница (Н-Б); б) варница (остали говори).

16) Прндевски акц. нов — нова — ново.

17) Нема ексианзн^е акц. типа мекй.

18) Инфинитивни акц.: а) доНи (Пл,, П-Др); б) ддНи (О, П-Др).

19) Акц.: продала, -о.

20) Акц.: йдчёша, -о.

21) Акц. гл. прид. трпног т. шрёсен, шресёна, -о. У П-Др )ош и:

замешен, -а, -о.

22) Прсз. акц.: а) койамо^кдйамо; б) ййша]у (Н-Б, П-Др; у П-Др

ре!)С ййша)у)\ в) живимо жйвймо; г) завйрйм (О), завйрйм (остали).

в) Североисшочни говори :

1) СкраЬу)у ДаничиЬеве неакцентоване дужине у извесно.м (веЬем

него у Гороби.ъу) бро)у категори)а.
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2) Дуг )е наставай у категори)ама типа: а) шрёсём, б) чууём и ел.

3) Одсуство у веКини говора дужина у категори)аиа типа: ку~

Лама — гарав, кйшуьасш, — венуши, слушаши, мйслйши.

4) тавл>а се дул>ен>е пред сонантима у читавом низу категори)а,

веЬем него у Горобил>у.

5) Заступлено )е дул>евье типа: Турци.

6) Застушьено )е дул>ен>е типа: грджЬе.

7) Не скраЬу)у дуго вокално р.

8) Однос мёнё — код мене (на западном рубу: мене — код мене).

9) Одсуство преношеиьа акцента типа: дваёс куНа.

10) У множини имешща т. сшрйц влада)'у више-манье ДаничиКеве

прилике.

11) Ном. пл. вёнци. 7едино )е у Тр: вёнци.

12) Ген. пл. народа.

13) Лок. сг. у мёсу.

14) У веЬини говора одсуство метатони|ског акц. на враШа. Та)

се акц. )авл>а у Тр, а у Во)'водинн )е везан за архаичне облике инстр.

и лок. пл. (на ]ёднйм враши) .

15) Ген. пл. варница.

16) Придевски акц. нов, -а, -о.

17) Експанзи)а акцента типа: блага и ст.

18) Инфинитивни акц. доНи и ел. У Кол спорадично йрёНи.

19) Акц. Продала, -о.

20) Акц. йочёша, -о.

21) Гл. прид. трпни типа шрёсен, -а, -о.

22) Презентски акц.: а) койамо; б) ййша)у; в) жйвймо; г) завйрйм.

489. Ако се упореде прозоди)Ске особине горобшьског говора са

прозоди]ским особинама ових две)у група (источнохерцеговачком и

североисточном), видеНе се:

а) да се горобил.ски говор потпуно стаже с источнохерцеговачким

говорима у особинама наведеним под бр. 9, 14, 19, 20 (укупно 4); дели-

мично се с ньима слаже у особинама под 26, 3, 5, 6, 7, 8, 12, 15, 18, 22а,

22г (укупно 1 1); потпуно се разилази у особинама под бр. 1 , 2а, 4, 10, 11,

13, 16, 17, 21, 226, '22в (укупно 11);

б) да се горобил>ски говор са североиеточним говорима потпуно

стаже у особинама под 2а, 7, 10, 12, 13, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22а,

226, 22в (укупно 15); да се с вьима делимичио слаже у особинама 1, 26,

3, 4, 5, 6, 8, 11 (укупно 8), а потпуно рази.тази у особинама под 9, 14,

22г (укупно 3);
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в) да се у 2 од 4 особине у копима се гор. говор потпуно слаже са

источнохерцеговачким говорима горобшъски говор са североисточним

говорима разлику)е потпуно (9, 14).

г) да се у 2 од 4 особине у ко)Има се гор. говор са источнохер. слаже

потпуно и са североисточним слаже потпуно (19, 20);

д) да се у 1 од 1 1 особина у копима се делимично слаже с источно

херцеговачким горобшъски говор потпуно разлику)е од североисточ-

них (22г);

5) да се у 5 од 11 особина у ко)Има се гор. говор делимично слаже

с источнохерц. са североисточним слаже потпуно (7, 12, 15, 18, 22а);

е) да се у 5 од 1 1 особина у копима се гор. говор делимично слаже

са источнохерц. и са североисточним делимично слаже (26, 3, 5, 6, 8);

ж) да се у 9 од 1 1 особина у ко)има се горобил»ски и источнохерц.

разлику)у потпуно, горобил,ски и североисточни слажу потпуно (2а,

10, 13, 16, 17, 21, 22а, 226, 22в);

з) да се у 2 од 1 1 особина у кощма се горобшъски и источнохерц.

разлику)у потпуно гор. и североисточни слажу делимично (1, 11);

и) да се ни у )едно) од 1 1 особина у ко)има се гор. и источнохерц.

разилазе потпуно горобил>ски и североисточни не разилазе потпуно.

490. Б) Фонешске особине

а) Гороби.ьски говор:

1) И)екавска замена )ата.

2) йрЬ- > йре- (сасвим ретко При-); нема замене При- са йре- (врло

ретки примери су, очито, иноваци)е).

3) Дат.-лок. сг. мене, йгёбе, себе.

4) У наставцима придевско-заменичке промене стари)е генераци)е

има)у -ще, мла!)е -и-.

5) вдлеши; — видела.

б) гнщездо (гуьёздо) .

7) секира (ретко сйкира).

9) лани.

10) Консонант .V се или потпуно изгубио или )е у различитим но-

зици)ама замешен другим гласовима.

11) 1. л. сг. аор. радик и ел.

12) Сугласник ф на)чешЬе )е замен,ен сугласником в или се напо-

редо употребл>ава)у ликови са в и ф.

13) может, може.

14) *я/ (и ел.) > шш.
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15) Ново )отованье )е нешто ширих размера него у стандардном

)езику. Исп.: йасй, кожлй, изушра, йросак.

16) На)нови)е )отован>е захватило )е гласове: л, к; ш (готово

доследно), д; с, з; ц (готово доследно) и й, б, м, в (недоследно).

17) -сгй > -с.

1 8) знаш (знадёш) .

19) -ел- > -&-: осшаламо, дба.ьам (а.чи: крав.ъача).

20) йаднё (ре^е), йанё (чешЬе), седё.

21) брез

б) Исшочнохерцеговачки говори:

1) И)екавски говори.

2) Ни)е констатована замена йрЪ- са При- и При- са йре-.

3) Дат.-лок. сг.: мене, шебе, себе — црногорски говори; мени,

шеби, себи (према Ц. Г. и мене, шебе, себе) — неточна Херцеговина.

4) У придевско-заменичко) промени готово ]е доследно -ще.

5) волеши; — видела (ретко волила) — ИХ.

6) гн>щездо — Н-Б.

7) секира — П-Др.

8) Ье-

9) лани — П-Др.

10) Губи се глас х у црногорским говорима и у ИХ код право-

славаца. Муслимани у ист. Херцеговини чува)у ова) глас.

11) 1. л. сг. аор. радик и ел.

12) Глас ф на)чешЬе се замен>у)е гласом в. Муслимани у ист. Хер

цеговини га добро чува)у.

13) Посто)и и лик морем, море (< моЬи).

14) *5Г/ (и ел.) > шш.

15) Ново )Отован>е )е нешто ширих размера него у стандардном

)езику. Исп. сушра, са^ан, йасй, йасалук — пр. из П-Др.

16) На)Нови)е )отованъе захватило )е гласове: л, н; ш, д; с, з; и

(готово доследно); й, б, м, в (недоследно).

17) -сш > -с.

18) зна)у (знаду) — П-Др.

19) йдйравлам — П-Др; забалаши — Н-Б; ИХ: врло ретко ел > л.

20) йрейансм — П-Др; йану/седне — ИХ.

21) брез (йрёздан) — Н-Б.
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в) Североисшочни говори:

1) Екавски говори. Само )е у Тр слободна мешавина екавизма

и и)екавизма.

2) Честа )е замена йрЬ- са йри- и При- са йре-.

3) Дат.-лок. сг. мёни, шеби (само у М и Кол ре!)е: менё, шёбе).

4) Наставци меке промене у придевско-заменичко) промени.

5) вйдеиш/'вйдиши; — вдлела',сёдила.

6) гнездо — Тр; гнездо = ггьйздо — остали говори.

7) сйкира = сйкера.

8) ди (де); — у Тр $е.

9) лане\лани.

10) Губи се глас х.

11) 1. л. сг. аор. д61)о.

12) У веЬини случа)ева место ф долази е.

13) Посто)и и лик море.

14) *«У (и ел.) > шш.

15) Ново ]отован>е као у стандардном )езику.

16) На)нови)е )Отованье ]авл>а се спорадично у М и Кол. У Тр се

)оту)е л, н; д, ш (али ш недоследно), а не )Оту)у се: з, с; и; б, в, м, й.

17) лйсшЦеданёс.

18) знат\надёш .

19) -вл-1-л-.

20) йадне.

21) брез (йрез) .

491. Ако, занемару)уЬи при том маргиналне особине, упоредимо

горобил>ски говор с источнохерцеговачким говорима, с ^едне стране,

и североисточним мла!)им новоштокавским говорима, с друге стране,

видеЬемо :

а) Да се горобил.ски говор потпуно слаже с источнохерцеговачким

говорима у фонетским особинама наведеним под бр. 1, 2, 5, 7, 8, 9, 11,

14, 15, 16, 17, 18, 20 (укупно 13). Делимично се с ньима слаже у осо

бинама под 3 (с црногорским потпуно), 4 (стари)е генераци)'е потпуно),

6, 10 (с говором православног становништва потпуно), 12 (с говором

православног становништва потпуно), 19, 21 (укупно 7). Потпуно се

разлику)е од н.их у особини бр. 13 (укупно 1).

б) Да се горобил>ски говор са североисточним говорима потпуно

слаже у особинама под бр. 10, 12, 14 (укупно 3). Делимично се с шима

слаже у особинама под: 9, 16, 17, 19, 20, 21 (укупно 6). Са овима се
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горобил>ски говор потпуно разилази у особинама 1 (изузима^уЬи Тр), 2,

3, 4, 5, 6, 7, 8 (изузима)уЬи Тр), 11, 13, 15, 18 (укупно 12).

в) Да се у 1 од 13 особина у копима се гор. и источнохерц. ^ажу

потпуно и гор. и североист. слажу потпуно (14).

г) Да се у 4 од 13 особина у ко)има се гор. и источнохерц. слажу

потпуно, гор. и североист. слажу делимично (9, 16, 17, 20).

д) Да се у 8 од 13 особина у копима се гор. и источнохерц. слажу

потпуно, гор. и североист. разилазе потпуно (1, 2, 5, 7, 8, 11, 15, 18).

I)) Да се у 2 од укупно 7 особина у копима се гор. и источнохерц.

слажу делимично, гор. и североисточни слажу потпуно (10, 12).

е) Да се у 2 од 7 особина у копима се гор. и источнохерц. слажу

делимично и гор. и североист. слажу делимично (19, 21).

ж) Да се у 3 од 7 особина у ко)има се гор. и источнохерц. слажу

делимично, гор. и североисточни говори разлику)у потпуно (3, 4, 6).

з) Да се у 1 особини у ко)0) се гор. и источнохерц. разлику)у потпу

но и гор. и североист. разлику)у потпуно (13).

492. В) Морфолошке особине

а) Горобилски говор:

1) Ббжо, ген. сг. Ббжа; ад). Ббжбв.

2) Вок. сг. Л>убица/ и ел.

3) Дат. сг. мене, шёбе, себе.

4) Енкл. дат. ей, или нам.

5) Инстр. синг.: шоббм, соббм итд.

6) Компар. вйшлй.

7) Присвоена зам. гьин.

8) 1. л. сг. през. могу (врло ретко: можем).

9) 3. л. пл. през. чувашу.

10) Имперфекат у процесу губл>ен>а.

11) 1. л. пл. аор. дадосмо и ел.

12) а) йечу и ел., б) ещецише и ел.

13) легну = беду.

14) сййсиши.

15) шкём, шку.

16) к}>шшен.

17) б]Ькаши, 6}ежи итд.

18) Щшаши (шуНеши) .
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б) Исшочнохерцеговачки говори:

1) ]6во — /ова — ]6ву; ад]'. ]6вов (у ИХ )ош и, ре^е, ]6во — ]6вё

— ]ови).

2) Вок. сг. Сшаница, Мйлица (у ИХ )ош и Л>убице[).

3) Дат. сг.: мене, шебе, себе — црногорски говори; мени, Шеби,

себи (према Ц. Г. и мене, шебе, себе) — ИХ.

4) Енкл. дат. ей (у ИХ и вам), али нам — ИХ, П-Др; ни, ей — Н-Б.

5) Инстр. синг.: са мнбм, шбббм — зй шоббм (П-Др).

6) Компарат. вйшлй (ИХ).

7) /ьихов/ъщов (ИХ); н>иов (П), мйн/гъйн (Др).

8) 1. л. сг. през. могу (у ИХ и: можем, морем).

9) 3. л. пл. през. ййша}у\ййша)у (П- Др).

10) Имперфекат у живо) употреби.

11) 1. л. пл. аор. ошй^осмо и ел.

12) а) довуку, йену (П-Др); б) иейёчи (ИХ).

13) срёшём/срёшнём (ИХ).

14) ейасиши (ИХ).

15) шка]ём\чём\шкам (ИХ); чём, чу (П-Др); шкём, шкёш (Пл>).

16) кршНен/кршшен (П-Др).

17) б]ёжаши, б]ёжи (П-Др).

18) шуНеши, шушйм (П-Др).

в) Североисшочни говори:

1) Божа — Боже (М; у Бадовинцима чешКе: Ббжо — Ббжё,

ре!)е: Аца — Ацё); Драго — Драге, Драгйн (Тр); Сима — Симе (спо

радично ]сфшо — ]ёфша) (Кол).

2) Вок. сг. Мйлица.

3) Дат. сг. мени, шеби, сёби (спорадично : мёнё, шёбё, себе— М, Кол).

4) Енкл. дат. нам, вам.

5) Инстр. синг.: шобом (шебом), собом (себом).

6) вшили (У Кол: висЬчи1-и\вйшли).

7) пйов, пив, н>йво] и кйн (М); н>йов и н>ёв (Тр); тъйн (Кол).

8) 1. л. сг. през.: могу = можем = морем (М, Тр); мЪжем (Кол).

9) йгра)у /йграге (М); йгра]у се (Тр); -а)у (-а/е) (Кол).

10) Имперфекат се скоро потпуно изгубио.

11) 1. л. пл. аор. одошмо\до})осмо .
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12) а) вучу/шуку; б) вучи (М), йёц*ше (Тр).

13) легну (уречу).

14) сйасши (Тр); сйасши = сйасиши (М).

15) шкал (М); шка (чём) (Тр); йзачё, йзачу (Кол).

16) зайушНен Iкршшен = кршНён>е (М); кр*шНен (Тр); дйрошшена

(Кол).

17) бёокаши\бегайш.

18) Кушаши.

493. а) Горобил>ски се говор потпуно слаже с источнохерцего-

вачким говорима у особинама наведении под бр. 1 (занемару^уКи спо

радично ИХ/ово — ]6ве), 2 (занемару)уЬи ИХ Л>убице), 4 (изузима)уКи

Н-Б ни), 5, 6, 8 (занемару)уЬи спорадично ИХ морем), 9, 11, 13, 14,

17 (укупно 11). Делимично се с нъима слаже у особинама под бр. 3, 1 , 10,

15 (са Пл> се потпуно слаже, с осталима потпуно разлику)е), 16, 18

(укупно 6). Потпуно се разлику)е од н>их у особинама под 12а и 126

(укупно 2).

б) Са североисточним мгафим новоштокавским говорима слаже се

горобшъски говор потпуно у особинама под бр. 2, 6 (занемару)уЬи Кол

височки), 13 (укупно 3). Делимично се с н»има слаже у особинама: 5, 7,

8, 9, 10, 11, 12а, 126, 14, 16, 17, 18 (укупно 12). Потпуно се разлику)е

од н>их у особинама под 1, 3, 4, 15 (укупно 4).

в) У 3 од укупно 1 1 особина у ко)има се гор. и источнохерц. слажу

потпуно и гор. и североисточни се слажу потпуно (2, 6, 13).

г) У 6 од 11 особина у ко)има се гор. и источнохерц. слажу пот

пуно, гор. и североист. слажу делимично (5, 8, 9, 11, 14, 17).

д) У 2 од 11 особина у ко)има се гор. и источнохерц. слажу пот

пуно, гор. и североист. разилазе се потпуно (1, 4), наравно само ако се

занемари спорадично Кол ]ёфшо — ]ефша и спорадично мснё (М, Кол) .

1)) Ни у )едно] од 6 особина у ко)има се гор. и источнохерц. слажу

делимично не слажу се гор. и североист. потпуно.

е) У 4 од 6 особина у ко)има се гор. и источнохерц. слажу дели

мично и горобил>ски и североисточни се слажу делимично (7, 10, 16, 18).

ж) У 2 од 6 особина у кощма се гор. и источнохерц. слажу дели

мично, гор. и североист. се разлику)у потпуно (3, 15).

з) Ни у )едно) од 2 особине у ко)има се гор. и источнохерц. раз-

лику)у потпуно не разлику)у се гор. и североисточни потпуно.

и) У обе особине у ко)има се гор. и источнохерц. раз.'шку]у пот

пуно гор. и североист. се слажу делимично (12а, 126).

494. На основу оваквог поре!)ен>а на]карактеристични)их прозо-

ди)ских, фонетских и морфолошких особина горобил>ског говора са

одговара)уЬим особинама источнохерцеговачких говора, с ]едне стране,

и североисточних мла1)их новоштокавских говора, с друге стране, до-

лазимо до следеЬих резултата:
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а) Горобшьски се говор потпуно слаже са источнохерцеговачким

говорима у 4 прозоди)ске особине, 13 фонетских и 11 морфолошких

(укупно 28). Са североисточним се потпуно слаже у 1 5 прозоди)ских,

3 фонетске и 3 морфолошке особине (укупно 21).

б) Делимично се слаже с источнохерцеговачким у 1 1 прозоди)ских,

7 фонетских и 6 морфолошких особина (укупно 24), а са североисточним

у 8 прозоди)ских, 6 фонетских и 12 морфолошких особина (укупно 26).

в) Потпуно се разлику)е од источнохерцеговачких говора у 1 1

прозоди)ских, 1 фонетско} и 2 морфолошке особине (укупно 14), а од

североисточних у 3 прозоди)ске, 12 фонетских и 4 морфолошке особине

(укупно 19).

г) Горобил>ски се говор и од источнохерцеговачких и од северо

источних мла])их новоштокавских говора потпуно разлику)е само у

)едно) (и то фонетско]) особини. То )е незаступл»еност промене же > ре

у презн. гл. моНи у горобшьском говору и застушьеност ове промене

и у источнохерцеговачким и у североисточним говорима. СудеКи, ме-

1)утим, по )едном писму из 1908. год. и у Горобшьу су се рани)е упо-

требл>авали облици типа: мореш, море и ел.

495. Разуме се да цил> ових упоре!)иван>а ни)е био само то да се

покаже да )е горобил.ски говор прелазан од источнохерцеговачких ка

североисточним мла^им новоштокавским говорима. То се могло зак-

л>учити и на основу географског положа)а и истори)'е становништва.

Главни цил. ових упоре^иван>а био )е да се покаже как о )'е, т).

ко)им )е особинама горобшьски говор прелазан измену по-

менуте две групе четвороакценатских мла1)их новоштокавских говора.

Напомена. Горобшьску фонетику и морфологи)у нисам упо-

ре^ивао с во)во^анским говорима )ер их познате шихове специфично

сти повезу^у са говорима ко)и нису мла^и новоштокавски, што би —

у кра)н>0) консеквенци могло значити да би и горобил>ки говор онда

требало упоре^ивати и са тим другим говорима, а то ни)е цил. овога

рада.
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Кат сам бйо бсам гбдйна, кат сам трёбб да пб!)ем у шкблу, бнда

)с бйо рат, заратила Аустроугарска са нашом Срби^бм. И бнда) свй су

бКерани, шкбле су бстале празне, брез учитёл>а. И бнда) кад сам )а

трёбб да пб^ём у шкблу, нема ко д' учи 1)аке, и такб сам избстб у свбм

шкбловаау. Како е кбй дблазио такб е нас учио, али )е свё тб кратко

било. ]ес, за три гбдине, кратко. Пбслён )'е Шваба бйо три године

у Србии. Од тада) пантим, та) мб) дбживл>а). Кад )е Шваба йзашб,

мй смо пбслён ступили на рад, радили дббро, гбли йшли, и ббси

йшли, кат сам у шкблу йшб, )а сам нбсио бланке йспри)ечане бпутбм

одбздб. Кблко сам то вблио што е йспри)ёчано — глёдам како шара

снй)'ег, како шара снй)ег, такб сам вблио. А шта сад, и како е сад,

како се бблаче 1)ёца!

И бнда) смо пбчёли радити, бтац нам ]е )ако строг бйо и бпасан

и нагбнио нас на свё. И гбли и ббси смо йшли и радили смо да данас

ёто нёшто смо и нашб) 1}ёци скуЬили и бстал>амо й н>има нёшта да

йма1у.

]а сам за врёме рата чувб гбведа. Ко ди)ёте сам чувб и б)ёжб сал!

од Шваба з гбведима у МйлиЬево село, звано место Мёкоте — то су

)аке шуме и т>) смо се скланьали и крили се да нам Шваба не пбкупй

стбку. Али )е дбста купио и Ьёрб, али смо нёшта и чували, сакрйвали,

бранили. Свёле е бйо у рату. За Свела нйшта нисмо знали. Он бтишб

у рат као прва пбзив, он )е бйо, мйслйм, око осамнёста му гбдйна била.

И он )е бтишб тамо, тамо ратовб, бйо на Солуну, на сблунском фрбнту.

За н>ёга нйсмо нйшта знали пё-шёс гбдйна да ли )е жив. Ъёдо е бйо

кмёт у бпштини, бйо кмёт, )ёс, он )е бйо кмёт, кмётовб он и бнда )е

као кмёт ;авл>б кад 6Ье Швабе да дб!)у да купе стбку, он )"е дблазио из

бпштинё и цёлбме нашем свйлаичкбм кра)у, комшйлуку )&вл>б да скрй-

вамо стбку.

Милован )е бйо у служби кот Сймча ШаптовиНа. Милован )е

сложно стално од 1)етйн>ства, стално служио и нйкад нй)е бйо кбт куКё.

Служио кот Самча, он чСъа Самчова гбведа, )'а и Мшька (наша сестра)

чувамо наша гбведа. И мй пуштймо ... он пуштй ... он изудара нас и

йшЬера нас из наше н>йвё, а пуштй Самчова гбведа те напаса у на

шб) шйви, он нас изудара и йшкера нас из наше н>йвё и угна Сам

чова гбведа.
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... 1ёсте, бйо се он ожёнио. Не, за врёме Швабё се он нй]е бйо

ожёнио, пбслё е он, кад )е завршётак Швабё, бнда е он. Само е била

Станка за врёме Щвабё и мй)ка мб)а, и ]а, и Милован, и Мшька, а Свёле

у рагу ... И 16ванка, )ёсте и 1бванка и )адни Радован. Па Радован умрите

у четрнёсто) години, умри)'е у четрнёсто] години за врёме Швабё од

тйфуса. бнда) завладб бйо тйфус, шарлак и шта ти )'а знам. И пбслён,

наш )е бтац пбслён такб држб, прёстави, вбдио рачуна, пазио на село,

бранно од Шваба и такб бставио дббар утйсак, стварнб е дббар утйсак

бставио код народа. Он )е бйо прйзнат далёко. Он само )авй и мй клйс-

нёмо у Мёкоте, званё, МйлиЬево село, тамо бнё шуме, знаш, тамо од

КрстбнйКа, па бнбм долйнбм навишё, то су зване Мёкоте. Ту е и кур-

)ак6ва бнда било. И мй пбслён ра\цили, йзашб Шей6э, дбшб Свёле,

ожёнио се Милован, Милован се ожёнио и бтишб )бпёт у Аршье да

вбзй с фи*акерима, бнда нй)'е било аута, него возили кон>и и фиЦкери.

Вбзио Арйл>е — Пбжега кот Странна ЗёчевиНа. Страин отвори кафану

и узмё Милована за кёлера, прёкинё с кон>има и Милован )е научно

кот Странна: кувар и кёлер и свё е мбгуЬе бйо. И пбслён он, Милёнка

е била овде, ра^ала ^ёцу, и мучили смо се богме, мучили су се, )*а се

нйсам ни мучио, бйо сам млад, мёне )'е и дбдавато као 1)ётету свё, а они

су богами ... тата е бйо бпасан. Тата нй)е давб н>йма л,ёба да ]'ёду, а

Милован с кбн>има вуда прблазанш и свё Вожу и бномё СрёЬку бставй

л>ёб код 7ёлёнке, )ёлёнка да крйуЬи Милёнки, Милёнка рани ^ёц)'.

То е, Мире, опасно што пбслё мла1)й не зна шта е се жртвово рбдите.т.

за св6]у ^ёцу. Али, рбдител, )"е дужан, а 1)ёца нйсу — такб се каже.

Али, стварнб е такб било. И дбста сам й ]а, и преко мёнё )е дбста счао,

али ]а нйсам издйвб код бца и ма)ке, ако су бни мёнё вдл>ели.

Кад )е завршен рат, )а сам ймб око петнёстину гбдйна, такб ...

пётнёс-шёснёста година била. Свё сам )а до двадес гбдйна, чувб

гбведа, ]а сам чувб говеда и од гбвёдн бтишб у вб)ску, нйко др>тй нй)е

йшб. То е бнда) такб било. Онда) су се гбведа испуштала йзутра и на-

пасёш, дбКераш, затворйш око поднё и )бпё увече пГшташ. Нема ко

сад: раниш до поднё; посё поднё или пуштйш или не пуштйш.

Трйдестё сам бтишб у пб)ску, трйес првё сам йзашб ... Осамнёс

м)есёцй. Кат сам дбшб из в6)скё, бнда) сам се ожёнио, кад )е крал, по-

гинб. Трйдесёт чётвртё године он )е пбгинб, ]а сам се бнда) ожёнио

крйуЬи, нй)е нйкако весёл,е било. Отишо )"а те е вй!)б и повео, укрб

е бзгб.

Мй, пошто смо се поди)ёлили од Свела, мй смо то учинили, )"ер

нй)е могло во!)е, трёбало радне снагё. И ка' сам дбвео Ст6)у и кад )е

требало да се в)енчамо, мй смо сели у фиакер, бтишли у цркву да се

и)енчамо, али крйуКи — нйко не зна да ли )е она млада и )а ... то било

забрагьено весё.ъе онда), крал, пбгинб ... Онда, кад )е крал, пбгино,

за тйг сёдам дана. Сёдам дана ... тра)5ла е дужё жалбс, али сёдам )е

дана, знаш, ка' сам се )а в^ёнчб. ]а дбвео е, знаш, пбсё сёдмй дан бтишб

на в)енчан>е. То се нй)е држало ко данас — мбш гбдину дана бита

нСв)енчан, пошто рбдй ди)ёте мбже свадба, ]к.
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И )а сам пбслё сложно вб)ску, дбшо, ожёнио се, крагь пбгинб,

пбслё е грква била, па е пбслё заратило и ]а сам бтишб на рат.

Свёле )е пйо и нй)е шЬёо да ради, а трбшио млбго. Л>убивое е

бтишб на вёцбу пред рат, чётрёсте. Чётрёсте гбдинё, а чётрёс прве се

заратило. Чётрёс првё ударно Нёмац, ббмбардово Бебград, а Лэубивое

пбзват на вёцбу и тамо е апёрисан од слй)'епбг цри)ёва и бйо у Л>убл>ани

у бблници и нйко нй)е пазио на нъёга. Онда било расуло, знаш, чётрёсте

гбдинё, а чётрёс првё ударно Нёмац, ббмбардово Бебград и Л>убивое

устанё на чёсму, напи)е се вбдё и т") цркнё... Зббг тога. Наглее се вбдё

и умрё. И тя бстанё, бстанё бва сирбтиньа вбг)е. Станка йдё све по авлии

(ш]с знала да е Л>убивое умрб) и вйче: „О Л>убивое — збвё Л>убиво)а

— б Л>убивое, б Л>убивое, ка' Кеш ми дбЬи!?" — тёшко )0) било што е

бтишб на вецбу, а он бйо умрб. Кад )е бна говбрила он )е бйо умрб, над

)е дёпеша дбшла, кад )е бна звала — не знам шта )0) се приказйвало.

Он умрб, дб!)е дёпеша, Свёле крёне за Л>убл>ану, дб^е тамо, трёбб да

прбда ёктар зёмл>ё да дбЬера свбга сйна, нй)е ймб срёства. Тамо нй)е

шНёла држава да га узмё нимало у заштиту па да му пбмогну, па да ку-

кавца бтуд пбшал,у, бегало е цй]елбг вй]ека. Остало тамо, ни гроб

му се не зна. И знаш тй шта то значи! Е то држава бнда нй)е вал>ала,

е зато држава бнда нй)е вал.ала што во]нйка б свбм трбшку не прбведё. . .

И пбслё Свёле бтуд дбг)е вран ко бна) чунак. Овде пйска, цврка

— Л>убивое бйо дббар, Л>убивое бйо на)бол>й од свйу нас, НйколйЬа.

И бнда) мй се оди]ёлили (мй се оди)ёлили док )е Л>убивое бйо бвде),

мй се пбди)ёлимо, ]а и Милован крёнемо радити.

Чётрёсте настб рат и )а сам бнда) пбзват у рат. Мй смо бтишли,

)а сам бтишб у Чачак, то е мб) артил>ёрйски пук бйо и одатле се крё-

нёлю, Мире, у Крал>ево да бранимо ... од Ратарскё школе пбетавили

тбпове. Мй смо глёдали на дурбйне и на двбглёде: тёнкови преко Ка-

мён>ачё више Крал.ева горе низ брда нёка, преко Камёгьачё бнй тён

кови иду у Крал.ево, а мй, мй трёба да бтворймо сандуке да тучёмо ...

авибни найлазё, найлазё авибни, кр"же, нёмачкй. Ми бтворймо сандук

— бнб пёксимёт. Знаш шта е пёксимёт бйо? Пёксимёт — рана за вб)ску.

А кукурузнй л.ёб, кукурузнй л>ёб, ми дббй'амо, )6ш нй)е Уугослави^а

прбпала — код Ратарскё школе у Крал,еву дббй^амо кукурузнй л.ёб

за )ёсти.

Нарег)ён>е доби)емо ... нёмамо са чйм. Пбватамо кбн>е, шёс кбн>а

вучу )ёдан топ. И мй пбватамо кбн>е и вратимо се назад у Чачак. Пб-

г)емо у Чачак и у МрсаЬу найг)у авибни нёмачкй — свё пбкосё, бставё

туне, Мире, и кбньи, и вб)'ска, свё пбкосё. 7ёсмо пбсё прели, пббе)*гли,

свё ту изуби)'аше кбше и бнб што е бстало, мй се превучёмо. Свё пбгинё

вб)нйк у каналу, пёт минутй ... после глсдам га: сав поцрн,б, не пбз-

наёш кбй )е.

Мй вратимо те тбпове у Чачак. И онда) вратимо се вамо, кад ми

дблазймо у касарну с тбповима — кола нёмачка ... стйжу за нама у

Чачак и комадант пука йзлазй пред кбла нёмачка и Нёмци йзлазё и он

се рукуё с ньйма, сода у ньина кола и бде за Крагуевац. И ис Крагуёвца

нам даё нСкб нарег)сше, а мй бстаёмо ко сирбтиша и плачёмо, в6)ска
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плаче. ]а п6б)егнём у село ту), \а ти п6б)егнём ту; у село и врдб туда,

б)ёжо док су те пбкупили и док су те бЬерали и бнда )а пбфегнём и

бдем у Чачак на станицу у вбщйчком оди)ёлу и дб!)ем у Пожегу у вб)-

нйчком оди)ёлу. Нйко ми нйшта ... дб1)ем возом у Пожегу. И ис Пбжегё

дб!)ем бвде, 1угослави*а прбпада... Нема... Прйтисло. Нёмци дбшли

у Пожегу... ^ Пожеги Нёмци, \а ка' сам дбшб у Пожегу — Нёмци.

Мёне вёлё: скйда) и б)ежи с одёлом. Како Ьу да скйнём и д' идём гб.

Б)ёжи, каже, ёвё Н;маца. та кро[з] сред Пожегё прочем и дб!)ем куЬи

п)ёшкё и нйко ми нйшта, само они крстарё, знаш, крстарё крое Поже

гу. Сва офанзйва прбшла и они сат смирйкали ту], окупйрали и тй бйо

у вбщйчком, бйо у сёл>ачком ... н>йгк се за то не тйче. И такб )а не

паднём рбпетва, дб!)ем куЬи. Кат сам ]а дбшб, Нсмци су бвде ... (то кат

су партизани нападали) ... биле су три куще бвде у нашб) куки. Партиза-

ни на Крстацу — бвде чётири куще. Свб жйто й[з] салаша и пшеницу

што смо ймали — то су нама Нёмци пбкупили и дали кошима. Сй)ёно

што смо ймали то су исполагали, бегали смо ко прс гбли, ко прс. Нйшта

мй нйемо ймали. Одни)ёли су Жйвчину сацаду, 6дни)ёли су Жйвчйн

Кйлим, 5дни)ели наше коекакё ал>и.не што смо ймали. Мй. смо пбб]егли

били у брдо горе, ]а са 1)ётетом и Ст6)а. СЖерали гбре ствари, а бвй

су били вб1)е.

Бугари су бнда) зашли и пбватали л»"де, постри)ёл>али. Мйломйр,

Л>уббв бтац, он )е стрй)ел>ан. Н>йгк су бЬерали у Бебград на Бгиьицу.

Млбго )е н!ши)е глава туне бстало пбстри)ёл>ано.

Мй смо пбб)егли на КуНйштину у Прйлипац и бтуд смо глёдали:

бни су в61)е, вуди)е бблупили ... сат мб) бйо 6б)ешен, бни су уишли у

куНу, све то било ... бтклошьено. Они су бвде пбкупили стЕарй шта су

шКёли и узёли и бнда) су пбкупили л>Сде и бЬерали у затвор у Пожегу,

йс Пожегё крёнули у Бебград. Мй смо пришли куЬи, нашли смо и од

Бутара пустбш.

... СрёЬко се чётрёсте ожёнио. То е огромна свадба била. Чётрёсете

... чётрёс првё заратило. То сам \а бнда свадбу позвб, )а сам н>ёга вбдио,

као старёшина ]а бйо. ]а бйо домаЬин. Милован бйо >г служби код

В6)а РистивбевиЬа. Дбшб е Милован ... као гбе и В6)о РистивбевиЬ,

и Радмила, и Мила, )а. ]а сам бнда) прбвео сватове крбс Пожегу, то

е прйчато гбдинама: СрёЬка жёнйм, синбвца. Направим свадбу, руш-

в§) бйо бвде. Двадесёт, трйдесёт и шёс вбзйла било; фи!акёра (онда

нй)е било лимузина), фи&кёра, чёза, кола, кбчй*а (знаш, )ёси запантио

бнё наше кбчи)е, старё), накйг, )ёсте.

Йли)а НйколиЬ, 60 год.

Живота ми мбга, бож' опрбсти, нйкад — мёшчини — умри)ети

не мбгу. Вечерам, а знам да нема кот куЬё нимало. Пошлела сам залога)

уста, турила сам вакб, прислонила сам и бна) залога) турйм у цеп да не

би ко вйдио и носим па по войцакнб им дадём. Ткала сам, сйтна 1)ёца

бегала, бёдин>а. Ддна мама, бна кб оно )ёдно саранила, )ёдно изгубила

и нема вйшё. Савй1а руке па каже: ,,]6], Надо, немо се тй разббллти,
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немо ми тй умри)ети. Пбла ми )'е куКё се бтасло, )ош ако ми тй умрёш,

бде ми ци]ёла куЬа, пбтиште се".

А)де да ме йспратйш! Й то ако мбш, ако се не плашйш чёга! Нёк'

идё и б!ба са нама ... 1бк, мй Кемо шёга у средину турити. бЬеш да ме

пратйш ил' д' идём сама да се мучйм грёдом, да страуём. Шт1 Ьу ако

ми шт! скбчй на лё!)а?

Мёне жЛо што се нй)е удала. Само „нём срёЬё" и „шта се пбради

са мнём".

— Да си тй мбгуЬна да ]е пбможёш мало!

— Мбраш да купиш л»ёба и ш л>ёбом и бдеЬу и ббуЬу ... дрва,

дрва, пуста, наборе. Дванёс шьада кубйк. Кажем Мйлошу: „К/мим

те Ббгом, иди у МйлиЬево село, нё^е, ]евтйни)ё би мбгб да на!)еш него

у Пожеги.

— Кубура са том ^ёцбм ци^ёлбг вй)ека. $чй ли бва мала шкблу?

— Сад )е завршила шна)дерску."

Мйлош купио ]0) машину, пбмало шй)е кбт куЬё.

— Кажу да бна) Ббривоёв учи дббро?

— Кажу.

— Дблазили ли ти сна гбре?

— Дблазила е нбмад. Звали су мёнё кад им ]'е бйо разлупат прбзор

и стакло на врйтима.

Штй Ьу му )а? Бог му ]е дббро даЧ> — бнб двбе мушко 1)ёцё, лй)епо

е срёдио, ради — што 'но вйкб — свё с шёгови)ем рукама.

— Йма он ли)ёпу плиту.

— Лй)епо мбже да жйвй. КЛко му е — такб му е. Па е з&стро

бнё сббе, па бнё свё драпёре на вратима сви^ёма, свё дивно. Свё е бнб

од н>ёгови)е лё!)а, од н>ёгови)е двйдес нокйта.

Н&да 1ёверичиЬ, 67 год.

... ]а зйми нёЬу да вучём снй)ег, \а трёба л>ёти да превучём, мбже

бита, пшеницу, кокуруз, кбмпйр или бвб или бнб, ]<к зйми ... не треба

ми снй)'ег, снй)ега имам и у авлии дбста, да га йзбацйм из авли]ё, а

нёкмоли да га в^чём )5 йж н>ивё или из лйвадё. Мёне то нй)е трёбало.

]л сам пбсён трйжио да ми се прбдужи, л»ётн>й да ми дйду пут, а не

зймски. Мёне зймски пут нй)е трёбб, )ёс.

Пи)ёвац, зап^евб за стб шьада, са стб шьада завршен чин и здраво

чаршио — на крй)у, а дбтлё кблко е д&о й он й ]а, то мй не знамо, нити

мбжемо узёти у ... нити мбжемо сабрати убпште. Вйшё та) пут кошта

него мб)а цела парцёла та и н>ёгова парцёла кб)а ту) мбжда йма он око

чётрёс пёт, )а имам око осамдёсёт, нёшто мЛло ф!лй од осамдёсёт, али,
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ббгами, вйшё е та) спбр кбшто него 6бадви)е те парцёле, и м6)а и н>ё-

гова. Мёнё ]е кбштала дупло вйшё него што сам )е купно, а хьега )е

)ёдно трйпут толйко. Шта Ке, за друго нйшта нйсмо ни давали, сйгурно

смо узёли телевизоре, или радио-апарате, или обукли се и ббули се

нёшто. ДОк, брате, само на спбр, само на спбр, само да) адвокату и суду.

Таксёни)е марки у суду, )я чисто с"мл>ам да нема сйгурно па за )ёдно

два кила, таксёнйг марки, мби)е и н.ёгови)е. Ё, веЬ код адвоката пара

што йма па ббгами ]а дви)ё године не би мбрб да радим, мбгб би с 6н5

пира вако да се провлачим, мало да прожйвйм, на пример, накб нбр-

мално и да )ёдём и да пй)'ем.

Милбсав НиколиЬ, 45 год.

^
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